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NMPEANCNIOBUE

Crynenveckas HaydHas xoHdepernus ET'Y B 2017 r. opraHn3oBbIBanach
¥ TIPOBOAMIACD II0J, 3HAKOM [IBYX 3HaMEHATeNbHbIX Jat: 500-1meTns usganus
Opaniyckom CKOpUHOI MepBoil 6eOPyCcCKolt IeYaTHOl KHUTK (U IepBoit
IIeYaTHOM KHWUTYM HA BOCTOYHOCIABSIHCKOM sI3bIKe) U 25-JIeTHEro 1o6uest
EBponeiickoro rymanuTapHoro ynusepcurera. Koneuno, 500 et u 25 net -
HecousMepyMble OTPe3KM BpeMeHU. VI TeM He MeHee O4YeBUJHA ITyOUHHASA
CBA3b JIBYX Ha3BaHHBIX COOBITHII — TIPeXJie BCETO C TOUKM 3PeHNA UX PONN B
pasBuTHM HETOPYCCKOI KYTBTYPBI.

[leyaTHOE CTIOBO B LI€JIOM B MCTOPUM F0O0r0 HAPOJiA CTAHOBUTIOCH OCHO-
BOIf €0 BXOXK/IH! B MUP 00pa3oBaHuA U KY/IbTYPbI I, COOTBETCTBEHHO, B
I7106a/IbHOE COLMAIbHOE M KY/IBTYpHOE B3auMopeiicTBue. C feATeTbHOCThIO
®panumcka CKOPUHBI MBI 3aKOHOMEPHO CBSI3bIBaeM VCTOKM OeIOPyCCKoit
KY/IBTYPbI, 6€l0PYCCKOTO CTI0Ba, E/I0pPYCCKOr0 HAIMOHA/IBHOTO CO3HAHMA.

B xonue XX cTomeTus Hayasics HOBBII 9TAIl B ICTOPUY HEIOPYCCKOIL rOCy-
JAapCTBEHHOCTH, YTO BENO K PafMKa/NbHOI IepeopyeHTallny TeHAEHIUI Ha-
I[VIOHA/IbHOTO Pa3BUTNA B KOHTEKCTE CTI0KHOTO B3aMMOJEICTBIA TOKTbHBIX
¥ I7100a/IbHBIX IIPOLIECCOB B COBPEeMEHHOM Mype. Pacmaj mpesxHero Muporo-
HUMaHA, CPOPMUPOBAHHOTO KOMMYHUCTIYECKOI MIeONOTHelt, TOTpeboBa
OCBOEHN HOBBIX COIMANbHBIX M KYIbTYPHBIX A3BIKOB }, COOTBETCTBEHHO,
yTBepXK/IeHNsI HOBbIX 00pa30BaTeNbHBIX MPAKTHUK. VIMEHHO B 3TOM BUEN U
BUJVT CBOE Ha3HA4YeHe EBpOMeNicKIil TyMaHNTapHBIN YHUBEPCUTET.

CToNT HaIlOMHUTD B 9TOV CBA3M QOPMYIMPOBKY MUCCUU YHUBEPCUTETA:
«[Ipumoputerom EI'Y sABnAerca mMpoM3BOACTBO M PacHpOCTPaHEHUE COLM-
QJTBHO OTBETCTBEHHOTO KPUTIYECKOT0 3HAHNA B cepe COIMATbHBIX U TyMa-
HUTAapHBIX HAyK, 00ecIieyeHye KayecTBa 00pa3oBaHIsA B eIHCTBE y4eOHBIX
IPOrpaMM C MICCIEROBAHVAMM, TBOPYECKMMU Y IPUKIASHBIMU IIPOEKTAMIU.
EI'Y mcnonpsyer cBoit moTeHIan aisg GOpMUPOBAHNsS €BPOIEIICKOTO MH-
TeJIEKTYaTbHOTO IPOCTPAHCTBA Oe3 TpaHul], BO3BpalleHus 3HaHuA B bena-
Pycb, yCTaHOBJIEHNA MHHOBAILJIOHHOTO COLMAIbHOTO TAPTHEPCTBA, Pa3BUTHUA
TpaXkJaHCKOTo 06pa3oBaHyisl, PaCIIVPEHNS IPaB M BO3MOXKHOCTeIT YelloBeKa
IIOCPENICTBOM CBOOOJIBI C/IOBA, MBICTIY ¥ MICCTIEOBAHYS». ITUM 3a/jadaM YHI-
BEPCUTET OCTABAJICA BEPEH B TE€UEHME BCEIl CBOEN MCTOPUYECKN KPATKOIL, HO
IpefiebHO HACHIIEHHON ICTOPUM.

BykBabHO Ha HaIIVX I71a3ax GOpMUPYETCs KaueCTBEHHO MHOE 00IeCTBO,
(bopMbI JIesITEBHOCTI B KOTOPOM OYAYT Bce boree pagnKambHO OTINIATCS
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oT IpuBbIYHBIX. COITACHO MHOTYMM IIPOTHO3aM, CaMa CicTeMa 00pa3oBaHus
B OmpKaiiime 2—-3 TecsTUIETHsI PafuKanbHO M3MEHUT CBOit 00/uK. OueBn-
JieH HapacTaLil 0TKa3 0T y3KOIpodeccHoHaNIbHOI MOLTOTOBKY CTYHeH-
TOB, 06pasoBaHue Bce HOMblile EPEOPUEHTIPYETCSI Ha Pa3BUTHE KYIbTYPbI
MBIIUTEHN YYALIMXCSA, YTO TPebyeT yrmyOneHHOro 0CBOEHNS COLIMATbHOTO I
T'YMaHUTapHOTO 3HAHWA.

[IpepmaraemMplii BHMMaHMIO 4YMTaTeNs COOPHMK CTYNEHYECKUX pabor
BIIO/IHE OTBEYAET ITUM TEHJICHIIVAM KaK II0 TeMaTIKe U COfIepXKAHNIO, TaK I
II0 CII0co0aM X MpefiCTaBIe . B cBOMX JOK/IafaX CTYeHTbl 00paIAlTCsA
K aKTyaJIbHBIM 1, 3a4aCTYI0, MaJIOVCC/IeI0BAaHHBIM IIPO6IeMaM COLIMAIbHON
usHy. TpaJIMIMOHHO MHOTO BHUMAHMS aBTOPBI MOCBAIIAKT aKTyalbHBIM
npo6emMaM COBPEMEHHOTO IIPaBa, YTO eCTECTBEHHO, TOCKONBbKY OBICTpBIE CO-
IMajbHble M3MEHeHUs TPeOYIOT U CTOMb >Ke OBICTPOro 0OHOBJIEHNA HOpMa-
TUBHOTO PeryIMpOBaHNA OTHOLIEHMIT MeXHY JIOJbMI B CaMbIX Pa3lIUYHbIX
obmactsix. Kak u mpexyie, CTyIeHTbl aKTHBHO 00paIiaoTcst K aHaM13y pas-
JIMYHBIX IPAKTUK OCBOEHNSI KYIbTYPHOIO HACTENNS, YTO TOXe 00YC/IOB/IEHO
HOTPeGHOCTAMI COBPEMEHHOTr0 001IecTBa, KOraa ObICTPbIe M PafUKaTbHBIE
COLlMa/IbHble M3MEHEHNA MOOYXJAI0T 3aJyMbIBaThbCcs 00 MCTOKAX HAIIMX
MIEHTUYHOCTEI, O TOM, YTO B HUX MOXKET OBITh YCTONUYMBBIM I OCTOSIHHBIM.
B 3TOM ITaHe BIONHE 3aKOHOMEpHO OOpalijeHne aBTOPOB K FeHJEpPHBIM U
TOPOJICKUM MCCTIe0BaHMAM. XOTeNOCh Obl TakKe aKI|eHTMPOBATh BHUMAHMeE
Ha NOAB/ICHNM B JAaHHOM COODHVIKe Ceput 3HAYMMBbIX PaboT, MOCBAIIEHHBIX
MEIMKO-IICHXOMOTNYECKIM IIPo6IeMaM COBPEeMEHHOTO YenoBeka. ITo BecbMa
CHMIITOMATNYHO. JIyMaro, 4TO C ABIDKEHMEM 00I[ecTBa K TOMY COCTOSHMUIO,
KOTOpO€e BCe Ualje Ha3bIBAIT «IIOCTYEOBEYECKIM MUPOM», IHTEpeC K Ta-
KOTO POJia VICCTIE[OBAHIAM OyfieT KyMY/LATYBHO HapacTaTh.

KoHeuHO, aBTOpBI IpeCTAaBNEHHBIX B COOPHNMKE MAaTEPUasIOB JENaloT
TO/IBKO IIEPBbIE LIATY B KAa4eCTBE MCCIe0BaTeNell aKTyanbHbIX COLMATbHBIX
npo6em. [laneko He Bce U3 HUX U30epyT B KaueCTBe CBOEIT Kapbepbl HAYYHO-
MCCTIeN[0BATENbCKYI0 paboty. OHAKO B MIOOOM CTydae OIbIT UCCTEOBATENb-
CKOil paboTbl He Oy/eT A/l HUX Gecrione3HbIM. VI pexie Bcero moTomy, 4to
MBI JKIBEM B TaKoe BpeMs, KOrfja (pakTH4ecKy pelieHue o605t epcoHab-
HOI1, IpO(eCCHOHANIBHON MM COLMAIbHOM IPOO/IeMBI CTAHOBUTCH CBOe-
00pa3HbIM MCCTIeT0BaHMeM. VI 3TOMY HY)KHO yIUTbCSI. Y4acTie B CTyfeHYe-
CKMX KOH(epeHIMsX — O1H 13 CII0COO0B TAKOTO 00yIeHs.

Ipuzopuii Munenxos,
npodeccop



FOREWORD

The 2017 EHU scientific conference was organized to commemorate two
glorious dates: 500th anniversary of the publication by Francysk Skaryna of
the first Belarusian printed book (also the first printed book in an Eastern
European language) and the 25th anniversary of the European Humanities
University. Of course, 500 years and 25 years are incomparable time fragments.
However, there is an obvious deep connection between the two events, pri-
marily from the point of view of their role in the development of Belarusian
culture.

In general, the printed word in the history of any nation became the basis
for its entry in the world of education and culture and, consequently, in the
global social and cultural interaction. It is no surprise that we connect the be-
ginnings of Belarusian culture, the Belarusian Word and Belarusian national
conscience with Francysk Skaryna.

A new stage in the history of Belarusian nationhood started at the end
of the 20th century that led to the radical reorientation of the tendencies in
the national development in the context of the complex interaction of local
and global processes in the contemporary world. The collapse of the previous
worldview that had been formed by communist ideology required the acquisi-
tion of new social and cultural languages and, consequently, the affirmation
of new educational practices. This is exactly what has been and continues to
be the goal of the European Humanities University.

In this connection let me remind of the formulation of the mission of the
university: “EHU focuses on producing and spreading socially responsible
critical knowledge in the sphere of social sciences and the Humanities, on en-
suring the quality of education in the unity of scholarly curricula, research and
creative and application-oriented projects. EHU uses its potential for the for-
mation of border-free European intellectual space, for the return of knowledge
to Belarus, for establishing innovative social partnership, for developing civil
education and for widening a human’s rights and possibilities through free-
dom of the word, thought and research’. The university has remained faithful
to these tasks throughout its historically short but extremely intensive history.

Literally, we see before our eyes the formation of a qualitatively different
society; its forms of activity will be radically different from those we are accus-
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tomed to. According to various predictions, the very system of education will
be dramatically changed in the next 2-3 decades. There is an obvious refusal to
train students in a restricted professional sphere; there is a growing re-orienta-
tion of education towards developing their culture of thinking, which requires
a deep acquisition of social and humanitarian knowledge.

The present collection of students’ papers is wholly compliant with these
tendencies in both its subject matter, contents and ways of representation. In
their papers the students address topical and oftentimes under-investigated
problems of social life. Traditionally, the authors pay a great deal of attention
to the acute problems of contemporary law, which is quite natural, because
swift social changes require a renewal of the normative regulation of the rela-
tions between people in various areas that must be just as swift. As before, the
students actively approach the analysis of various practices of cultural heritage
acquisition, which is also determined by the requirements of contemporary
society when swift and radical social changes make one think of the sources
of our identity and of what can be sustainable and permanent in them. From
this perspective, the authors’ handling of gender and urban inquiry is quite
natural. I would also like to draw attention to a series of the collection’s mean-
ingful papers dealing with the contemporary person’s medical and psychologi-
cal problems. It is quite symptomatic. I think that as the society moves to the
stage, which is more and more often called the “posthuman world’, interest in
this kind of studies will cumulatively increase.

Of course, the authors of the papers collected in the book make only their
first steps as researchers of topical social problems. Not all of them will choose
research for making a career. But anyway, their research experience will not be
useless for them. Mainly because we live at a time when the factual solution of
any personal, professional or social problem becomes a kind of research. It is
necessary to learn to do it. Participation in student conferences is one of the
ways to learn it.

Prof. Ryhor Miniankou



KapuHa Kuceno
(benapyce//lumea)

NOUTUKA NAMATU B PECNYBJIUKE
BEJIAPYCb B OTHOLWWEHWNWN COBETCKOIO
NMEPUOJA (Ha npumepe WKO/IbHbIX
yuebHMKOB 1 yue6bHO-MeToANYECKNX
nocobui no ucropum)

This study is an analysis of the transformation of the delivery of key top-
ics in study guides. The hypothesis is the following: history is still politi-
cized and the degree of politicization increases with each new textbook;
despite the fact that Belarus has been independent for more than 20
years, the narrative introduced through textbooks still largely relies on
the Soviet past. The study includes a theoretical part with an introduc-
tion into the research environment of the policy of memory; the second
part of the legacy is practical resulting from the analysis of the themes
of the Second World War, Stalin’s repressions, and socio-economic and
socio-political development of the BSSR.

3HaHMA 06 MCTOPMY, KAaK MMPOBOIL, TaK ¥ HAIMOHATBHOML, YeJI0BEK I10-
Jy4aeT B IIKOJE, ¢ 5-T0 1o 11-it kmacc. VIMenHo 9Ti 3HaHUA, KaK IIPAaBUIO,
3a/IaI0T OCHOBY OY/yIlero MUPOBOCIPUATHA U GOPMUPOBAHYSA TMYHBIX 1jeH-
HocTeil. AHarmuTuk TatbaHa OcTpoBckas mumeT: «BaXHBIM 3MeMEHTOM B
IpoLiecce HAIMOHANbHO-KY/IBTYPHOI UACHTU(DUKAIINY SBIACTCS TIPUHATHUE,
yCBOEHMe IIpefyIaraeMbIX B paMKaX LIKO/IBHOTO 00pa3oBaHILs CMBICIIOB» [6].

[Ipu orpaskennu ucropuu benapycu B Buzie 1€HTbI BpeMEHN 1 Pasfe/leHnu
ee Ha COOTBETCTBYIOIIIE OCHOBHBIM 3TallaM OTPe3KJ OXHUM U3 Hauboree He-
OJJHO3HAUHBIX SABJIAETCA COBETCKIII IepUOJ, — IePIOJ] ABCTBEHHOI'O HEeCOBIIA-
JIeHISI TOTO, YTO MBI 3HaeM CerofHs 06 ncropuu XX B., U TeM, YTO HAIICAHO
B LIKO/IBHBIX yueOHMKaX. VI3 P1IbMOB, HayqHOI U XYAOXKeCTBEHHOIT InTepa-
TYPBI MBI Y3HaeM OJJHO, @ U3 LIKO/IbHBIX Y4eOHIMKOB — coBceM jApyroe. Ilop co-
BETCKIM II€PUOJOM ITOHMMAETCA BpeMEHHOM 0Tpe3oK ¢ 1920-x mo 1990-e rr,,
xorfa benopycckas Coserckas Counamucrideckas Pecriy6mika HaXoauIach B
coctase CoseTckoro Cor3sa BIUIOTD JI0 €ro pacnaja B 1991 1.

AKTYa/lIbHOCTD JAHHOTO MCC/IEfIOBAHNA 3aK/II0Y9AETCA B HEOOXOMMOCTI
U3YYEHNS MOMUTUKY IIaMATU OTHOCUTEIBHO COBETCKOTO IPOIIIOTO, peanm-
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3yeMoit Yyepes IKOIbHbIE y4eOHNKI. B 6enopycckoM Keiice TOIMTHUKY MAMATI
MOXHO OTOXIECTBUTb C TOCY[IAPCTBEHHOI upeonorueil. Takum obpasom,
aHa/IM3 Nofjauy Hambormee BaXKHBIX TEM COBETCKOI MCTOPUM B IIKOTBHBIX
y4eOHMKaX, a TAKKe COMOCTABJIEHNE VX MOJA4M, M3yUeHMe TOr0, KaK MeHs-
JIUCD WM He MEHSIVCH TIOAIXO/IBI, KaKyie IMEHHO TeMbI OTOOpAHbI B Ka4eCTBe
KJII0YeBBIX, KaK OHY MHTEPIPETUPYIOTCA, KAKYI0 TpaHCHOPMALMIO IpeTepIle-
BaIOT, II03BOJIAIOT HaM IIPOC/IEUTD SBOMIOLNIO OTUTUKI IAMATH.

O6beKTOM MCCTIeTOBAHMS JAHHOI PabOThI AB/LSIETCS HOMUTHKA TAMSATH B
OTHOLIEHMY COBETCKOTrO Iiepuofia B HesaBucuMoit benapycu. [Ipenmet nccie-
[OBaHWs — YIeOHUKM U YIeOHO-MeTOIIecK e TOCoOust 6IOPyCCKOro u3ma-
HuA B nepuoy ¢ 1991 no 2016 1., a MMEHHO OTpa’KeHHbIE B HUX TeMbl Bropoii
MUPOBOJ BOVHbI, CTAIMHCKUX PENpPeCccuil, COIManbHO-3KOHOMIUIECKOTO U
obuecrBenHO-nomuTIIecKoro pasutist BCCP. I1u TeMbl, 32 UCKITIOUEHIIEM
TeMbI CTAJIMHCKMX PeIIpeccuii, Olpeie/ieHbl B KauyecTBe K/II0YeBbIX B Y4eOHbIX
TOCOOMSAX.

PaccmarpuBas NMOMUTHKY IaMATH C TOYKM 3pEeHMA ee OCBeLleHUA B
IIKO/IBHBIX YYeOHMKAX, MOXKHO BBIBMHYTb TUIIOTE3y, YTO HCTOPUA IIO-
NPEXHEMY HOMUTUIMPOBAHA U CTENEHb HMOMUTU3UPOBAHHOCTI YBeIM4MBa-
eTCs ¢ KaK/IBIM HOBBIM M3[JaHMeM; HECMOTPs Ha yoke 6ojee yeM 20-/IeTHIOIO
HEe3aBICHMOCTb Bemapycu, HapparyB, BBOAMMBII depe3 YYeOHUKI, O CUX
II0p BO MHOTOM OIMPAeTCsA Ha COBETCKOE IIPOILIIOE.

JlaHHOE MccnefoBanne ABIAETCA NEPBbIM JIeTaNbHbIM aHATM30M IOJIK-
TUKM TIAMATH, PEAnn3yeMoil Yepe3 IIKOIbHbIe YIeOHNKY 1 Y4eOHO-MeTONN-
decKiie II0CO0Ms, B OTHOLIEHNM COBETCKOTO NePUOfa B He3aBUCUMONI Bera-
pycu. JlaHHble, IIONy4eHHbIe B Pe3yIbTaTe MCCIE0BAHIL, I03BOMAIT TOBO-
PUTD O TIONIUTU3ALMM MICTOPUY B Halueil crpane. Marepual, mpefcTaBiAeMblii
B YYeOHBIX OCOOMSIX, AB/seTCs pediieKcyeil Ha HeCTAOMIBHBII TTOINTHYe-
CKMIT KOHTEKCT FOCY/IapCTBA, T.e. MICTOPY «MEHAETCA TaKoKe O/1arofaps cMeHe
VIHTEPECOB 1 KPUTEPIEB, HA OCHOBE KOTOPBIX IIPOU3BOJATCA ONUCAHUA» [4].
B aHHOM cydae cMeHa MHTEPecoB 1M KpUTEepUeB IOMHOCTbIO 3aBUCKT OT II0-
JIUTUKY, Peau3yeMoit 6eI0pyCCKUMU BIACTAMIL.

IlanHas npo6nema nsydanacs 6enopycckum anamntukom T. OcTpoBCKoit
B paMKax JCCIefoBaHus «[eHeamorns McTopuyeckoil maMaTy 6enopycos B
KOHTEKCTe 00pa3oBaTEMbHBIX IPAKTUK», B KOTOPOM IPOAHATU3VPOBAHBI
MHTEPIPETALNN UCTOPUIECKUX COOBITII — OT 0OBACHEHNS TIPOMCXOXKACHNS
6emopycos, Kpesckoit yuuu u [pronBasbpckoit 6uTBbI o yyacTus benmapycu
Bo Bropoit Muposoit Boitne u pactasa CCCP. YueOHble n3ganus, B3ATbIe
T. OcTpoBcKoIt /11 aHaNMM3a, BBIYIEHbI B IpoMexyTke 1993-2009 rr. Jta
Tema 3arparusanach VIHHo# CopkuHOI B paboTe «AAnOCTpaBaHHe AACHI-



HEHH:I Hesa/exHacli beapyci y nagpyyHikax na aifubIHHal ricropsli» [8], B
KOTOPOIT aHATM3MPOBAJICSI MATEPUAIL O K/TIOYEBBIX COOBITIAX B CTAHOBIEHUN
6emopycckoit rocynapcreHHocTH (06pasoBanne BHP, bemapych B cocrase
CCCP), npenogHOCUMBIIT B y4eOHBIX oco6msx 1992-2010 rr.

Taxxe aBTOPOM JAHHOTO MCCTIEIOBaHMs ObUTa M3y4eHa UTEpaTypa Io
nonutyike mamstit. [Ipexxe Bcero ato pabora Anekcess Mumepa «[lonutika
HaMATY B IOCTKOMMYHUCTIYECKO) EBporie 1 ee Bo3fielicTBMe Ha eBpoOIeli-
CKYI0 KY/IBTYPY IaMsTH», B KOTOPOIT ObIT PACCMOTpEH IIPOILecC KOHCTPYH-
pOBaHMA HAI[VOHAJILHBIX HAPPATUBOB B CTPAHAX OBIBIIETO KOMMYHUCTHYE-
CKOro j1areps. VIHTepec IpefcTaBsAeT U MccefoBanue Anekcanapsl [ymKoH
(Alexandra Goujon) «Memorial Narratives of WWII Partisans and Genocide
in Belarus», nsy4uBineii HalMOHAIbHbII HAPPATUB O MOBUTE OENTOPYCCKUX
IIApTU3aH 1 O 3BePCKOM MCTpebieHny eBpeeB benapycu. MeMopuanusanuio
aBTOp PaccMOTpena Ha ImpuMepe y4eOHOro Impoliecca, MyseeB M MecCT Ia-
mamn. Vccnenosanne Ipuropusa MunenkoBa «IlonnTika ugeHTHYHOCTY /IS
[IOCTCOBETCKOTO MTPOCTPAHCTBA: BBEfIEHNE B IIPOO/IEMATHKY» HAIIPAB/ICHO Ha
VICTOKM ¥ CYTb TIOMUTYKY UACHTUYHOCTH U ee aNIUIMKanuii B benapycu un B
HOCTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE.

OmHAKO CIIeNManbHOrO MCCIENOBAHNS, KOTOpPOe ObUIO Obl ITOCBAIIEHO
U3YYEHNIO [Ofjaul COBETCKOTO IEPIOJia UCTOPYUM B IIKOTIbHBIX YYeOHMKAX 1
y4eOHO-MeTOAMYeCKUX TOCOOMAX, ellle He IPOBOAMIOCH. [/ JaHHOI paboTh
OBUIM B3STHI U3HAHHbIE B epuop 1991-2016 rr. yueOHMKY 1 yuebHbIe TI0CO-
61151 — 14 yueOHUKOB 1 30 Y4eOHO-METORMUECKIX MOCOOMIL. ITO O3BONUTIO
HE TONbKO BBISIBUTH KITIOUEBbIE 00IIIE TEMBI, 3AMETUTD HOBOBBEJIEHNS, HO 1
HPOCTIEANTh TPAHCHOPMALINID TPAKTOBOK OTHOCUTENBHO KITIOYEBBIX COObI-
THUIA.

Il bopMupoBaHys 601 HALMY Ha 9TAlle HAIIMOHATIBHOTO CTPONTENb-
CTBA BOKHO MCIONb30BaHMUE MCTOpUYecKoro mpormtoro. OfHako B 6enopyc-
CKOM KeliCe 9TO MCII0Nb30BaHMe CHIbHO IIOMUTU3UPOBaHO. «/lf06as cucrema
00pasoBaHMs ABJAETCA MOMUTIYECKUM CIIOCOO0M TIOfIEP>KaHNs VTN U3Me-
HeHUs pOPM IIPUCBOEHNUSA AUCKYPCOB — CO BCEMM 3HAHUAMI U CHJTAMU, KOTO-
pble OHM 3a o601 BeKyT», — mucan Mumens ®yko [7]. B aHHOM Mccneno-
BAaHWM Pedb UfeT 00 MCTOPUUECKUX HUCKYPCaX, BBOSUMbIX B 00IIECTBO Yepes
LIKO/bHbIE YIeOHVKI 1 YUeOHBIE TOCOOVIS, 0l0OpEHHbIE MUHUCTEPCTBOM, T.€.
070OpeHHBIE C TOMUTUIECKOI 1 MIe0OTNYeCKOI TOUKM 3penust. [lo MHeHMo
HCCenoBaTenbHIIbl U3 TepManuu Asneiinpl ACCMaH, «C/IOBO “U€0NOTHsT
IOfIpasyMeBaeT, 4T0 0Opas3bl OHOBPEMEHHO CIyXaT 9GPEKTUBHBIM Cpeli-
CTBOM BHYIIEHNS ONIACHOTO ¥ JIO)KHOTO MUPOBO33PEHMA WM CUCTEMBI IIeH-
HOCTEI1; TO U IPyToe HOIEKNT 00513aTeIbHOI KPUTUKE U PasBeHYaHmo» [2].
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JIndyHble BOCIOMMHAHNS KOHKPETHOTO 4elOBeKa COCTABIIAIOT MHMBU-
IyanbHyIo maMATb. Ho 3TO JMIIb OfHA COCTABILAONIASA IAMATH NI000TO Ye-
noBeka. IIpefcraBneHns, 3sHAHNA, BOCIIOMMHAHNUA O IIPOLIIOM, KOTOPBIMU
00/Ta/TaI0T WIEHBI OJHOI COLMAIBHOI CTPYKTYPBI, B HAILIEM CITy4ae SKUTEeNN
Benapycu, coOCTaBIANT KO/UIEKTUBHY0 NaMATb. OueHb BOXKHO TO, YTO KOJI-
JIEKTUBHAs [IaMATb BCEINA AKTYaJIbHA, T.e. AB/LAETCA CBOeoOpasHoil pedrek-
CHeil Ha COBPEMEHHYI0 CUTYAIMIO B COLYIATIbHOI CTPYKTYpe, OTBeYaeT Ha 3a-
IIPOCBI M HY)K/Ibl HACTOAIIETO. TaKKe KOMIEKTUBHAS MAMATD HOf{BEPraeTcs
nedopMarAM IpU CMeHe MOKoneHuit. A. Muiep muiet, 4To «Io/InTHde-
CKMM V3MEHEHUAM COIYTCTBYIOT He MEHbIIMe [0 MacliTady M3MeHeHVs B
KOJIIEKTUBHOI MaMsT» [3].

[lo yrBepxaeHusam conmonora JJaHumaa AHVMKWMHA, OMUTUKA HaMATH
TIpeCTaB/AeT co00il Ije/leHallpaB/IeHHYI0 AeATeNbHOCTD 10 Pelpe3eHTaluu
oIpefiefieHHOro 06pasa MPOLIIOro, BOCTPeOOBAHHOTO B TIOINTIYECKOM KOH-
TEKCTe, HOCPECTBOM PA3/INYHBIX BePOATbHBIX (Peyn MOMUTUKOB, yIeOHNKN
JCTOPII) U BU3Ya/IbHBIX ([IAMATHUKI, TOCYAAPCTBEHHAS CUMBOJIMKA) TIPaK-
K [1]. Takum 06pasoM, IOMUTHKA TAMSATY — 3TO MCIOIB30BaHME IPOIITIOr0
B KauecTBe pecypca.

[lonmutnka mamsATH BO3JEACTBYET HA MPOLECC ONMpeNeneHus MIeHTHY-
HOCTM COLIMAJIbHOI CTPYKTYPBI, T.€. Ha IIOJINTUKY UAHTUIHOCTH. «C camoro
CBOEro Hayaja IOMMTUKA MJEHTUYHOCTU ObUIa HAIlpaB/ieHa Ha TaKyl op-
raHM3aLUI0 IOMUTUYECKOTO JIeVICTBYA, KOTOpas II03BOJIANA OBl BBIABIATD U
JIETUTUMU3UPOBATH MPEX/ie MOfjaB/IEHHbIE TO/I0CA PA3TUYHBIX COLMANTBHBIX
rpynm» [5].

CreoBaTenbHO, MONMUTHUKA MACHTUYHOCTY ¥ HOMUTUKA IAMATYU — Jed-
TeIbHOCTD, OCYIeCTB/IAeMas TOCYAPCTBEHHOI BIACTBIO C ONpefeleHHbIMU
uesimu. Llenp peanusanyu MOMUTUKY MAEHTUYHOCTH 3aKTI0YaeTcst B Gop-
MUPOBAHUN TOCYAAPCTBEHHO 0OPMIEHHOr0 061ecTBa KaK OIpefeNeHHO
COLIMA/IBHON CTPYKTYPBI; Le/Ib peanusatuy IOIUTUKY IaMATH — GOpMUpo-
BaHMe I KOHTPOJIb IJTABHOTO TOCY/IAPCTBEHHOIO HAPPATHBA O IPOIIIOM.

B pesynbrare IpOBEEHHOTO MCCIENOBAHMSA MOXHO CHOpMYIMpOBaTh
CIIefIyIolIyie OCHOBHBIE BHIBOJIBI.

VccnenoBanne ompenenmio MOHATHE NOIUTHKY HMaMATU KakK KOHTpO-
TUPYEMOIl [IeATEMbHOCTH O perpe3eHTanun mpouoro. KoHTpomb 3Toit
JIeATENBHOCTH OCYILIeCTBIIAETCS TOCYAAPCTBEHHOI BIACThi0. Buin mpoaHa-
JIM3UPOBAHBI OCHOBHBIE IOAXOABI K M3YYEHMIO peanyu3anyi MOMUTHKY TIa-
MATU B COBpPEMEHHOM ob1jecTBe. VI3 CyIIecTBYIOMMX MOAXO/J0B — U3yYeHue
MCTOPMYECKIX COOBITHIA, MECT TIAMSITH, IPOBEJIeH e TPAHCHAI[IOHATIbHBIX U
JIOKA/IbHBIX MCCIEfIOBAHNIT 1 aHa/u3 AeopMaluy KOJIEKTUBHOI MaMATH



0]} HACAKJAIOLIMMCS CO CTOPOHBI TOCYapCTBa HAPPATUBOM — /I JAHHOTO
VICCTIEI0BaHNsA ObUI BBIOPAH IIOAXOM 110 M3YYeHUIO 00pa3oBaTeNbHOI CTpa-
Terun B GenopycckoM rocypapcrse. Takum 06pasom, B JaHHOI paboTe Oblra
JICCTIETIoBaHA MONIMTHUKA TAMATH, peajusyeMas yepe3 y4eOHble MaTepyasIbl 110
0TeYeCTBEHHON UCTOPUNL.

C mernpio aHANMM3a B AHHOM UCCIEJOBAHUY BBIfIe/IEHbI CTTeAYIOIIIe TeMBI:
Hadano Bropoit MyupoBsoit 1 Bemuxoit OTedecTBeHHOI BOJH Ha TeppUTOPUI
Bemapycu, pammcTcknit OKKYIAaIOHHbI PEXUM, IAPTU3AHCKOE ABIDKEHIE,
0CBOOORNUTENIbHDBIE OIepalyy U IPOBO3ITIALICHNE MUPA, CTATNHMU3M, pe-
Ipeccuit, KOMIeKTUBM3ALN, TIOCTIeBOGHHOe PasBUTHUE, EPHOJ, «OTTeeN»,
BOCCTaHOBJIEHME HAPOJJHOTO X03AICTBa, epecrtpoiika u pacnay CCCP. Ilpo-
BeJIeHHbIII aHA/IN3 I103BOIWI IIPUITU K BBIBOLY, YTO CYLIHOCTHBIM TPAHC-
dopmanuAM HOABEPITIUCh TeMbl (AIIMCTCKOrO OKKYIAIMOHHOTO PeXMMa
Ha Tepputopuu benapycnu, oro6paxenne obpasa CramnHa, perpeccu, epe-
crporika, mpuunHbl pacnaga CCCP u BnusaHue pacmaga Ha 6eopycckoe ro-
cyfapcTBo. VI3MeHeHMs IONMHOCTbIO OTCYTCTBYIOT B TeMaX Hayajla BOJHbI Ha
Tepputopuu bemapycy, mapTusaHCKOro JBIDKEHVA, 0CBOOOAUTENBHbIX OIle-
PpaLVii, KOMIEKTUBM3ALMNY, XPYIIEBCKOI «OTTeIeN» ¥ BOCCTAHOBIEHUA Ha-
POIHOTO X03ACTBA.

BonpmmHCTBO TpaHchopMalmit ObIIN OTMedeHbl B y4eOHMKaX U I0CO-
61X, n3gaHHbIX mocie 2002 .

B xoze npoBenenys uccnenoBanys Oblla IOATBEPXK/EHA TUIIOTe3a O BbI-
COKOJI CTeleHN TOMNTU3UPOBAHHOCTY YIeOHNKOB 10 uctopun bemapycu, a
TaKXKe 0 TOM, YTO HappaTyB, KOTOPBII IIpef/IaraeTcs IKOIbHMKAM, BO MHO-
TOM OIIMPAETCS Ha COBETCKOE TIPOIIIoe. ITO BHIPAKACTCA Yepe3 COXpaHeH!e
CTPYKTYPHOTO Jie/IeHVAA y4eOHOT0 MaTepyaa 1 COBIaJIeHIe KTI0UeBbIX TEM.

Taxxe HeOOXOIMMO OTMETHTD, YTO B M3faHusx nocine 2004 r. umeer Me-
CTO CHU/IbHAS MJIEOMOTU3ALNS MCTOPUYECKOoro HappaTusa. Vineonorus 6emno-
PYCCKOTO TOCYAapCTBa TaK MV MHAYE ONlepUpyeT UCTOPUEL, T.e. MICTOPHUA C-
TO/Ib3YETCA B MHTEPeCcax IOMUTIYECKOTO PeXIMA.

[Ipu mpoBepeHnH 061IIEr0 aHAIN3a TAKXKeE ObIIN 3aMeveHbl TpaHcdhopMa-
LMY BU3YalbHOTO 0(OpMIIEHNs YUeOHBIX MaTepyaoB: CUMBOIBI «[IoroHm»
u Oemo-kpacHo-6emoro ¢rara ucyesant ¢ obmoxxex HaunmHast ¢ 1997 r. Ko-
NUYECTBO KapTUH, PENpORYKLMif, GpoTorpaduil 3HAYUTENPHO BO3PACTAET B
y4eOHMKax 1 mocobusix, nsganHubix nocte 2003 1. Takxe 06s3aTeIbHBIM IS
y4eOHuKOB 1 ocobuit 2003-2016 IT. ABIAETCA HA/MMYMe TIePeYHs HOJBUIOB
re€poeB BOVHBI.

CoBepIIeHHO OYeBUIHO, YTO IIOCTOAHHO BOCIIPOM3BOAMUTCSA COBETCKOE
cTpykrypupoBanue: Bemukas OrtedecTBeHHas BOIHA, 00I[eCTBEHHO-IIONN-
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TUYeCKOe U COLMATbHO-9KOHOMIYECKOe MOIOKeHMe. B momave Marepuana
IIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT HOBbIe IOAXOfbl. HeT myckypca 06 mcropuim mo-
BCETHEBHOCTH, VICTOPUM AHTPOIIONIOT I, HOBOII KY/IbTYPHOI MICTOPHIL.

OmymeH 1enblit psii HaKTOB, ABIAIMXCA BAKHBIMI IS O€IOPYCCKOI
MCTOPMY ¥ MMEIOLINX 6O/IBIION 00pa3oBaTe/IbHbIN IIOTEHIMA: B yYeOHMKaX
¥ IOCOOMAX OTCYTCTBYIOT ymoMyHauus o Corose ocBoboxaerns bemapyc,
HeT MHQOpMAaIM 0 MecTax namsTy, Takux kak Kypomarst u TpocreHer.
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Hukuma Xasoe
(Poccutickas ®edepayusi)

MEXAY PYKOMMUCHOW N NMEYATHOMN
TPAAULLINAMMU: K MPOBJIEME COXPAHEHUSA
HALMOHANBHOW NAEHTUYHOCTU
NONbCKO-NTNTOBCKUX TATAP

B KOHLLE XIX - HAYAJE XX B.

The Polish-Lithuanian Tatar culture is the most interesting phenomenon
of Eastern Europe. At the end of the 14th century Tatars appeared on
the Lithuanian, Belarusian and Polish areas, but by the 16th century they
forgot their mother tongue. A unique phenomenon arose: kitab - the
anthology of Belarusian texts, which was written in a modified Arabic al-
phabet. This authentic tradition, as a religion, became one of the conser-
vation factors of Lithuanian Tatars' identity. However, in the book print-
ing development epoch Lithuanian Tatars, in contrast with others Tatars,
did not create their own culture of printing. In this article the author tries
to find cultural and religious reasons, which fended off the evolutionary
conversion from the handwriting tradition to the printing.

OnHMM 13 CaMbIX MHTepPeCHBIX (heHOMEHOB, POAVBIINXCS B M3BEYHOM
KPOCCKY/ZIBTYPHOM B3aUMOJENCTBUY HAapofoB EBpOIbI, 10 IpaBy MOXeT
CUMTATBCSI CAaMOOBITHAsL KY/IbTYpa MONMbCKO-TUTOBCKMX TaTap. [loABUBIINCH
Ha TeppuTOpuM coBpeMeHHbIX JInutsbl, bemapycu n [lompimm B konue XIV B,
TIOPKCKOe HaceneHue yxe K XVI B. OTXOUT 0T yroTpe6ieHns pogHOTo A3bIKa,
IepeHsIB BHAYajIe CTapoOeopyCcCKuit, a 3aTeM ¥ TTONbCKuMiL. SI3bIKOBas, Ky/ib-
TYpHasd 1 JaKe YACTUYHO PETUTMO3HASA aCCUMMIALNA Of[HAKO XKe He IpUBena
K JICYE3HOBEHMIO CAMOCTOATE/IbHOI 3THOKYNBTYPHOI TPYIIIBI OMbCKO-THN-
TOBCKUX Tarap. ITOMY CHOCOOCTBOBAIO COXPAHEHNE MU CBOEIl peIuruy —
JICTTaMa 11 HETIOCPEICTBEHHO CBA3aHHOTO ¢ HUM apaborpaduyeckoro micbma.
[To MHeHUIO TUTOBCKOM MccnenoBaTenbHUIbI [LA. MUIIKIHEHe, UMEHHO WC-
0/1b30BaHME MHOI CUCTEMBI IMCbMEHHOCTH «CIIOCOOCTBOBAIO COXPAHEHIIO
KY/IbTYPHbIX U PETUTHMO3HBIX 0COOEHHOCTENT TUTOBCKIX TaTap, He TI03BOJINIO
VIM IIOTHOCTBIO aCCUMUIMPOBAThCs» [10, c. 48].

Coueranne ynotpebneHus CIaBsHCKMX SI3BIKOB C apabCKUM MMUCHMOM
HPUBEJIO K MOSABJICHNIO ellle OHOr0 HeOOBIYHOTO SABJIEHUs KY/IbTYPbI HOMb-
CKO-TTUTOBCKMX TaTap — KUTA00B, KHUL, COIEPKAIINX OeT0pPyCCKOsI3bIYHBIE
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TEKCTbI, 3alMCAHHbIE MORUDUINPOBAHHBIM apabckum ajapasutom. Vsyde-
HIIO KUTA00B B pa3HOe BpeMs ObUIM MOCBSIIEHbI PAOOTHI TAKUX MCCIIETO-
Barenell, kak A.K. Autonosny, B.J. Hecreposuy, f. Crankesuy, Y. Jlamny,
3. Kanananxas, [.A. Muuikunese u gp. Kurabsr Xopolo mccneoBaHbl ¢
KOJIMKOJIOTMYECKOIT, TTaseorpadudeckoii 1 IMHTBUCTUYECKOI TOYeK 3PeHNs,
OJJHAKO B TO K€ BpeM: MHOTVE U3BECTHbIE IK3EMIILAPDI 10 CETOHALIHETO
IHA He ObUIM IIOABEPTHYTHI ITTyOOKOMY TEKCTONIOTMYecKOMY aHanusy. Ilo
CYTH, MbI MOYKEM TOBOPHUTH TONBKO 00 OT/IE/IbHBIX pab0oTax MeXXBOECHHOTO ITe-
puopa f. lunkesnya (J. Szynkiewicz), a Takxxe cOBpeMeHHbIX UCCIIEfOBATE-
neit I. fTukoBckoro (H. Jankowski) u Y. Jlannya (Cz. Lapicz), I.A. MumknteHe.

Hecmotps Ha pa3paboTaHHOCTD HpeMeTa HAIIETO VICCIeT0BaHs, B CO-
BPEMEHHOIT HayKe 0CTasICsA MPAKTUIECK) He3aTPOHYThIM BeCbMa BaKHBIIA, Ha
HaIll B3IJIAf], BOIIPOC O TOM, IIOYeMY B Cpefie IIO/IbCKO-TUTOBCKUX TaTap Tak
¥ He CIOKWIOCH TeYaTHOil Tpaguuuim. JTa npobneMa ABideTcs ele 6onee
IPUMEYATEeNbHON IIOTOMY, YTO CaMO M3TOTOBJIEHUE KUTAOOB COXPAHANOCH
BIUIOTB JIO TepBOil MOMOBUHBI XX B., @ MX UCIONb30BaHUE GUKCUPOBATIOCH
uccnenoBaresiMu faxe B Hagae XXI B. [8, c. 280]. To ectb Tpaguiyst mosb-
CKO-JIMTOBCKMX TaTap, 3acTaBllasA MOABJIEHNEe MyCyIbMAHCKOIl THIIOrpaduu
B Kasanu B 1800 r. u 6yM TaTapCKoil epUORUIECKOIT IeYaT B MEXPEBOIIIO-
LVIOHHBIII IIEPUOJ, TI0 HEM3BECTHBIM NPMYMHAM 0Ka3aaach HEBOCIPUMMYNBA
K IIPOMCXONALINM BOKPYI TEXHOTOIMYECKUM IpeoOpazoBaHuAM. B Hamem
VICCIIE[JOBAHUM MBI TIOCTApaeMCs IIOHATD He CTONIbKO COLIMA/IbHbIE, SKOHOMMU-
JecKue VIV HOMUTIYECKIE, CKOTIbKO KY/IbTypPHbIE I PETUIMO3HbIE IPUYVHBI,
KOTOpBIE He JOIyCTIIN 3BOMIOLVIOHHOTO II€peXofia OT PYKOIMCHOM Tpajm-
LMY K TTIeYaTHOI.

[TosABNeHNe YHMKANIbHOM CTaBAHOA3BIYHOI apaborpaduyeckoil Tpaju-
[V TIPUHATO CBSI3BIBATh C 0COOEHHOCTAMMU (HOPMUPOBAHMS CaMOil 3THO-
KY/IbTYPHOIl IPYIIIbl IIOIbCKO-TUTOBCKUX TaTap, KOTOpPOe HPOMCXOAWIO B
fiBa 9Tana. IlepBble 3HAUMTEIbHBIE MUTPALMOHHBIE IPOLIECCHI IPUIINCh HA
koHer XIV B., korza B 1397 1. xan ToxTaMblIl, TOTepIieB OpaskeHue B 60ppoe
3a 307I0TOOPJBIHCKIIL IIPECTON, ObUT BBIHYXIeH 6exarb B JIutsy. VIMeHHO «C
koHna XIV - navana XV B. B BKJI nocreneHHo ¢popmupyercsi sTHUYECKas
TpYyIIa HacelleHNs, IIONy4NBIIasA B JajlbHellleM Ha3BaHUe “JIMTOBCKUX Ta-
Tap”» [4, c. 7]. Bropoit aTan NpOHMKHOBEHNs TIOPOK IPUHATO OTHOCUTH K
XVI-XVII BB., korga Ha Teppuropun BKJI nmpousonuio paccenenue rarap —
BbIXOJLEB ¢ KpbIMCKOro monyocrposa.

Obpamienne Kk mpobneMe 3THOTEHe3a IOJLCKO-TUTOBCKUX TaTap CTANO
0cobeHHO akTyanbHbIM B KoHIe XIX - Havanme XX B. HameruBineecs Bos-
POXXJIeHNEe HAIMOHAIbHON MBICIN TIOPKCKMX HapomoB Poccuiickoli mMmepumn



B 9TOT IIEPMOJ, CTOMKHYIOCh C HEOOXOAMMOCTDIO OTPAHNYNTD YHUKATBHYIO
KYJIBTYPY HONbCKO-TMTOBCKMX TaTap MIEOIOIMYeCKMMM paMKaMu. B aroit
CBSA3U 0COOBIIT MHTEPeC MPeNCTABIIAT UCCIeIOBAHNA TaTapCKOIl Mepuony-
4ecKoii mevary Hauajaa XX B., B KOTOPOI BOIPOC IPOMCXOXKIEHUA TIOIbCKO-
JIUTOBCKIIX TaTap CTABMJICS He eUHOXABL Tak, B xxypHane «lllypa»' Tompko
B nepuoy 3a ofuH rof (1908-1909) Mbl HAXOAMM 3HAYUTETHHOE KONIECTBO
CTaTell 110 TAHHOMY BOIPOCY, 13 KOTOPBIX OCOOBII MHTepec IPeiCTaBIIA0T
nBe my6muKaumm: odepk «Tykrambimr xaH» (Ne 7, 1908), rae akijeHTHpyeTcst
BHMMaHMe Ha TOM, 4TO IPeKI IOMbCKO-TUTOBCKUX TaTap ObUIM OexeHIamn
u3 3onotoit Opppl [14], 1 myTeBse 3amerku FOcyda Axuypsr (Ne 8,1909), B ko-
TOPBIX 000CHOBBIBAETCSA IIPOMCXOXKIeHME TUTOBCKIUX TaTap OT BOMHOB KPbIM-
ckoro xaHa Xampku [upes [1]. HecMmoTpst Ha TO 4T0 06€ TOUKM 3pEHNS OTIACTH
IIPaBOMEPHBI, 3AMETHO, YTO aBTOPbI AKTYa/IM3UPYIOT TOIbKO KaKYI0-TO OfHY
9aCcTb MICTOPUM TUTOBCKNUX TaTap. M aTo He yauBUTENbHO. Tak, aBTOpa oyepka
«TyKTaMBbIII XaH» IPUHATO OTOXAECTBIATH C pelAKTOpoM XypHaia «lypa»
P. @axpenpuHom [13,p. 76], mpeaku KOTOPOro camMu ObUIN BBIHYXX/IEHBI B CBOE
Bpems Oexarb u3 aepesun Llbipaan, 604Ch HACHIBCTBEHHOI XPUCTUAHN3A-
IMN.

ABTop e myTeBbIX 3aMeTok F0cyd Axdaypa — BUHBII iesTeNb AHTIOP-
KICTCKOTO JBJDKEHI:, ONMH 13 KIIOUEBBIX UE0/I0I0B TYyPeLKoro HallloHa-
nu3Ma Havana XX B., aBTop paborsl «Tpu Buja MOMUTUKM», TAKXKe He CIIy-
4aifHO CTApa/ICA AKIEHTMPOBATh BHYMaHNE MMEHHO Ha KPBIMCKUX (a yepe3
HIX I OCMaHO-TYPeIKIX) Ky/IbTYPHBIX KOpHAX TaTap BKJL

B mpoTMBOBEC 3TUM MONMUTIYECKY OPUEHTUPOBAHHBIM PaboTaM BBICTY-
HAIOT MCCIE0BAHNsA CaMUX IIPeJCTaBUTeNEl MOMbCKO-TUTOBCKOTO 3THOCA,
HaIIpYMep CPAaBHUTEIbHO HEJJABHO CTaBIasA M3BECTHOI paboTa «JInToBCKO-
nonbckne Tatapel» [V, I0sedoBrya. B faHHOM OYepke He TOMBKO YIIOMUHA-
I0TCA 1Be BepCUM IIPOUCXOXKNIEHN TIOPKCKOro MeHbIIMHCTBA B BKJL, HO 1
OTMEYAIoTCs1 0OpaTHbIE MPOLIECCH IMUTPALIH (4 3HAUNT, M BIAVMSAHIA) TaTap
u3 Peun Tocronuroit (mpu Curusmynpe I11) B Kpsim u Typuuio (mopgpobuee
cM. B [2]).

Taxum 06pa3om, MbI MOXKeM yBUzETD, 9T0 B XIX — Havasne XX B. IIONbCKO-
JIMTOBCKME TaTapbl HAYMHAIOT MCIIBITBIBATH JaB/IeHME He TOIBKO CTIABAHCKOTO
OOJIBIIHCTBA, HO M MHBIX TATaPCKUX IPYII BHYTpM Poccmiickoit ummepun.
Tor xe P. ®axpenuH, pazéupas 3TMMOIOTHIO C/I0BA «JTUIIKa», BO3BOJUT €r0
He MHaye KaK K C/IOBY «O/IaKMaK» («y/IaKMaK»), YTO 3HAYUT «IIOTEPSNICH, UC-
4e3, KaHy/m» [13, p. 78]. YHMKaNbHOI KyNbTYpe MOMbCKO-MUTOBCKMX TaTap

Vsnasancs B 1908-1917 rr. B Open6ypre.
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TeM CaMbIM OTKa3bIBAlOCh B CAMOOBITHOCTH, @ CAMJ OHY BOCIIPUHMMAIOTCS
TOJIbKO JIMIIb KaK «IIOTEPAHHBI» WM «McYe3HyBLIMil» Hapop,. To xe camoe
MOKHO CKa3aTh I B OTHOIIEHNM O(HIMaTbHOI BIACTH, He BOCIIPYHIMABIIIel
II0/IbCKO-TUTOBCKIX TaTap B Ka4eCTBe OT/IENIbHOTO ATHOCA, YTO OTPA3UIOCh,
HaINpyMep, B Hafle/leHUM X PABHBIMM C PYCCKMMM 3€Me/IbHBIMMU [TPaBaMil B
3amaHOM Kpae.

B Takoit HempocToit cUTyalyy, KOIja B)XHO COXPAaHUTb COOCTBEHHYIO
KY/IBTYPHYIO U 3THUYECKYK CAMOCTOSATENIBLHOCTD, MOMBCKO-TUTOBCKME Ta-
Tapbl TaK U He 0OPALIAIOTCA K OFHOMY U3 CaMbIX PacIpPOCTPAHEHHBIX CIIO-
c000B PasBUTHA HALMOHAIBHON KY/IbTYPbI, 2 UMEHHO K (POPMMUPOBAHUIO
COOCTBEHHOIT IMevyary. 3HAYMTeNbHAs IPOCTOMKA TATAPCKOIM MHTEIIATEH-
LMY, CPEAM KOTOPOI OBIIN BUJHBIE BOCHHbIE €S TENN, IPEfCTABUTENN KYy/lb-
TYPBbI, HayKM 1 MefuuuHbl, Takye Kak A.O. TanbpkoBckuil, M.A. CynbkeBud,
SL.I. 103edosuy, C.C. Kpnunnckuit, C.M. SHoBuy-YanHckuit, faxe He cTa-
BSIT BOIIPOC O BBEJIEHNN KHUTOIEYATaHVs Ha 6eTOPYCCKOM/TIONBCKOM SI3BIKE
apadckum angasumon.

Crapasicp MOHSATH, C YeM MOT OBITh CBSI3aH MOTOOHDIIT 0TKA3, MbI 00paTH-
JIUCD K QHA/IN3Y CYIeCTBOBABIIE KHIDKHON KY/IbTYPBbI HO/MTbCKO-TUTOBCKIX
TaTap, KI0YeBoe MeCTO B KOTOpOit 3aHnMan deHoMeH Kutaba. Vccienosa
uHpopMaLMo 006 M3BECTHBIX KUTA0AX, MBI OOHAPYKIIN, YTO HPAKTUIECKN
BCe TEKCTBI, BXOJIAIIME B JaHHbIE PYKOIMCHBIE COOPHUKM, HOCAT SIBHO BbIpa-
KEHHBIIl PeTUIN03HO-CaKpaabHbIT XapakTep. OueHb KPacOYHO OTHOLIEHME
K kntabam omuceiBaet VY. Kespa: «[taBHast QyHKIMs KUTa60B B OT/INYNE
OT JIPYTMX PEINTMO3HBIX KHUT (Tedcupbl, XaMansibl, TeHKBUADI, CYDpbI) —
II03HaBaTe/IbHAS; OHY AB/LA/INCH SHIMKIIONENUAMY PEIUTMO3HBIX 3HAHUI U
JABHUX TPajMUuil. B JHM MyCy/IbMaHCKMX IIPAa3fHIKOB TaTapbl COOMPANICDH
BMeCTe IIOCTYLIaTh CTapble mpefanust u3 kutabos» [6, c. 6]. B To sxe Bpems
MBI JTO/DKHBI OTMETUTD, YTO B COCTAB KMTAOOB MOTYT BXOAUTH He TOBKO He-
IIOCPEICTBEHHO PEeIUIMO3HbIE TEKCTBI, HO ¥ COYMHEHNS, Ka3anoch Obl, He
MMeOII[Jie OTHOLIEHNS K PeNUIUM, HATPYMeP BOCTOYHBIE ABAHTIOPHBIE II0-
Bectu [9, p. 104]. Onnako nmuroBckas uccnenoBarenbuuia [L.A. MumknneHe
HaxXoAuT 3ToMy (BakTy norndeckoe oobscHeHue: «Breyarienue Toro, 4To cio-
eTbl, CMEH:AA JIPYT IPyra B XaOTUYHOM IIOPsAKe, He MMEIOT MEeXJy co00it
HIYEro 0011ero, TOsBAETCS OC/E HEePBUYHOTO, HOBEPXHOCTHOTO 3HAKOM-
CTBA C TEKCTOM pyKormuceit. [Ipy rnyOuHHOM aHamu3e ouepunBaeTcs efyHast
cucremar [11, ¢. 120]. TTombiTKa JjaTh BepyIOIeMy LeIbHYI COBOKYITHOCTD
TIpefCcTaB/IeHNit 00 McIaMe B COKPAILleHHOM BHJie IPUBOAIIA K GOpMIUpoBa-
HUIO SHIMKIIONEANYECKOr0 XapaKkTepa KUTaboB, 4TO PasUTENbHO OTINYANIO
UX OT OCTAJIbHOI JYXOBHOI nutepaTypsl (Tedcupos, xamauneit u fp.). B



TO )K€ BPeMs 3TO HUCKO/IBKO He MeIIajo CaMMUM YMTATe/sIM, KaK B CIy4ae ¢
kurabom M. larnpesnda 13 Cronnma (1852 r.), BocmpuHuMarh mogo6Hbie
SHI[MK/TOTIEINI PETUTHMO3HOI JKU3HU KaK «MCTMHHOE CTIOBO BCeBbINIHET0»
(«...prawdziwem slowem naiwyzszego Boga») (umt. mo: [15, 5. 377]).

Takum 06pa3soM, peJIMIMO3HBIIT XapakTep KUTaOOB, 1a U B 1Ie/IOM TaTap-
CKUX KHUI, HAIMCAHHBIX apabckum andaBuTOM, odeBufeH. VIMEHHO 3TOT
(akT, Ha HaIl B3IJIAJ, MOT ChITPATh K/IIOUEBYIO POIIb B HEBO3MOXXHOCTH (op-
MUPOBAHNSI [IEYATHOI KY/BTYPBI Y IOIbCKO-TUTOBCKIX TaTap. TpemeTHoe OT-
HOILIEHNe K PETUTMO3HBIM TEKCTaM, BbIfieNieHe 0c000i1 3HAYMMOCTH PabOThI
IepernncynKa JOIroe BpeMs sB/LUICh OTIMYUTETBHON 0COOEHHOCTBIO MY-
CY/IbMAHCKOIl KHIDKHOI Ky/IbTypbl. Tak JTUTENbHOE COPOTUBIIEHNE CO3/Ia-
HII0 MYCY/IbMaHCKUX Tunorpaduit B OCMaHCKOI MMIIEPUH TOAKPEIUIANIOCh
MIMEHHO PeTUTHO3HBIMY OCHOBaHMsIMIL. To/mbko B 1727 1. 6p1a 06HApOKoBaHa
deTBa OCMaHCKOro MIeifxX-ynb-ucmama AGmyibl-adeHan, faBaBlias [y-
XOBHYI0 CAHKI[MIO HA OTKpBITHE TuIorpaduii, BCIeR 3a KOTOPOIt ObUT M3HaH
CYATaHCKMIT (upMaH, paspellaBLINii «BBECTU KHUTOIEYaTaHNe, Ie4aTaTh
¥ TPOfaBath KHUTH 110 $umocoduu, MefuUIHe, aCTPOHOMMIM, Teorpaduit u
VICTOPYH, KPOMe KHUZ, KACAIOUWAUXCS Penueu, KHuz, cooepucauiux 6 cebe 60xcve
cnoso (kypcus Moit. — H.X.)» [12, c. 398-399]. Takum 06pasom, MbI MOXxeM
BUJIETH, YTO OTKA3 OT TUIOTPAdCKOTO MEYATAHS PETUTHO3HBIX KHIT /IS 3a-
LIUTBI [YXOBHOTO HACE[UA OT IpodaHauuy He ObUT 4eM-TO HEOOBIYHBIM B
MYCYIbMaHCKOM Mype. OHAaKO YVCTO PEIUTMO3HbII 3aIIPeT, Ha HAIll B3IJIAH,
oKasas boree Iy60KOe, MOXKHO CKa3aTh, TEKTOHNYECKOE BIMsIHIE Ha CYb0Y
O/IBCKO-TUTOBCKIX TATAP KaK 3THOCA.

Kurab coxpaHan camble BaKHble 3HaHMA, KOTOpbIe OBUIM HY>KHBI II0/Ib-
CKO-TTUTOBCKMM TaTapaM B YCIOBUSAX COCEACTBA CO CTIABSHCKUM OOTBIINH-
CTBOM, 3HaHIA 00 UX IIABHOIT 0cobeHHOCTY — penurnu. Kak u mobas peru-
TV, ICTIaM JA7IA IIO/IbCKO-TUTOBCKUX TaTap KpoMe COOCTBEHHO J{YXOBHOI BbI-
TOJHSTT ¥ PSI| BOKHBIX COL[MA/IbHBIX (PYHKI[VIL, B TOM YMCIIe ¥ MHTETPUPYIO-
11Y0, YTO OBIIO 0COOEHHO BAXKHO B YCTIOBMSIX MOCTOSIHHOTO B3aMMOJIEHCTBIASI
C APYTMMU PEITUTMO3HBIMU M 3THMYECKUMMU rpynnamiu. [lepBoodepesHOCTh
MCTaMa Tiepej; STHUIECKOIT U POIOBOIT OOIIHOCTHI0 CTAHOBUTCS COBEPIIEHHO
OYEBMIHOIL, CTOUT TONBKO Y3HATh, YTO caMy TaTapsl ¢ anoxy BKJI HaspiBamm
cebs1 He MHaYe KaK «MycronbMane» [5, ¢. 298]. IloaTomMy u He yIUBUTENbHO,
4T0 B HaYajIe XX B. TaTapbl MOI/IN OIIEPUPOBATD MOOOHBIMY Jle DU HUIIVIMIL:
«MpI He TaTapbl, HO LIJIAXTA MYCY/IbMaHe» [3,c.17].

Vlcxomst M3 9TOr0 MBI JO/DKHBI IIOHMMATh, YTO 3a4aCTYI0 PYKOIMCHOE Ha-
CIIefiiie pacCMaTpPUBATIOCh He Yepes MPU3MY CBETCKUX MpPefCTABIEHNI, a KaK
TEKCTbI, HECYIIJe BAXKHbIE PE/IUTIO3HbIE I BMECTE C TeM COLMaIbHble (QYHK-
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. Ilpu aToM MHTErpupyoias GpyHKuus KutaboB MPOSBIAIACH faXe B
IpoLecce UX MyOMMIHOTO YTEHNsI, KOTIA «TaTapbl COOMPANCh BMECTe MO-
CITyLIaTh CTapble Hmpefanusi». [lomo6HbIe cocobbl mepenauyt MHPOpMAILN
SIBILIIOTCS OT/IMYUTENTBHOI 0COOEHHOCTHIO ayAMaIbHOI KY/IbTYPBI, B KOTOPOI
OTCYTCTBYeT XeCTKas IpaHMIja MeXY YTeHVeM U feKnamanueit [7,c. 127]. la
¥ CaM CIIoco0 BOCIIPOM3BENeHIA PYKOIUCHBIX TeKCTOB CPOHI YCTHOI peyn,
MIOCKO/IBKY JOITYCKaeT ONpefieNIeHHYI0 BapMaTUBHOCTD, ITIOPATNCTUYECKYIO
OpraHNU3aLMIO, P KOTOPOI KaXKABIA CIENYOMMI MePeNCcInK NHOTAA CO-
BepIIeHHO HEBOIBHO {00ABISET OT Ce0sI YTO-TO HOBOE: OIUCKI, OMIMOKI MII
cOOCTBEHHBIE TPAKTOBKIL.

Taxum 06pa3om, kutab KaK sB/ICHNE OFFHOBPEMEHHO 11 0CO00IT Peurios-
HOJI KYbTYPBI, ¥ YXONALIETO ayAMaNbHOTO MUPa ABJIANCSA YHUKA/IbHBIM ap-
Te(aKTOM, KOTOPBIIT OT/IYAII KY/IbTYPY ONbCKO-TMTOBCKUX TATap He TOMbKO
OT XPUCTUAHCKOI KYNBTYPBI CTTAaBAHCKUX HAPOJOB, HO U OT TI€YaTHOI KyJb-
TYpbI OCTa/IbHBIX TaTap Poccuiickoii mMnepuu. BocrpuaTye IONbCKO-TUTOB-
CKMMM TaTapaMy CBO€J HAL[MOHA/IbHOI MAEHTUYHOCTY 9epe3 IIPU3MY Pen-
TMO3HBIX UJlell HAK/IabIBA/I0 Ha KUTAODI ellje ¥ BAXKHYI0 MICCHUIO HAIlMOHA Ib-
HOTO OpueHTHpa. VI3 3aIUThl CAKPaIbHBIX TEKCTOB OT IPOGaHAINY IOTUIHO
BBIPOCIIO 0CO3HAHIE HEOOXOMUMOCTH COXPaHEeH sl COOCTBEHHOIT KY/bTYPHOIT
UIEHTNIHOCTH. [[0/TbCKO-/INTOBCKIE TaTaPhl TAK U He CHOPMUPOBAIN CBOEIT
CaMOCTOATeNTbHOI nedaTHolt Tpapumyu. Tonbko B 30-e 1. XX B. B [lonmbie Ha-
YIHAIOT BBIITYCKATh O07meTeHb « POYHMK TaTapcKu» ¥ XypHan «Kuue Tatap-
CKe», KOTOpbI€, OffHAKO, TyOIMKYITCS Ha IONbCKOM SA3BIKE YKe 1amuHuyeil, B
9eM MbI MO>KEM YCMOTPETD BIVAHME NJEONOTMIECKIX TEHECHIINIT IIObCKOTO
HAI[JIOHAJIBHOTO TOCYapCTBa. YHUKAIbHOMY CUHTe3Y apaOcKoro andasura u
CaBAHCKOTO fA3BIKA B 3IOXY XKECTKOI aKTyaau3aluyl HAL[MOHA/MbHBIX Ufei
MECTa yXKe, K COKa/leHNIO, He HAlIZIOCh.
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Koncmanmun Casuykuli
(benapycs)

KATOINUUN3M KAK ®AKTOP COXPAHEH WA
MO/IbCKOM STHOKY/IbTYPHOWN
NMAEHTUYHOCTU (Ha npumepe 3anagHown
benapycn n 3anagHou YkpauHbl)

The article deals with the Polish ethnocultural identity of the popula-
tion of Western Belarus and Western Ukraine, and the role of Catholi-
cism in preserving this identity. On the basis of eleven non-standardized
interviews, collected within the framework of the project «Polacy na
Wschodzie» and of the use of the methodology and methods of qualita-
tive research, four potential roles of religion during the period from 1939
to 1991were identified in the study region.

B xome monbckoro moxopma Kpacuoit Apmmu (17-29 centsiops 1939 r.)
OBUIM 3aHATHI 3HAYNTEIbHbIE TEPPUTOPI, HaCeeHVe KOTopbIX ¢ 1918 1. mpo-
KIBAJIO B paMKaX HE3aBJMCMMOTIO TocyfapcTsa — Bropoit Peun [Toconnroit.
[Ipucoenunenne Teppuropuit 3amafgHoll Ykpaunbl u 3amapHoit bemapycn
crano crenctBreM makta Momorosa — Pu66entporma (23 aBrycra 1939 1.). Ha
BHeouepenHoit V ceccun BepxoBHoro Coera CCCP ObIM IPUHATSI CIEYIO-
mue 3akoHoparenbHble akThl: JakoH CCCP «O Bxmouennn 3amajHoit Ykpa-
uHbl B coctaB Corosa CCP ¢ BoccoenyuenneM ee ¢ Ykpanuckoit CCP» (1 Ho-
a6ps 1939 r.), a Takxke 3akon CCCP «O BxmoueHnu 3anajgHoit benopyccun
B cocraB Comw3a CCP ¢ Boccoemmuennem ee ¢ bemopycckoit CCP» (2 Hos6pst
1939 r.), koTopble u onpegenuy craryc npucoeanteHHsx kK CCCP teppuro-
Uit

PasBuTue yenmoBeka B paMKax OIpefieleHHOTO TOCYapCTBa BCETHA BbI-
paXKaeT OIIpefie/IeHHbII COLMOKYIbTYPHBII oTHedaToK. ITonbckuil conumonor
A. CaioBCKnMIT ONUCBIBAET KPUTEPUN PUHAJIEKHOCTI K HONBCKOI 0OIIHO-
CTHU TaK: «ABTOMEHTU(DIKALNA [O/IbCKOJ HALMOHA/IBHO IPYHAIEKHOCTH
ONMpaeTcs MPENMYLIECTBEHHO Ha KAaTOMMYECKYI0 PEINUIHIo, Ha KYIbTYPY
JIOKA/IbHBIX COOOIIECTB, a TakKe Ha AuddepeHpoBaHHOE YYBCTBO CBSI3N
¢ Tomblueit Kak Meonorndeckort popuHoi» [9]. JlaHHbIe XapaKTepUCTUKH
A. CaioBCKMM ObUTM BBIJIE/IEHBI OTHOCUTE/IBHO NOJIAKOB, IIPOKMBAIONINX Ha
0enopycCKUX 3eMIISIX, HO, Ha HAIll B3IJIAM, X MOXKHO TPAHCIOHMPOBATh Ha



MIOJIAKOB YKPAMHCKO-TIONBCKOTO MOTPaHN4bsA, 3eMeNb, BXOAUBINNX B COCTaB
Bropoii Peun ITocnionutoi.

Kareropus «3THOKy/IbTYpHasA MeHTUPUKALA» B JAHHOM JICCIelOBAHUN
MOHMMAETCS KaK IMCUXOTOTMYECKUI MTPOLecC OTOXECTBAEHNA NHAVBULOM
ce0s1 ¢ ITHMYECKOIT OOIIHOCTBIO, I03BOJIAOLIVIT €My YCBOUTD HEOOXONVMBbIE
CTEpPEOTHIIb HOBEfeHNA, HOPMbI 00pa3a >KM3HU U Ky/IbTypHbIE LEHHOCTH.
Upentudukanya MHANBUAA C STHOCOM IIPOMCXOAUT HAa OCHOBE NPVHIMIIA
CaMOOIIpeNieIeHNsT STHUYECKON IIPUHAIeKHOCTH. TakuM 06pasoM, 3THO-
KY/IbTYpHas CaMOMJeHTU(UKALYSA — 3TO CO3HATENbHBIA aKT 3THUYECKOTO
¥ Ky/IbTYPHOTO CaMOOIIpefie/IeHNs 4e0Beka, OTHECeHUA UM CaMOro cefs K
OIIpefie/IeHHOI ITHIYECKOIT 0OITHOCTI.

[enb faHHOTO MCCNIENOBAHNA — BBIABUTD PO/Ib KATONMMIIM3MA B COXPaHe-
HIY TO/IBCKOI STHOKY/IBTYPHOIM MAEHTUYHOCTY HaceneHus 3anagHoi bena-
pycu u 3anagHolt Ykpausl ¢ 1939 mo 1991 .

B xoze faHHOI pabOTHI OBLUIM MCIONB30BAHBI METOMOMOTHSA M METOLMKA
Ka4eCTBEHHOTO UCCIEJOBAHNSA, IO3BO/IAI0IINE Ha OCHOBE HECTAH/JAPTUSUPO-
BAHHBIX MHTEPBBIO IIONYYUTh U IIPOAHATU3NPOBAT IMINPUYECKIE JAHHDIE,
OTBEYAIOLINE LEAM U 3a/Ja4aM MCCIENOBaHNUA.

[enepanbHOII COBOKYITHOCTBIO B JJAHHOM MCCIEIOBAHMY ABIAETCA ap-
xuB ycrHoit ucropun «Polacy na Wschodzie». Apxus cofepxut B cebe He-
CTaHJlapTU3VMPOBAHHbIE MHTEPBBIO C XUTELAMN 3eMeNb bemapycu, Ykpaunsl,
JIutsbl, JIaTB1Y, BXOAVBLINX B MEXKBOEHHBII 1epuof B coctas [lonbckoit Pe-
CIyO/IIKI, @ TAKOKe C eTOPTUPOBAHHBIMU B Pe3y/IbTaTe CTATMHCKUX perpec-
CUIL XKUTEAMU JaHHBIX Teppurtopuit B Poccuio u Kasaxcran. Beibopounas
COBOKYITHOCTb MCCIIeff0BaHMsA OblTa cpOpMMpOBaHa 110 IPUHIUITY TEOPETH-
4eCKOJ1 BBIOOPKM COITIACHO TIPeMeTY MCCIef0BaHNA I COCTABIIA ONMHHA-
1JaTh MHTEPBbIO, OTHECEHHBIX HA JAHHOM 9/IEKTPOHHOM pecypce K TeMaTmye-
ckoMy 01oky «Kocten u pemnriosHas sxussb 10 1990 roga», mpudeM BOCeMb
PECIIOH/IEHTOB ABJIAINCD XKUTEIAMY YKPaMHbI, @ TP — XuTenamu benapycu.

B xozie aHanmM3a MHTEPBBIO, COCTABUBIINX BHIOOPOYHYIO COBOKYITHOCTD,
OBUIO BBIABIEHO IISATh PA3/IMYHBIX POTIEIl PENUTMM, B YACTHOCTM KaTONN-
1113Ma, Ha Oe/IOPYCCKUX M YKPAUHCKUX 3EMILAX.

B pamxax uccneoBanys nepBoodepeHbIM OB IIOJCK KaTeropyi, COOT-
BeTCTBYHLIel Te3ncy A. CaloBCKOT0, KOTOPBIN ITIACUT, 4TO KaTONMIeCKas pe-
JIUTUSA ABJIAETCA OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM IIPY ay TOMIEHTU(DUKAINN TOMb-
CKOI1 HaIIMIOHA/TbHOM UeHTUYHOCTU.

Yianoch BBIEMUTD CXOXKYIO KaTeTOPUIO: pesiuzus KaKk KOMNOHEHM Nob-
CKOll HAUUOHANIBHOU UOeHMU4HOCHY. [JOBOITBHO MJUTIOCTPATUBHBIMIU ABJIA-
F0TCSI 3[1€Ch BOCIIOMUHAHISI PECIIOHIEHTKIL, CEMbsI KOTOPOI1 B 1930-€ IT. ObI1a
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meropTMpoBaHa ¢ 3amagHoi YkpanHsl B Kazaxcran. OHa camTaeT, IT0 MIMEHHO
pemurys ¥, B 9aCTHOCTY, MOTUTBBI Ha TIOTIBCKOM SI3BIKE MOCTIOCOOCTBOBAIN
COXPaHEHMIO MO/bCKOTO sA3bIKA 1 MOMbCKOI HALMOHATBHON MEEHTUIHOCTH
BO BpeMsi ee IpeObIBaHMs B BBIHYX/IEHHOII enopTaiyu B Kasaxcrawe:

«[Kazachstan, Woronicz, obwdd akmolinski, 1936] My tam méwiliémy do
siebie po polsku, bo sie modliliémy polska mowg. Gdyby nie polska mowa,
jezyk, modlitwa, to nie mielibysmy rozmowy polskiej, to nas trzymato, modli-
twa. Ksiazeczki byly, po ojcu zostala jednak ksigzeczka, jeszcze mama jedna
dostata. Modlili$my sie, $piewali$my litanie, godzinki, pasje w post, krzyzowa
droge. Koledy my lubilismy $piewac. Malo nas bylo, ale zbieralismy sie do
chaty, to do jednej, to do drugiej. Troszke pomodlimy sie¢, pospiewamy» [12].

PecrionpienTka u3 ITocTaB yOMIHAET, 4TO COBETCKIE BIACTI «OTOOPAi»
IIPaBOC/IABHYIO L{EPKOBD I CAETIAIN B Hell CKIIaf, @ KOCTEN OCTA/ICA Y IPUXO-
KaH, KaK [OYePKIBAET OHA, «IIOTIAKI AEP)Kai», T.e. He OTHABAIL:

«Chodzili pod kosciét modlic sie, jak zamkneli. Placili, jak trzymali, ale nie
dali komunistam ko$ciot nasz. Przyjezdzal potem modli¢ si¢ taki stary ksiadz,
a potem, jak juz mozna byto, przystano ksiedza polaka. I trzymali, i ptacili, nie
dawali, zbierali sie wszyscy parafianie pod kosciol, nie dali! A cerkiew byta
prawostawna, tam jakis sklad zrobili, w cerkwie. A polacy tam trzymalil» [8].

B Xofie mccIenoBaHNs TaKxkKe YHAN0Ch BBIABUTD CICNYIOLIYI0 KaTeTOPUIO:
penucus Kax npusHax NPpUHAONEHHOCMU K 0KAIbHOI 00usHocmu. Pecrion-
HeHT U3 [POfHO yTBEep)KAAeT, YTO KOCTe/BI 3aKpbIBA/MM Yallle BCErO MOCTIe
cmepT KceHpsa. Kocten MOXXHO 6BIIO OTCTOSTH MUIIb PV AKTUBHOI IPaX-
[AHCKOIT MO3UIIUH IIPUXOXKAH HapaduiL:

«Potem wiec przez jakis czas ksigzy poumirali. I u nas w Gieranonach, ten
ksigdz Michat Zetudziewicz,i w Lipniszkach - Stefan Seczko. Réwniez w 1960-
ch latach juz poumirali.

I co? Koscioly pozamykali. Gdzie moze parafianie wiecej nalegali, wigcej
przeciwstawiali temu, znacze tam ksigdza nie bylo, ko$ciot byt otwarty i para-
fianie chodzili modli¢ si¢. A gdzie parafianie, no tak, mniej wazyty, to kosciot
zostal odebrany na rozne tam rzadwe sklady....przeznaczone dla rzadu» [6].

PecrionpienTka 13 JIBaHa-OpaHKOBCKA OTMEYAeT, UTO PeMIMO3HBIE
MPasHHUKY TIPAa3FHOBAIM BCe BMeCTe, HECMOTPS Ha FOCCIYXOY 1 affMVHN-
CTPaTUBHbIC JO/DKHOCTH, MICKTIOYAIOIYe BOSMOKHOCTD PETUTMO3HOCTY MH-
IVMBUA:

«Nie mozna byto mowi¢, ze pani co$ wierzy w jakiego$ Boga. Kazdy u sie-
bie w domu pomodlit si¢, a $wieta nie mozna bylo czy polskie, czy ukrainskie
— to nic. Ale chodzili$my, zapraszala wszystkich. I tez i kegebis¢i chodzili do
mnie na $wigta. Bronik, dyrektor [szkoty] mowi:



- Kutiu zwaryta?

- Zwaryla.

- Przynies» [5].

Taxxe K JaHHOI KaTeropyuy MOXXHO OTHECTH TperiefieHTsl B cene Crapa
Kpacnommopa (bykosuna) u B cene Topuns (Bonbinb). PecrioneHTs! cBUfie-
TEIbCTBYIOT O TOM, YTO MOJIMTBA OCYIIECTBILAIACH BCEMM XXUTELAMY Cena: B
IIepBOM C/Iy4ae — MOJIAKaMM ¥ HEMIIaMM, @ BO BTOPOM — IOJIAKaMM, HEMIJaMU
U YKpamHIAMIL, YTO MOXET CBUJIETENbCTBOBATH 00 oTCyTCTBUM AU depeH-
LMALMY 110 HALIMOHATIbHOMY NIPU3HAKY, @ TAKXKe MIPUHAJIEKHOCTH K 7I0Ka/Ib-
HOI1, CETTbCKOIT 0OIHOCTH:

«[Stara Krasnoszora, lata 30.,40. 1 wspdlczesnie] Niemcow bylo wigcej, Po-
lakéw mato. Do Polski, jak teraz odjechali, to nie jechalo pie¢ familii: Drozdki,
Lechockie, Zielinskie, Zielonki i Derczyki. Do ko$ciofa chodzili. I Niemcy cho-
dzili, i Polaki. Modlili si¢. Pét mszy bylo po polsku, pét po niemiecku. Potem,
jak $piewali na wejscie do ko$ciola, to my zaspiewali jedna zwrotke, i Niemcy
po niemiecku $piewali. A bywalo, ze jak §piewali, to my po niemiecku z nimi, a
oni po polsku z nami si¢ godzili. Ksi¢za byli dwaj, jeden po niemiecku méwit,
a jeden po polsku» [4];

«[Torczyn, lata 40.] Mnie ochrzcili, jak Niemcy weszli. Do Wotodarska
mnie zaprowadzili, i pamietam, jak mnie tam ochrzcili. Miatam juz 9 czy 10
latek. A we wsi to tak byto: dzieci zbieraly sie, i to tak od chaty do chaty. Jedna
niedziela - do tych poszli, rézaniec, modlimy si¢, godzinki czy gorzkie zale -
do drugiej chaty. Do nas czgsto przychodzili, ale najwigcej to mlodziez przy-
chodzila, bo byt duzy pokdj u dziadkéw. Ale zawsze na rézaniec, na godzinki,
na gorzkie zale - cala wioska zbierata si¢, modlili si¢. W wiosce mieszkali tez
Ukraincy i Niemcy, to jeszcze Ukraincy rozmawiali po polsku, i Niemcy roz-
mawiali po polsku. My na ten czas po niemiecku dobrze rozmawiali, teraz ja
juz nic nie umiem w tym wieku, ale wtedy to rozumieli, wszystko rozmawiali»
[1].

PenurnosHast )Xu3Hb B MPUTPAHMYHBIX PAilOHaX YKPamMHBI BOCIPUHMU-
Majach KaK UHCHpPyMeHm y006eme0peHUs MUCmuieckux nompebHocmeil.
B KOHTeKCTe JaHHOI Kareropuy i MHAMBUJA BaXeH caM (akT MOMNUTBBI
b0 PeNMUrno3HOro 00psAaa, HeCMOTPA Ha KOH(ECCHOHANbHBIE Pa3/INyyA.
Tax, B 1940-¢ IT. B cere 1op JIyIiKoM fieTelt, Uby pOFUTENM ObUIN KaTOMMKAMIL,
KpeCTII IPaBOCIABHbII CBAMEHHNK: «Tu wszyscy ochrzczeni nie w kosciele,
a w cerkwie i to nie w cerkwie, a w domu. Tam sgsiad byt ojcze,to przyszedt
cichutko pochrzcit dzieci» [11].

3HAYMMBIM TaKKe ABILCTCS BOCHpUsmue penueuy Kax uxcmumyma
AMHOKYILMYPHOIL coyuanu3ayuy. B 60MbIIMHCTBE MHTEPBDLIO OBUIN YIOMS-
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HYTbI CIEAyIOLIMe [peLefieHThl: 00ydeHne fAeTell 0 PeINriMo3HbIM KHUTaM,
B 4aCTHOCTM IOIbCKOMY A3bIKY. [Tofo6HOe omucbiBaeT pectoneHT us Ka-
Mmenna-Ilogonbckoro: «W czasie, kiedy nie bylo szkoly, to znaczy latem. Trzy
razy w tygodniu czytali pismo $wigte i za pomocy tej wielkiej ksigzki uczyli
si¢ » [10]. B mertom mpupaBanocs 6oibliee 3HaYeHIEe PETINTINL, YeM Y4eOHbIM
3aBefieHMAM. 00 3TOM CBUIETENbCTBYIOT BBICKA3bIBAHNA PECIOHJEHTKM 13
/1BaHa-PpaHKOBCKA O TOM, YTO JleHb HAUMHAJICA C MOTIUTBBI B XpaMe, a 3aTeM
mery mmy B mkomy u memu ruMH CCCP: «Z poczatku chodzilismy do kosciota.
Najpierw do kosciota, pomodli¢ si¢ przed lekcjami, a potem przychodzimy
do szkoly i mamy $piewaé hymn Zwigzku Radzieckiego» [3]. B 6enopycckom
KpacmaBe ety BMECTO IIKOJIBI TIOIIIH B KOCTEN Ha POX/1ecTBO, 32 4TO 1 ObUIHN
IIO/IBEPrHY Tl TOHEHVSIM CO CTOPOHBI IIKOIbHOI aIMIHUCTPALINN:

«[Borek, lata 50.] Byto Boze Narodzenie i tatu$ nam powiedzial: ,Nie idz-
cie do szkoty, $wieto jest”. Przyszlismy do szkoty na jutro, a nauczycielka pyta:
»Czego nie byli w szkole?”. A my jej powiedzieli, ze $wieto bylo. Nas zostawili
po lekgji, a krétki dzien byl przed Bozym Narodzeniem i 5 kilometréw trzeba
byto chodzi¢ do szkoly. Potem tato przychodzit do szkoty do nich» [7].

Crepyromas KaTeropus — peiueus Kak 00UH u3 KOMNOHEHMOo8 JI0KANIbHbLX
mpaouyuii. PeCIOH/IEHT, ONIMCHIBAOIINIT [I0CTIEBOEHHDIII OBIT B cere SI00HHe,
40 Ha JKuTommpuiuHe, OTMeYaeT, 4TO ¥ MECTHOI MOJIOJEXY PeTUIUM, BOC-
IPUHMMAEMOIT KaK 4aCTh TI0Ka/IbHBIX TPAJMULINIL, IPUAABANIOCH OOTIblIIee 3Ha-
4eHue, YeM Pa3B/ledeHIAM:

«[Jabtonne, powiat Nowogrdd Wotyniski, Ukraifiska SRR, lata 30. -50.] Ko-
$ciot jabtonecki zamkneli jakos w 1936 roku, majatek zniszczyli,a w 1941 roku,
jak przyszli Niemcy, otworzyli go z powrotem. Potem gdzie$ do 1951 roku byt
otwarty i znéw zamkneli, kopute zdjeli, zrobili tam klub mlodziezowy. A jed-
nak byta u nas silna tradycja polska: mimo ze wladza sowiecka i ze represje
byty, mlodziez do klubu nie chodzita taniczy¢. Postat tak klub z rok i zrobili
sklep, a nie klub» [2].

JlaHHBIIT BBIBOJ| PECIIOH/IEHT JIE/IA€T U3 CIENYIOMIEro TpeliefieHTa: Tocie
Bropoit MupoBoIt BOJHBI B KOCTeNe OBUT yCTPOEH KiTy0, HO M3-3a CUIbHBIX
TpafULIL, CBA3AHHBIX C PEIUTNEN, MOTIOLEXb €r0 He Iocelaia.

[TogBonA MTOTM, MOKHO OTMETHUTD, 4TO Te3uc A. CafjoBCKOro ObUI MOJ-
TBEp)KJIeH: JIEMCTBUTENbHO, KATOMMIECTBO SBMS/NIOCH OJHUM U3 OCHOBHBIX
[PU3HAKOB OCO3HAHYVIS IPUHAIEKHOCTH K IIO/IbCKOI HAI[MOHAIbHOI UfjeH-
TUYHOCTH. TaKoKe B XOfie MICCTIeJOBAHNA ObUIM BBLAB/ICHDI YeThIPe KaTeTOPMIL,
KOTOpble MOTYT OBITb PaCCMOTPEHBI KaK 3HA4MMble XapaKTePUCTUKM POTIU
KaTONMIYeCTBA B IIOBCETHEBHOI YKM3HM KUTETIeil YKPAMHCKUX U OETOPYCCKIX
3emerb B nepuop ¢ 1939 mo 1991 r.:



10.

11.

12.

1) perurus KaK NpUSHAK IPUHAIEKHOCTH K JIOKAIbHOI 0OIIHOCTH;

2) penmurus Kak MeXaHu3M Y0B/IeTBOPEH s MUCTIYEeCKIX OTpeOHOCTel;
3) penurus Kak MHCTUTYT 3THOKYIBTYPHOI COLMaTU3aIiny;

4) penurus KaK OfiH U3 KOMIOHEHTOB JIOKaTbHBIX TPaUIINIL.
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Mapzapuma Kpeinoea
(Poccuiickas depepauus)

BOCCTAHOBJIEHUE XPAMA XPUCTA
CMNACUTENA B OBLLECTBEHHO-
NOJNIMTUYECKOWN ANCKYCCUU B MEPUOA
BbIBOPOB M3PA r. MOCKBbI B 1990-€ rr.

Using Moscow’s mayor pre-election campaign materials the theme of
The Cathedral of Christ the Savior’ s restoration in Moscow in 1990s is
considered. The author analyzes the main issues of this sphere such as
the ambitious ideological significance of the cathedral’s reconstruction,
inconsistent activities of Luzhkov, conflicts between urban development
plan and the formation of protection zones. In spite of the participation
in election of representatives of different political forces, the protection
of cultural heritage was addressed in their political programs in a similar
way.

3aja4a yroTHOMOYEHHBIX 110 OXpaHe 00'beKTOB KY/IBTYPHOIO HAC/IENA
OPTaHOB FOCYAAPCTBEHHOI BIIACTH — paspelarb KOHQIUKTB MeXy oTpe6-
HOCTSIMI V1 XKe/IaHJeM 3aCTPOUTD MJIU TIEPECTPOUTD Psifi 00BEKTOB 1 YTPO30ii
paspylleHys YHUKA/IbHBIX TaMATHUKOB MCTOPUM 1 KYIbTYphl. Tak Kak ara
npo6eMa ABATACH Ty OMITYHON U 3HAYVMMON /1A U30Mpateelt, BOIPOCHI Co-
XpaHeHNst Haczesi ObII OTPaKEHBI B IIPEBBIOOPHBIX IPOrpaMMax KaH/u-
[aToB B M3pbl MOCKBBI B paccMaTpuBaeMslil epuof. B 1990-e rr. BbI6OpbI
Mmapa cromuupl PO mpoxopunm Heckonbko pas. IloaTomy mpepcrabndeTcs
BO3MOXXHBIM PaCCMOTPETb, KAKyI0 POJIb UTPajIi BOIIPOCHI OXPaHbI TAMATHY-
KOB JICTOPYH U KY/IBTYPbI (M KYZIbTOBBIX 00bEKTOB KaK OJHO U3 MX KaTero-
Ppuit) B HOMUTHUYECKOIT H0pbOE 32 ITY JODKHOCTb.

[Ipo6rnembl, cBA3aHHBIE C TEMOJ CTAThM, HOJHNMAIOTCA B HAYYHBIX U3Jja-
HIAX [4; 6; 7; 9]. OnHaKo CIenManbHOro MCCIeR0BaHNS BOIPOCA COXPaHEHMS
HaMsATHIKOB MCTOPUY ¥ KY/IBTYPBI B X0fie 60pbObI 3a OCT Mapa MOCKBBI He
HpeNIPUHIMATIOCh.

B xayecTBe OCHOBHOTO CTOYHVIKA BBICTYIIAIOT IIPEBLIOOPHBIE arnTaIM-
OHHbIE MaTepyabl Ha IOCT Mapa B 1990-x rr. Yamre Bcero oHM npescTaBAIm
c00071 TMCTOBKM, KOTOPBIE CO3/{aBa/Ch B CBOOOAHOIT popMe, T03TOMY MOITIN
copiep>katb MHGOPMAINIO JOBOIBHO Pa3HOTO IIaHa — 6uorpaduio Kaumuma-
TOB, OCHOBHbIE IIOJIOXKEHWA VX MPOrpaMM, IIPUI/IAIIEHNs Ha 00IecTBeHHO-



HOJIMTIYECKIe MepPOIIPUATIA, CTaTb)l HA COLMA/IbHO 3HAYMMYIO TeMY, BU3Y-
aJIbHbIe M300paXkKeH s ¢ 103yHramu u T.1. CliefiyeT OTMEeTUTb, YTO Lje/Ib Ipefi-
BBIOOPHBIX NMUCTOBOK 3aKJII0Yanach B MPUBIEYEHNN TONOCOB M30UpaTeeit,
I03TOMY MH(MOPMAIMA B HUX MOITIA VIMETb OTKPOBEHHO ITYOMMIIVICTCKI
XapakTep, COTep>KaTb HEOCTOBEPHbIE CBEJIEHN ) HABA3bIBATb BBITOJJHOE
KaHAUAaTy MHeHue. [Ipu 9TOM THPaXKM NTUCTOBOK OOBIYHO COCTABILAIN He-
CKOJIBKO JeCATKOB ThICAY 9K3eMIULIPOB, AKTYBHO PACIPOCTPAHATNCH CPean
Hace/leHus ¥, COOTBETCTBEHHO, VIMENM JIOBONBHO IIMPOKMiT oxBaT. OmHaKO
HeJIb3s C JOCTATOYHOI YBEPEHHOCTHIO TOBOPUTD, YTO KKJIBII, KTO TIOyYasI
9TU MaTepuajIbl, BHUKAI B UX COflep>KaHNe leTa/IbHO. JIMCTOBKY pasfaBanich
CITyYaiTHBIM JIIOIIM, IOMEIIIATNCh Ha CTEH/IaX ¢ MHOPMAIMOHHBIMU MaTeP-
aJIaMI1, OIIYCKA/IMACh B IIOYTOBBIE AMMKN. [I0aTOMY 0 TOM, Kakoe Bo3JielicTBIe
Ha B3IJLAbI JTIOfieil OKa3bIBA/IO MX COflepyKaHuMe, BBIBOIBI JieaTh ClIokHO. Ho
Te MPOOIEeMBI, KOTOPbIe BBIHOCU/INCh B MOZOOHbBIE IPeNBbIOOPHbIE MaTepu-
aJIbl, 0OBIYHO KACAJIMCh BOIPOCOB, CIIOCOOHBIX BBI3BATh 3HAUNMTEIBHBII 00-
LIeCTBEHHDII PE3OHAHC.

Xpam Xpucra Cracurens — xadenpanbabiit cobop Pycckoit IIpaBocas-
Hoit llepkBy, pa3pylleHHbIN B XOfie IIPOBENieHNA PEKOHCTPYKIMU MOCKBBI
coBeTCKMMM BracTsaMu B 1931 1. u Boccranosnennsiit B 1990-e rr. [4]. Ero
BO3POXIEHIE CBA3BIBATIOCH C NIEPEOCMbIC/IEHVEM TIPOIIIOTO, HACTOAIIETO U
Oynymero Poccuu, gocTivkeHneM 0OIIeCTBEHHOTO COITIACKSA U HAIMOHAIIb-
Horo enuHcTBa. OOCYXK/JIEHME BOIPOCOB, CBSI3AHHBIX C BOCCTAHOBJICHVEM
Xpama, Ha4aaoch yxe B cepefnte 1980-x IT. u 6610 00YCIOBIEHO BO3POC-
LM MHTEPECOM K IPaBOCTIABHBIM CBATBIHAM, YTO MOKHO 00BACHUTD ABYMS
dbakropamn:

1) «mepectpoiikoit» (1985-1990 rr.), moBeKuIelt 3a coboil ocnabneHe
BIIVSTHIST KOMMYHUCTIUYECKIX LEHHOCTelt 1 00palieHine Hace/eHns K HOBBIM
(penurio3HbIM) UE0IOTHYECKIM OCHOBAM;

2) MOBBIIIEHNEM MHTEPeca K PeMUTMO3HBIM BOIIPOCaM y 4acTu obie-
CTBEHHO-TIONMUTHYECKUX JieATeNell B CBA3Y C IIpasfHoBaHMeM TbicAadeneTns
Kpemenns Pycu B 1988 1.

Koneuno, B nepByto ouyependb anA Pycckoit IlpaBocnasroit Llepksu fan-
Hble [[BA MOMEHTA CTa/li MOBOMOM, YTOObI HAIOMHUTH OOIECTBEHHOCTU O
cebe 11 HavaTh aKTUBHBIIT TIPOLECC IIPUBJICYEHIS HaceleHys B cdepy cBOEro
BISHUA [2, C. 3, 6-7]. 910 OBUIO aKTya/nbHO B YCIOBUAX EMOKPATH3AIINN
obuecTBa U OQUIMANTBHOTO Pa3pelleHist MOINTUYECKOTO ITiopaan3ma. K
TOMY JKe BJIaCTM HOHMMAJIV, YTO TaKas NMaMATHAsA JaTa, Kak Tbicadenerye
Kpemenust Pycu, — 370 KpymHOE MCTOPUKO-KY/IBTYPHOE COOBITHE C MEX/Y-
HAPOJHBIM PE30HAHCOM, KOTOPOE HeJb3si 000iiTH CTOpOHOII [2, ¢. 3, 6-7]. O1-
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PasuICA 3TOT HOZXOJ] M Ha J€ATENbHOCTU OPraHOB IOCY/IAPCTBEHHOI BNIACTI
MockBbI - B TOM 41c/Ie B oTHoueHuy Xpama Xpucrta Cracutens.

Bonpoc BoccranoBnenns Xpama Xpucrta Cracutens NMOCTOAHHO IIpH-
CYTCTBOBA/I Ha CTPAHMIAX MpPENBHIOOPHBIX MaTEpPMajoB, B pasHble u30u-
paresibHble KaMIaHUY MPUOOpeTan HOBOe CopiepkaHue. B mpeaBbIOOpHOIL
nporpamme B. Popgyionosoit B 1991 r. BbIABUIajICA T€3UC O TOM, YTO XpaM
HeoOXOf[YIMO BOCCTAHOBUTD: «...IIepefiaTh BCe XPAMBI, II0 COITTACOBAHUIO CO
CBAIIEHHOCTYXKUTE/LAMM, 3aHATbIE APYTUMM OPIaHMU3ALVAMIY, LIePKBH, IIpe-
JOCTABMB OPTAHM3ALMAM [pyrue moMmemenus. Boccranosurs Xpam Xpucra
Cracurersi» [1]. OgHako BOIPOC 3TOT IIOFHUMAJICS He BIIepBbIe: TaK, B 1988 1.
y)Ke co3laBanach MHUIIMATUBHAA IPYIIIA, KOTOPas BHICTYIIA/a 32 BOCCTAaHOB-
JIeHNe XpaMa, a yepes [Ba Iofia ObUI 3a/10XKeH NMAaMATHBL KaMeHDb Ha MecTe
Oypymero crpontenscTsa [11].

Hecmotps Ha To 4TO Ipo6IeMa BOCCO3jaHMA XpaMa ABJIAIAch 061epoc-
CUJICKOJ1, JAaHHBII BOIIPOC B OCHOBHOM pelIasics Ha ypoBHe MocCKBHI [8, ¢. 6].
ITO HALIIO CBOE OTPaKeHNe U B IPeBHIOOPHBIX IIPOrpaMMax KaHAMIATOB
B M3pbI cTomuIbl. B 1996 1. 10. Jly)koB 0TMedan BbICOKME TeMIIbI paboT 110
BoccTaHOBIeHNI0 XpaMa Xpucra Cracurensa U psAfa ApPyruX LiepKBeit, 4uTo,
II0 €T0 MHEHMIO, «yKpallaeT i npeobpaxxaeT MocKBY, OTHOBPEMEHHO COXpa-
HsIs ee VICTOPUKO-KY/IbTYpHY!0 cpeny» [3]. K ToMmy MOMeHTY cTpouTenbcTBo
Xpama IIJI0 BTOPOIl IOfI, T03TOMY, BO3MOYKHO, B IIPE/IBbIOOPHBIX MaTepuanax
KOHKYpeHTOB JIy>kkoBa AaHHas npo6neMa He 6bl1a oTMedeHa. OHa BCIIBUTA
H03)Ke B KOHTEKCTe KPUTUKY AeATeNbHOCTI MIPA, HAXOAMBILIET0C BO I71aBe
cromuiipl ¢ 1991 r. MOXXHO OTMETUTD TPU aCMeKTa AUCKYCCUM 06 06CTOSATEb-
CTBaX BOCCTAHOBJIEHN XpaMa:

1) HeoIlpaB/JaHHO BBICOKME 3aTPATBI HA CTPOUTEBCTBO;

2) HECOOTBETCTBIE XpaMa ero IepBOHAYAIbHOMY OO/IIIKY;

3) KoMMepuecKoe MCIOIb30BaHMe KY/IBTOBOIO 00BEKTa.

Vpeonoryusa HalMOHAIbHO-IATpUOTNYECKOr0 (poHTa «[laMATb» OCHO-
BBIBA/lach Ha 0OpalleHN) K JOPEBOIONMOHHBIM MCTOKAM, IIPaBOCIABHBIM
TPAJMLVAM Y QBTOPUTETY LIEPKBI C LIe/IbI0 BO3POXKAEHMS «ObUI0i Poccum».
[TosTomy mupep manHoI opranmsanym /1. Bacunbes B 1999 . pesko ocyxpan
Ty ($opMY, B KOTOPOJI IPOBOAMIOCH BOCCO3JaHNMe XpaMma: «...Bce MepkHeTr
neper QapuceiictBoM crpoutenbctBa Xpama Xpucra Crnacutens. Iomyya-
€TCsl OTPOMHAs TIOJIJIeNIKa, MOINOTUBLIAA KOMOCCA/IbHbIE CYMMBI JIEHET... S
yxe 1 He OY1y 00Cy>X/iaTh MaTepuasbl 1 XyL0XKeCTBEHHbIE 9/IeMEHTDI CAMOT0
Xpama...» [8, c. 6]. VIMEHHO IIOTOMY, 4TO 9Ty TOYKY 3peHusA cHOPMYIUPOBA
UJ€0TOT NPABOHAIMOHANUCTUYECKOTO IBIDKEHNS, OHA YKa3bIBasIa Ha Te IIpo-
071eMbl, KOTOPbIE ObUIN BaXKHBI /15 JIIO/Eil, OTHOCUBIINXCA K JAHHOMY Xpamy



U KaK K KY/IbTOBOMY 00'beKTY, ¥ KaK K IaMsTHUKY VICTOPUI U KY/IBTYPBI. Ap-
XUTEKTYPHbIII TAMATHYK, KOTOPbIII 3alyMbIBaJICsl KaK OJIML,ETBOPEHIE BEN-
41151 PyCCKOTO HAapOJja ¥ KPENOCTH NTPAaBOCTIaBHBIX OCHOB, HE COOTBETCTBOBAJI
B IIO/IHOJ Mépe OpUTMHANY. B CBA3YM ¢ 3TMM U BCTaBal BONIPOC, CYUTATh /TN
XpaM MMEHHO TeM CHMBOJIOM, KOTOPBIM OH JO/DKeH ObUT crarh. Kak moxa-
3piBazia nmosunuA JI. BacuibeBa, 4acTh 00IIecTBa COMHeBanach B 3TOM. JTa
TOYKA 3PEHNA NOIIEPKUBAETCA U PAJIOM UCCTIeNloBaTeIel, HallpuMep UCKYC-
ctBoBefioM A.J. Komed: «...9T0 CBA3aHO C HENOHMMAaHMEM IIEHHOCTH IIOfI-
NMHHUKOB. TPyAHO IpeficTaBuTh cebe, YTOObI YenoBeK, Y KOTOPOro eCThb 3TIOf
Pyb6eHca, moxenan ero crepersb 1 Hapucosatb Oonee Apkumu kpackamu. Ho
TI0 OTHOLIEHNIO K 3[laHMAM, Ieji3aKaM TOpofia — 3TO IPOUCXOAUT Ha KaXKIOM
mary... [IofIMHHNK He LeHNTCA, TOIMHHNUK JIETKO IepefenbiBaeTcs. Boccra-
HOBIUIY, He TIOBTOPUB HY B 4eM, XpaM Xpucra CracuTens — HU B TeXHUKE,
HI B lekopauun dacaia, H B MaTepyae, HO 3T0 00IIeCTBY IIPEHOJHOCUTCH
Kak o6paser pecraBpanun. VI o61ecTBO MpUBBIKAET K TOMY, YTO CO3TaHHOE
3aHOBO — NOfIMHHKK. CO3[JaHHOE 3aHOBO IIPU PeCcTaBpaLMy JOIYCTUMO, HO
910 BCerpa Tparesus» [6]. To ecTb B OlleHKe MCCefioBaTeNeil Takxke MOKHO
YBUJIETb COMHEHMA II0 II0BOJlY 3asB/IEHHOTO XYHO0KECTBEHHOIO U KY/IbTYp-
HOTO COlep>KaHMs BHOBb BOCCTaHOB/IEHHOTO XpaMa.

CkenTuyeckye BbICKAa3bIBaHIA O 3HAUEHMN Y NIOCTIeACTBIUAX BOCCTAHOB-
JIEHNS JAHHOTO KY/IBTOBOIO 00'beKTa MOYKHO HAIITM U B APYTMX IPEABBIOOP-
HbIX Marepuanax. B 2001 r. raseTa KOMMYHMUCTMYECKOI HAIIPABIEHHOCTH C
capKasMoM IpefpeKana: «V/ mTy>kKKOBCKOMY BOCCTaHOBJIEHHOMY Xpamy, I10-
CTPOEHHOMY TeM >Ke MEeTOJOM, YTO ¥ MOCKOBCKIE aBTOMOOM/IbHBIE IIOCCE,
fobpa He BUJATD, IOTOMY YTO YXKe Ceifdac ero MCIOb3YI0T Kak 00beKT J/id
6usHeca» [5, c. 7]. B gaHHOM cTyyae peyb IIa O HepalOHA/IBHOM pacIipe-
JIeTIeHNN CPEICTB Ha CTPOMUTEIbCTBO XpaMa (4acTo CONPSKEHHOM C KOpPYII-
1Melt) U 0 TIPOBEJieHNM BHYTPY XpaMa MePOIPUATIIL, He COOTBETCTBYIOINX
XPUCTUAHCKOI UJIE0NIOTUH, HO HAIIPaB/IEHHBIX Ha II0/Ty4eH)e KOMMePYeCKOl
BBITO/IbI (HaIIpyMep, IPOBefieHIe HOBOTOIHMX €/10K, CTPOUTENBCTBO TIOI3eM-
HOJI TIApKOBK).

ArutanyoHHble MaTepyabl Orojsny «6oeBble TOYKI» 001[eCTBEHHOTO
MHEHS, 2 TAKKe IOJI0KUTEIbHbIE Y OTPULIATENbHbIE CTOPOHBI [IeATETbHOCTH
10. JyxxxoBa B 0671acTU 3aIIUTHI KY/IBTYPHO-MCTOPUIECKOrO Hacmemys. Xof
BoccTaHOBIeHMA XpaMa Xpucra CrracuTesLs IpofeMOHCTPIpPOBal HECKOIBKO
npo6reM B cepe OXpaHbl KYJIbTYPHOTO HacTenus. B 9KOHOMUYECKOM OTHO-
IIeHUN OBUIM BBICKA3aHbl COMHEHMA B PAIMOHAIBHOM JICIIONIb30BAHUY 3a-
TPaYeHHBIX HA IMPOEKT (MHAHCOBBIX CPeAcTB. C MOSUIIMY UEOTOTNYECKIUX
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MIPUHLNUIIOB ¥ CYMBOJIOB BO3PaKeHVE BBISBIBANIO VCIIONIb30BaHME XpaMa B
KOMMEPYECKUX Le/IAX.

C TOYKM 3peHMA MONUTHKM B OOTACTH OXPAHBI KyIbTYPHOTO HACTEHMA
BOCCO3JjaHIe TAKOTO KPYIHOTo 00beKTa, Kak Xpam Xpucra Criacurers, CTano
HIOBOJIOM /LSt 00 CY K/IEHMS CTIOKHOIT IPOO/IeMBI «<HOBOfea». MOXHO /it c4ut-
TaTh IIOCTPOEHHOE 110 00pa3Ily YTPa4eHHOT0 00bEKTa COOPYIKEHME TAKIM >Ke
IaMATHUKOM MICTOPUY U KY/IBTYPbI, KaK M OPUIMHAN? ATUTAIMIOHHbIE MaTe-
puasIbl KaHUAATOB B M3Pbl MOCKBbI IOATBEPXKAN BXKHOCTD U CTIOXKHOCTD
OTMeYeHHBIX P06/IeM KaK Lt 001ecTBa, TAK U JIS CIIEIIMAIICTOB, 3aHATBIX
OXpPaHOJ1 MAMATHUKOB UCTOPUY, U AUCKYccus BOKpYT Xpama Xpucra Cracu-
TeJIs TOIBKO Ha OffHOM IIpUMepe MoKasaja 60/meBble TOUKM MOJIUTUKN B JIaH-
Hoit cepe.

CTONT OTMETHTD, YTO 3a0CTPEHME BHUMAHN Ha KY/IbTOBBIX 00bEKTAX —
3TO CKOpee He 0CO3HAHME PEUTI03HO-KYNbTYPHOI 3HAYMMOCTH aMATHMKA,
a TOIBITKA IIOYYUTH roloca Bepyoumux. 1990-e IT. — 9T0 BpeMsa MOMCKa
HOBbIX J/ICOJIOTMYECKIX OCHOB (B3aMeH PYXHYBIIETO KOMMYHUCTIYECKOTO
MUPOBO33peHIs), II03TOMY OOpalleHne K PeIUriy CTajlo OFHUM U3 ero pe-
3y/IbTaTOB.

HecmoTps Ha TO YTO TeMaTMKa HOFHMMAEMBIX BOIIPOCOB IO BOCCTaHOB-
nernio Xpama Xpucra Cracurenst B MOUTHYECKOH 60pbbe 3a 3ameleHne
TO/DKHOCTI M3Pa ABJIAETCA CXOXKeil Ha NpoTshKeHuM 1990-X IT., MOXXHO BbI-
JIe/IUTh HEKOTOPble 0COOEHHOCTU B XapaKTepe MOja4yl MaTepyuasoB II0 JlaH-
HOMy Bormpocy. B 1991 1., Korpa elje He CTOXWICS CIIEKTP HOMUTUYECKUX CUIT
B Poccuu, B porpamMmax OONIbIIMHCTBA KAHAMATOB (UIYPUPOBATIM TE3UCHL,
CBA3aHHbBIE C IIPU3bIBAMM K BOCCTAHOBJIEHUIO XpaMa. ITO CUUTANOCH AKTY-
Q/IbHBIM, IIPOOIEMHBIM BOIIPOCOM, U, CNIeflOBAaTebHO, M30MpaTenaM ObLIo
BA)KHO YBUJIETb ITyTH €TI0 peIleHNs.

B Bbi6opax 1996 r. B mpexsbi6opHoit crparernu 0. JIy>xkoBa 6bU1 cenan
aKIeHT Ha CTaOMIbHOCTD, Ha HPOJO/DKEHME CUIBHBIX CTOPOH €ro JiesTeb-
HOCTH Ha IOCTY fieliCTBYIOImero Mapa Mocksbl. PaboTa 1mo coxpaHeHuio ma-
MATHUKOB B 00IIeM 1 BOcCTaHOB/IeHMe XpaMa Xpucra CHacurtens B 4acT-
HOCTI TOKa3bIBaeTcs B TOM ke kiiode. Ha crepyromux Bei6opax (1999 r.)
JIy>XKOB LIpUIEPXKMUBAETCA TOTO XKe HOJX0fia B IpeABbIOopHOIT 6opbbe. Ecim
B 1996 I. nomuTIYeCK1e KOHKYPEHTDI IefICTBYIOIEro Mapa IPaKTIYeCcKy He
Kaca/ich BOIPOCOB KYIbTYPHOTO HACTENVs, TO KaHAMAATEI 1999 I. akTMBHO
00paIanTca K HUM. JIX 0CcTaHOBKa BOIIPOCA MO OTHOIIEHNUIO K 3aMBICTTY U
xofy BoccraHoBneHns Xpama Xpucrta CracuTens 3aKnodanach B OCHOBHOM
B KpUTHKe AeATenbHoCTH JIy)KKOBa.



COOTBETCTBEHHO, CTI0O)KHO COOTHOCUTb PaslinyMsA OTHOLIEHUS KaHIU-
[aToB B M3PBI MOCKBBI K BOcCTaHOB/IeHMI0 Xpama Xpucrta Cracutens B ux
IpeABBIOOPHBIX MaTepyajax B JaHHBI HepUOJ U MAPTUIHYIO IPUHAJIeXK-
HOCTb NTPETEH/IEHTOB Ha JI0/DKHOCTD I7IaBbl CTOMMUIBL. CKOpee crefyeT ToBo-
PUTb O TpeX CTpATerusAx B MyOMMYHON Ipe3eHTAlMM KAaHNUEATOB B MIPBL:
«0(hUIMATbHOI», «KPUTUKAHCKOI» ¥ «UTHOpUpYIOIei». B mepBom crnyyae
TOBOPUTCA 0 NporpaMmax rnasbl ropoga I0. JIy>xkoBa, B KOTOPBIX IIOKa3bIBa-
JIUCD IIOIOXKUTEbHbIE YEPThI NPOLIECCa BOCCTAHOBIEHMA XpaMa. [l BTOporo
(ynprpampaBoe JBIDKeHME, KOMMYHUCTBI) XapaKTepHa KPUTHUKA JeATebHO-
CTM TI0f}, HOKPOBUTENIbCTBOM JIENICTBYIOIIEr0 M3pa MocKkBbl. CTOUT OTMETUTD,
YTO KPUTMKA Kacajachb PasHbIX acIeKTOB BOCCTAHOBIeHNUA Xpama Xpucra
Croacutesns — M CUMBOIMYECKOTO, I 3CTETMYECKOI0, U Xy[0XKeCTBEHHOTO, 1
MopanbHoro. K «urHopupyolieMy» HaIpaBlIeHNI0 OTHECEHBI Te [eATeNl,
KOTOpbI€ B CBOMX IIPOrpaMMax MPaKTUYECKM He Kaca/liCh OXPaHbl Ky/IbTyp-
HOTO Hacenys B 1enoM u npobiem Xpama Xpucra Cracutesnst B 4aCTHOCTH.
B cBA3M ¢ 3TUM IOHATHO MUHMMAaIbHOE BHUMaHUeE K Borpocy C. Kupuenko
(Coros mpasbix cui) u A. Mutpodanosa (/ImbepanbHo-feMOKpaTHIecKast
maptuA Poccnn). B ux tesycax 0603Hayamich TOMBKO Te BOIPOCHI, PelleHI
KOTOPBIX Tpe6oBaa ColyabHas 6asa JaHHON MapTHIL.
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Artur Marharian, Krystsina Bahrets
(Belarus/Lithuania)

SPATIAL BEHAVIOR OF TOURISTS IN AVEIRO:
DOES THE GENDER OF TOURISTS MAKE
A DIFFERENCE?

B cTatbe npegcTaBieHbl pe3ynbTaThl MCCNEA0BaHMA, HaNpPaBAEHHOrO Ha
BbIfIBNIEHNE 0CODBEHHOCTEN NOBeAEHNS TYPUCTOB B 3aBUCUMOCTUN OT reH-
AepHOW camonaeHTudukaumm. ns npoBeseHUs 3TOro UCCNeAOoBaHMs
6bIAM MCNONb30BaHbl KaYeCTBEHHble W BU3yasbHble MeToabl. B nccne-
[0BaHMM yyacTBOBaM 6 YenoBekK (3 My>XUMHbI, 3 XeHLNHbI), KOTOpble
nocetuav ABenpy ¢ TypuCTMyeckumm Lensmu. boin BbisBAeH psag oTaun-
YKl 1 COBNAAEHWI B MPOCTPAHCTBEHHOM MOBEAEHUN N3yYaeMblX Fpynn
TypucToB. Pa3paboTaHbl pekoMeHAaLMn No yayyleHno MapKeTUHro-
BOW MOAUTUKM, YBEJIMUEHWNIO MOTOKOB W Pa3BUTUIO TypU3Ma C yUueToMm
reHAepHOro n3mepeHus.

1. Introduction

Since the middle of the last century tourism has become a massive pro-
cess, which includes more and more segments of the population, as the level
of income and the availability of free time allow people to travel. Currently,
tourism has reached a stage where it occupies one of the most important com-
ponents of the economy of many countries [10]. In recent decades, tourist
consumption acts as the global behavioral practice that requires theoretical
understanding. Successful activity on the tourism market includes forecasting
the needs and requests of customers. However, consumer behavior is not a
simple and easily predictable trend because many factors affect it. The aim of
this work is to study the specifics of consumer behavior on the travel services
market of Aveiro, Portugal depending on the gender of the tourist. Before pro-
ceeding directly to the research itself, a brief description of the tourist destina-
tion should be provided.

Aveiro is one of the most beautiful ancient cities of Portugal. The city is sit-
uated on the Atlantic coast, 220 km north of the Portuguese capital Lisbon and
58 km south of Porto. Because of its location, Aveiro is popular with tourists
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as an intermediate destination, which is famous for its fabulous atmosphere
and beaches.

The city is called the Venice of Portugal because a river passes through the
city, along which “Molisejush” (boats of unique shape and color) sail. All this
reminds tourists of the canals in Venice, but they are less crowded.

Aveiro has many attractions: the famous Museum of Aveiro; a former Do-
minican monastery Convento de Jesus, whose fame spread in the 15th cen-
tury; the 15th century Cathedral of San Domingos as well as an impressive and
lively fish market Praga do Peixe, around which there are many cafes, bars, and
restaurants. A few kilometres south of Aveiro is Ilhavo Maritime Museum, the
factory of the well-known Portuguese company Vista Alegre, which produces
porcelain, and the highest lighthouse in Portugal, which is situated in Barra.

Another attraction for tourists is the location near the beach of Costa Nova,
which surrounds the city, and the delta. Aveiro is also famous for its traditional
dish, which is sold in all catering establishments — sweets “ovos molesh” [20].
All these attractions make Aveiro a popular tourist destination among differ-
ent types of tourists from all over the world.

2. Literature review
2.1. Spatial Behavior in Tourism

Consumer behavior is defined as a set of actions that are carried out by
people during the purchase, consumption, and exemption of goods and ser-
vices as well as the processes of decisions that precede this activity and follow
it [17]. Knowledge of consumer behavior is necessary to develop the activities
of the producer of goods or services. The fact is that consumer behavior guides
organizations, which, in their turn, build a more effective marketing policy
(including price, range, methods of promotion), depending on the needs and
interests of the consumer [23].

Consumers’ behavior is studied by representatives of various scientific dis-
ciplines. It is also one of the most studied topics in the field of tourism [15].
A lot of works deal with the behavior of tourists; for instance, Lew McKercher
studies tourist flows and their distribution according to space [11], Decrtop
identifies personal aspects of tourists in the decision-making process [4]. Con-
sumer behavior in tourism sphere was also studied by Cohen, S. A., Prayag, G.
& Moital, M. (2014), and L Moutinho (1987).

It is difficult to satisfy the needs of all the consumers of tourist services
without exception because each tourist is unique; everyone has their own pref-



erences, desires, experience, and expectations. Nevertheless, tourists (as well as
consumers in other spheres) can be grouped according to certain character-
istics, which are called segmentation. The meaning of market segmentation is
that the provider of a service or product does not disperse his/her efforts to
ensure that the product is universal for all consumers, but concentrates his/her
activities for the most profitable segment of customers [14]. Experts identify
three main groups of segmentation, based on which the tourist organizations
carry out the directions: geographic, socio-demographic, psycho-behavioral,
including gender and age [24].

2.2. Consumer spatial behavior depending
on the gender of the tourist

Gender is a social construct that determines the behavior of a person
in society, for example, with the help of norms, roles, and relationships, and
how this behavior is perceived [5]. Behavior is not genetically inherited but
acquired in the process of socialization, for example, formed in the features of
family education of boys and girls under the influence of cultural models [19].

The question of whether there are differences in consumer behavior de-
pending on gender and which ones have been actively discussed lately. Ac-
cording to the research of Mitchell (2009) and Walsh, gender plays a significant
role in consumer behavior. They claim that people want different products de-
pending on the gender self-identification, and they are likely to have different
ways of liking and obtaining them [6]. Akturan (2004) suggests that there are
differences between the behavior of men and women because of expectations,
wants, needs, lifestyles, etc [1]. Products are sex-typed, which means that any
product takes on masculine or feminine characteristics, according to Solomon
etal (2010) [18].

Studies of the differences and similarities of behavior in relation to gender
in tourism have also been carried out. Wang (2004) found out that women are
the main decision-makers when it comes to family celebrations. According to
the results of the research work of Dubkova and Kastunova, some differences
in the behavior of males and females in the sphere of tourism were found
[21; 22]. Their conclusions about the differences in the behavior of tourists
depending on gender identity are presented in Table 1 and are the hypotheses
of this paper. However, Carr’s study (1999), in which an in-depth interview was
used, showed that gender does not affect the perception of tourists [2].
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Table 1 - Differences in the behavior of tourists depending on gender

Criteria Women Men
Choosing places to visit Visit travel agencies, Use Internet, read
tourist centers the reviews, find out
information from friends
and colleagues
Leisure time Passively Actively
Shopping, spa Sport events, extreme
tourism
Ways of transportation Walking small distances, Cycling, walking and
travel buses hiking
Preference to travel with Family members Friends
Orientation in the city Using signs Using maps

Source: [21,22].

To sum up, there are 2 types of research results: those which show that
there is no difference between the spatial behavior of men and women, and
those where the difference was identified. The authors take into consider-
ation differences only in the spatial behavior of tourists depending on gender
identity (female or male). In addition, other previously unanswered questions
about the best and worst memories will be considered.

3. Methodology

In order to improve the reliability of research results, qualitative ap-
proaches to the phenomenon will be applied [13]. For this purpose, the follow-
ing qualitative and visual methods will be used in this study:

1. A questionnaire survey (a small written survey with closed questions,
taking into consideration a tourist profile was created).

2. Data collection using maps of the city and region to determine the route
through which the respondents passed and visited places as well as the orien-
tation level by the map.

3.Visual methods: collecting photos of the most memorable sights of tour-
ists to identify the brightest impressions during the trip.



4. Interviewing involves personal contact with the respondents, where the
researcher asks questions and records the answers. In this paper, the interview
was face-to-face and structured, the scenario was thought over before an in-
terview [9].

The method of the questionnaire is psychological, verbal and communica-
tive, in which the person collecting information from the respondent uses a
specially designed list of questions — a profile. Using the questionnaire method
can be cost-effective, but at the same time, it is superficial [16].

To determine the most memorable places, the tourists were asked to show
pictures of these places. The fact is that most of the tourists (especially Genera-
tion Y) make photos of the brightest moments of travel and share it through
social media [8]. Also, the collection of information was carried out with the
help of maps that would understand the route of tourists more accurately, as
well as possible difficulties with the names of places.

All the methods of collecting information as part of this study were carried
out by the authors. All interviews were conducted during the tourists’ stay as
Airbnb guests between November 21st and December 10th 2016. In total, 6
tourists (3 male- and 3 female-participants) took part in the survey. The aver-
age age of the interviewed women is 41, of men - 23. Everyone, except one
male participant, is employed and has a college or university degree.

All the participants were interviewed, at least after one day of staying in
Aveiro. Firstly, male’s answers will be analyzed. The respondents were from
Poland, Netherlands, and Spain (Table 2).

Table 2 - Profiles of male-participants

Country of Residence Reasons for tourism Previous visit
Spain Business

Netherlands Holiday

Poland Holiday, VFR +

Source: authors.

As mentioned above, three women from different countries: Belarus,
France and the United States were interviewed (Table 3).

Table 3 - Information about female-participants

Country of Residence ‘ Reasons for coming Visiting before
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USA Holiday -
France Holiday +
Belarus VFR -

Source: authors.

The participants were tourists who stay in the city of Aveiro with mini-
mum one overnight stay in a room provided by the authors of the research on
the Airbnb platform. Airbnb is an online platform, which permits people from
all over the world to rent accommodation from locals. This may be a room, a
flat, a house, or even a tent in the garden [7]. In our case, it is a room with a
private bathroom, access to shared kitchen and living room. During the time
of interview the housing price was 15 Euros, which is one of the cheapest op-
tions, but, at the same time, the proposal is more attractive than the offers in
some more expensive apartments.

4. Result and analysis
4.1. Collection and analysis of data

The main reasons for visiting Aveiro among women were “holiday, leisure
and recreation” (2 respondents) and “visiting relatives” (1 respondent). As for
men respondents, each had his own reason for visiting Aveiro. They chose the
following options: “holiday”, “visiting relatives” and “business”. The average
number of nights spent in Aveiro by women (2.6 nights) is more than by men
(1 night). One member from both studied groups visited Aveiro before. The
same can be said about choosing Aveiro as a major destination. Most tourists
come to the city alone, only one man was accompanied by his friend. However,
one person from each group came to visit a member of the family and spent
most of his/her time with relatives. Only one woman from all the participants
took part in an organized tour.

Each respondent answered 27 questions. The questions can be divided into
several groups: general information about the respondent (gender, age, educa-
tion etc.), destination and activities (“what is the the reason for coming to
Aveiro’,“did you plan the route before coming to the city’, “what activities were
done during your stay in Aveiro” etc. ), the way of transportation and orienta-
tion in the city (strategies to find the way, “how did you orient in the city”),
respondents’ satisfaction (“what did you like”, “what did you dislike” etc.).



Destination and activities

The respondents were asked: “why did you come to Aveiro?” The reason on
2 out of 3 female respondents was nostalgic memories because “I worked here
as a tourist guide about 12 years ago, I liked this city and decided to repeat my
visit” and “It was a stop between Lisbon and Porto”; 1 out of 3 female came to
VER, while one of the male respondents came to VFR, the second had some
business meeting and the third stayed in Aveiro because “it is the best option,
not far from Porto and we have never been there”. The respondents were asked
about the attractions, which they visited in Aveiro. Several similarities and dif-
ferences were found. All the tourists went to Costa Nova. A representative of
each study group took the boat tour and visited the museum of Aveiro. As for
differences, 2 men and one woman were at the mall, 2 men were in Parko de
Santo Antonio, as for women none of them went to the park, but they were in
churches and the University of Aveiro. All the respondents traveled around the
region and agreed that they would visit other places if they were with other
companions.

The way of transportation and orientation in the city

All the respondents answered that they had not planned their trip be-
forehand. One of the questions, which allowed the authors to identify the dif-
ferences in orientation in the city by tourists depending on the gender self-
identification was: “which landmarks have you used to navigate around today/
yesterday?” 2 out of 3 women used GPS for navigation, at the same time all of
them used landscape marks. But all of the men used google maps and signs
for orientation in the city. However, it was observed that transport influences
the way of transportation and discovering the city: 2 out of 3 men discov-
ered the city by walking and bus and the third one used a bicycle, while 2 out
of 3 women used a car for transportation and the other one went walking.
The most surprising difference is connected with the way how tourists count
the distance: men respondents use kilometers, while women respondents use
minutes.

Respondents’ satisfaction

A couple of questions were asked by the authors to identify differences or
similarities depending on the gender self-identification regarding the general
satisfaction with the visit. 6 out of 6 enjoyed the calm atmosphere in the city
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Aveiro and would recommend it. As for the question: “What do you remember
most from this day?” 4 out of 6 respondents’” answers were connected with
Costa Nova. The respondents were asked to send one of the pictures, which
they did during the stay. They are shown in Table 4. According to them, the
women mostly sent photos of themselves and the men - of the surroundings.
The main difference that was identified is connected with the question: “what
was your most negative impression? Why?” 2 out of 3 female respondents dis-
liked service and overcrowded entertainments while 3 out of 3 male respon-
dents said that negative situations happened because of local people.

Table 4 - Respondents’ photos

‘Women Men

>

“the nice picture of the railway station”

“I'am with Airbnb hosts” “My lunch with my girlfriend”




“Costa Nova”

Source: authors.

Based on the results of the questionnaires, interviews and additional ways
of collecting information, a comparative analysis of the responses of females
and males was carried out, and the general and distinctive features in their
behavior are presented in Table 5.

Table 5 - Differences and similarities in the behavior of males and females

Women

Men

3 out of 3 tried national cuisine and 2 of
them twice

2 out of 3 tried national cuisine, but only
once

2 out of 3 used GPS for navigation, at
the same time all of them were using
landscape marks.

All of them used google maps and signs
for orientation in the city.

2 out of 3 used a car for transportation
and the other one went walking.

2 out of 3 discover the city by walking
and bus. The third used a bicycle.

2 out of 3 disliked service and
overcrowded entertainments

3 out of 3: negative situations happened
because of local people

Associate distance in min.

Associate distance in km.

2 out of 3 relied on the host’s
experience and visited places that were
recommended by hosts.

All of them relied on the host’s
experience and visited places that were
recommended.

2 out of 3 - the best memories happened in Costa Nova.
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3 out of 3 didn't plan the trip.

1 out of 3 used the shortest strategy to find a way, 2 -random.

3 out of 3 enjoyed the calm atmosphere in Aveiro.

3 out of 3 will share their experience

Source: authors.

Huge differences in the spatial behavior of female and male respondents
have not been identified. A qualitative study was carried out, that is, a survey
of a few people.

This research defines that 67 % respondents searched information about
Aveiro and used such sources as Wikipedia and TripAdvisor. The authors sug-
gest adding more tourist information on the above-mentioned sites in different
languages. In order for Aveiro to become a recognizable tourist destination the
following suggestion is proposed: to create a homepage on the city in different
language versions. It could be a good source of information for tourists, where
they could easily find information about the destination, attractions, how to
get to attractions, prices, working hours, events, and feedback. This could help
to distribute tourists from overcrowded places to less popular sights.

None of the participants planned their trip before coming in Aveiro, 67%
of respondents used the train to get to Aveiro. It makes sense to open a tourist
information center near the railway station to manage the tourists flow for
those who start discovering the city from the railway station.

Female respondents more than males are interested in shopping and local
cuisine. This can be useful, for example, for stores that need to develop their
development strategy based on the data from potential customers. At the same
time, as a result of the study, it was found that women associate distance with
time unlike men who measure it in km. This can be used for advertising, for
example, it is better to write the distance in minutes on advertisements and
posters where the audience is female.

All of the respondents used Airbnb to search for accommodation and
today Airbnb is becoming more and more popular every year. There are 264
Airbnb ads in Aveiro, 73 of which are separate rooms in an apartment. 83.4
% of the respondents used recommendations of hosts, where they were liv-
ing, for visiting destination’s attractions because tourists trust real people and
their experience. It is reasonable to “use” Airbnb hosts who share their flat with
guests (tourists). For instance, they can send them brochures with information



about destination’s attractions. It is possible to make some kind of partner-
ship between tourist organizations and hosts: provide free tickets to museums
(Museu Maritimo de Ilhava, Museu da Vista Alegre), unique souvenirs (bar-
dala Pinheira), tasting and discounts in restaurants for hosts. As a benefit for
those organizations, tourists who live in Airbnb flats will get a feedback from
hosts. It leads to the distribution of Airbnb guests who stay with hosts and, as
a result, will help them to get a not typical but unique experience and provide
a reason for coming back or telling other people about Aveiro.

Conclusion

The difference in spatial behavior according to gender in the tourist sphere
on the example of Aveiro was discussed. 6 tourists took part in the survey.
This amount of respondents is not enough to make a reliable conclusion about
the spatial behavior of tourists according to gender. During the analysis of 6
surveys (3 of respondents identify themselves as female, 3 - as male) differ-
ences and similarities were identified, which became the basis for ideas how to
improve implications for the destination marketing: necessity of activities for
females, creating more active ways of spending time for men, opening a tourist
information center near railway station, adding the information about tourist
possibilities in Aveiro in the Internet, advertising through Airbnb hosts.
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Kajetan Suchecki
(Poland)

THE ROLE OF DIGITAL MEDIA SOURCES IN
THE DEVELOPMENT OF TOURISM ON THE WAY
OF ST. JAMES

WccnepoBaHne MNOCBAWEHO M3YYEHUIO WCTOYHUKOB WHPOpMaumMuM O
Myt CesaTtoro fAkyba Ans ManOMHWMKOB. B cuTyauum HepocTaToOUHOro
TYPUCTCKO-MHPOPMaLIMOHHOTO obecrneyeHns BblABUraeTcs rmnotesa o
TOM, UTO BEG-CanThl (GOpPyMbI, COLManbHble CeTH, 60rM) ABAAKOTCS OC-
HOBHbIM UCTOYHMKOM MHPOPMaLMK Aaa naaomHukos o lMytn CeaTtoro
fikyba. Llenb nccnesoBaHmns — oTpasmTb AOMUHMPYHOLLYH pob Ldpo-
BbIX MeAMa U MHTepHeTa Kak UCTOYHMKa M naaTdopmMbl Ans obMeHa WH-
dopmauumein o MyTn Ceatoro Akyba Ans NaAOMHUKOB.

Introduction

The Way of St. James (Camino de Santiago) is a large, European-bound,
pilgrimage road dating back to the ninth century, when a grave of James the
Apostle was discovered in the area of today’s Autonomous Region of Galicia in
Spain. The discovery led to the creation of today’s capital of Galicia — Santiago
de Compostela, which quickly became the third major pilgrimage center of
Christian Europe, after Rome and Jerusalem.

The paper examines the sources of information about the Way of St. James
among pilgrims with a limited number of guidebooks. The paper is based on
the Polish pilgrims on the Way of St. James case — the sources of information
examined are sources in the Polish language. This article attempts to verify the
hypothesis that websites (forums, social networks, blogs, etc.) are the main
source of information for pilgrims on the Camino de Santiago, and the pur-
pose of the study is to show the dominant role of the Internet as a source of
information about the Way of St. James for pilgrims and showing the Internet
as a tourist information exchange market C2C (consumer to consumer).

Route of St. James - genesis and basic information

Route of St. James (in Spanish Camino de Santiago) is a pilgrimage road
leading to Santiago de Compostela in Spain. The origin of the pilgrimage dates
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back to the ninth century, when, according to tradition, the tomb of St. James
was discovered. Santiago de Compostela quickly became one of the three main
sites (along with Jerusalem in Israel and Rome in Italy), to which Christians
went on a pilgrimage in medieval Europe [2, p. 7].

The Way of St. James was the first European Cultural Route recognized
in 1987 by the Council of Europe. Later the Cistercian Trail, the Celtic or the
Hanseatic trails got on the list. These trails are, according to the Council of
Europe, a contribution to raising awareness of the common centuries-old Eu-
ropean heritage, preserving and protecting cultural heritage, emphasizing the
individual rights of countries, nations and communities and cultivating soli-
darity and tolerance in local communities. Thus, traveling the Way of St. James
makes it possible to carry out tourist functions in relation to culture, i.e., the
protection, enrichment and popularization of cultural possessions. Culture
itself inspires the development of tourism. It is an important motive for trav-
eling. Therefore, in the case of the Camino de Santiago pilgrimage, one can
talk about cultivating cultural tourism. The 1987 novel The Pilgrimage, by the
Brazilian writer Paulo Coelho also played a major role in the Way’s rediscovery.

The document, which identifies a person walking Camino de Santiago as a
pilgrim (in Spanish - peregrino), is a pilgrim’s passport called the credential,
in which the person collects confirmation of the passage of individual stages
of the route in the form of stamps of hostels for pilgrims (albergues), bars
and other institutions. This document is the basis for issuing a certificate of
pilgrimage - the so-called Compostela. The condition for receiving it is the
passage of the last 100 kilometers walking or the last 200 kilometers of cycling
or horse riding. The pilgrim’s passport also allows one to take advantage of the
cheapest accommodation on the Way in the aforementioned pilgrims’ hostels.
As arule, peregrino can stay only for one night in each place [4, p. 150-155].

The basic element of the tourist infrastructure is the hostels for pilgrims,
called albergues. They are run by municipalities, the church or private enter-
prises. Their standards are different. Usually they have a low price of accom-
modation (lower than in boarding houses or hotels). Various institutions and
organizations are responsible for the physical marking of pilgrimage routes -
local governments, associations, foundations, and parishes,. This results in the
lack of unification of signs and symbols that can be found on the route. Typical
are the yellow arrow and the shell of St. James; however, its shape and form
may be different depending on the region or the choice of a particular route.

Tourism on the Way of St. James is growing very quickly; increasingly, it is
sometimes associated with a certain adventure, action, something interesting
and unusual. Over 30 years, the pilgrimage became part of the mass move-



ment of pilgrims to the area of Spain, Portugal and other European countries.
They began to form a new route of pilgrimage to the tomb of the apostle, also
in Poland and other countries, where there are already several thousand kilo-
meters of marked trails referring to the tradition of the medieval pilgrimage.
However, they are not as popular as on the Iberian Peninsula, where the Way of
St.James pilgrimage is part of national culture, and often pride [8, p. 115-124].

The insufficient number of printed guidebooks led to the development of
websites that could substitute them and sometimes supplement and upgrade
the existing paper sources.

The demand for information about the Way of St. James will grow, which
will affect both the increase in the number of paper publications and websites
of all kinds. More and more digitization gives hope that the importance of web
resources will increase, although the problem may be over-accumulation caus-
ing information noise and making decisions difficult. It is, therefore, possible
to increase interest in exchanging information in C2C as a source of more reli-
able and personalized information. The development of the Consumer2Con-
sumer relationship became possible thanks to the low commercialization of
the Way of St. James, among other things.

Access to information is possible thanks to the social work of people inter-
ested in the Camino de Santiago theme and involved in the development of the
Way and increasing information about it in various countries.

Social media, online forums and mobile applications are developing very
quickly, and their usefulness is also discovered by pilgrims. It seems that in
this particular case technological advances may have a positive influence on
the tradition of pilgrimage to the tomb of St. James, and their absence would
be a serious obstacle to the re-development of this medieval trail.

Sources of the Way of St. James’ information

The multitude of Jacob trails in Europe and their constant development
and emergence (or re-marking existing in the past), as well as the increased
interest in the pilgrimage of the Camino de Santiago increases the need for
practical information on particular parts of the route. There is no possibility to
create a guide that would include at least the most important branches of the
Way of Saint Jacob. Existing publications refer to specific Routes (such as the
French Way) or their fragments. As far as guidebooks are concerned, the Polish
language does not always correspond to the quality of the pilgrims. At the end
of 2016 there were two guidebooks available for the Camino Francés published
in 2011 - by Jan Ga¢ [2] published by Bernardnium Publishing House and
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by Andrzej Kotaczkowski-Bochenek and Zbigniew Iwanski [3] published by
WAM Publishing House and one guidebook published in 2016 - by Szymon
Pilarz [7] published by WAM Publishing House.

There are no guidebooks of the remaining routes on the Iberian Peninsula
(including the Northern Route — Camino del Norte, popular with Polish pil-
grims). There are paper guidebooks for some sections of the Way of St. James
in Poland. However, these publications have a low circulation, often issued by
local associations [1,9 et al.]

The growing demand for information about the Way of St. James shows
quite clearly the increase in the number of pilgrims coming to Santiago de
Compostela (Table 1).

Table 1. Number of Pilgrims on the Way of St. James (2004-2016)

2004 2005 2006 2007 2008 2009
All Pilgrims 179944 | 93924 100377 114026 125141 145877
Polish Pilgrims 357 422 600 867 1102 1321
Number of
Polish Pilgrims
. . 0,20% 0,45% 0,60% 0,76% 0,88% 0,91%
in relation to all
Pilgrims

2010 | 2011 | 2012 2013 2014 2015 2016

All Pilgrims | 272135 | 183366 | 192488 | 215880 | 237.983 | 262.516 | 277.854

Polish Pil-
grims

2040 1820 2307 2515 2964 3782 3919

Number
of Polish
Pilgrims in 0,75% | 0,99% | 1,20% | 1,16% 1,25% 1,44% 1,41%
relation to all
Pilgrims

Source: own work based on: http://peregrinossantiago.es/esp/servicios-al-pere-
grino/informes-estadisticos/ [13.12.2017].

From 2005 to 2013, the increase in the number of pilgrims amounted to
almost 196% (2004 is not taken into account because it was the so-called Holy
Year, that is, when the Feast of Saint James the Apostle - July 25 - falls on Sun-
day; there is an increased number of pilgrims on the Way - similarly in 2010).
In the case of the number of Polish pilgrims, the increase was much larger,


http://peregrinossantiago.es/esp/servicios-al-peregrino/informes-estadisticos/
http://peregrinossantiago.es/esp/servicios-al-peregrino/informes-estadisticos/

more than nine times more for the years 2005-2013 and almost eleven times
more for the years 2004-2013. The percentage of Poles in relation to the total
number of pilgrims is also clearly growing. From 2004, when they made up
only 0,2% of all those who reached Santiago, to 1.4% in 2016.

In December 2017, it can be said that it will be the first time in history
when the pilgrims’ bid will amount to more than 300,000 [12], so it should
be recognized that this increase in the number of pilgrims on the Way of od
St. James will be even more dynamic.

The Internet as the main source of information about
the Way of St. James

Tourist information is treated as one of the higher needs, and its need is
felt in connection with the cultivation of various forms of tourism. It is in-
cluded in non-economic measures affecting the development of tourism. It
can be both paid and free. Not only the information itself is important, but also
the way it is forwarded so that it can reach the recipient waiting for specific
information [5, p. 208-209].

The upward trend in the number of pilgrims on the Camino de Santiago
routes allows us to accept the thesis that the need for information on vari-
ous parts of Camino is also growing, and because of the insufficient number
of printed guidebooks in Polish, they are looking for other sources, the most
popular of which is the Internet and the increasing number of pages about the
Way of St. James.

The most popular websites about Camino de Santiago are (by google.com
web positioning): caminodesantiago.com (since 2004) [11], mypielgrzymi.pl
(means in Polish “We, pilgrims”) [16], santiago.defi.pl [17] and caminodelav-
ida.pl (means in Spanish ,,Way of life”) [10]. On these websites one can find
general information about the trail, tips, and guide data. The caminodesan-
tiago.pl website, which is really the basis of information published by pilgrims,
seems to be very extensive and useful for the pilgrims. As part of this site there
are guides for different routes of the Way, which, in the form of comments on
individual daily Way parts, can be supplemented by website visitors. Thanks to
this, information can be updated very quickly in accordance with the actual
condition. Noteworthy is the possibility of free export of such a guide (along
with complementary comments) to the pdf format and printout on a selected
scale, suitable for a pilgrim.

Noteworthy are funpages and groups on the Facebook social network. The
most popular Polish funpage is Camino de Santiago-Poland [13], which has
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8113 likes of users in December 2017 (on May 20, 2015 it was 4386). Also:
Group with the same name [15], which has 3326 members in December 2017
(20 May 2015 it was 1262 people), and Caminodelavida site [10] 3649 likes
in December 2017 in relation to 1360 likes in May 2015. These are the places
where pilgrims and potential pilgrims exchange information, doubts and
ideas. The caminodesantiago.pl website described above operates on a similar
principle. It is a C2C (consumer to consumer) interaction in which consumers
(in this case, consumers of tourist services on the Way of St. James) inform
each other about good and bad experiences connected with the use of services.

It can be observed that in two and a half years interest in such websites and
groups on facebook has increased significantly, which is another confirmation
of the need for information about the Way of St. James.

It is an increasingly popular form of information flow, recognized as more
reliable than transferred in B2C (business to consumer), that is from the part
of entrepreneurs to consumers. B2C may contain distorted information be-
cause of business goals of companies, such as sales results. Interest in informa-
tion in the C2C flow was observed as a result of our own observations as part
of running facebook.com/camino.from.poland. Although the website is about
a specific individual trip, the administrator has received several requests and
questions about information on the pilgrimage along the Route of St. James.
Such information is considered reliable, and users in such a situation are sure
that they are treated in an individual way.

Conclusions

Insufficient number of guides in printed form about the Way of St. James
led to the development of websites, forums, and groups on social networks,
which could substitute, supplement and update the existing paper sources.
The Polish traditions of pilgrimages and the growing interest of the Camino
de Santiago among Poles influenced the increase in the number of publica-
tions on the nature of reportages, but not necessarily of a guide character. In
this situation, in the era of the ever-greater digitization of the world, it should
be recognized that the importance of online sources will grow, although the
danger may be too much accumulation, which causes information noise and
makes decisions difficult. Therefore, it is possible to increase interest in di-
rect exchange of information in the C2C relation as a source of more reliable
and more personalized information. The development of the Consumer2Con-
sumer relationship was possible, among others, thanks to the low, until now,
commercialization of the Way of St. James on the Polish market, although one



can notice a business element in this sphere of the tourist industry. Access to
information is possible thanks to the social work of people interested in the
subject of the Camino de Santiago and involved in the development of the
Trail and increasing awareness of it in Poland.

Information that can be found through applications or via the Internet is
more and more important in tourism, and the Way of St.James is no exception.
Social media, online forums and applications for smartphones and tablets are
developing very quickly, and their usefulness is also discovered by pilgrims. It
seems that the development of new technologies is not a threat to the tradition
of a centuries-old cultural route, but an opportunity for its further and greater
development and increase in popularity among tourists in many European
and non-European countries.
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Kcerisa Tapaceeiy
(benapycs)

P3KNAMHAA ®YHKLbIA AGAPM/IEHHA
BE/TAPYCKAMOYHbIX MACTALIKIX KHIT:
ACHOYHbIA TOHASHLUbII PA3BILLLLA

The article deals with the main trends in the field of promotion and art
of Belarusian-language fiction books. The following negative domestic
book market trends were highlighted: an annual reduction in the num-
ber of fiction titles, consistently low percentage of Belarusian-language
books at the domestic market, reduction of readers’ and publishers’ ac-
tivity. The possible solutions to these problems are more activities aimed
at promoting reading in the Belarusian language as well as more ef-
ficient use of the advertising function of book elements laid down in its
very nature. Among them, there are information components (f. .,089ex.
text blocks on the cover and some pages of the book); decoration ele-
ments (illustrations, the author’s portrait, etc.); construction components
(book jacket, format, etc.); extra-elements (promotional calendars, book-
marks, CD-ROM with an audio version, etc.).

Ha cénnAnHi f3eHp passinué 6enapyc1<aM0)“7HaI7[ MacTalKall TiTapaTypsl
¥ arynmpHall cicTame aliybIHHAara KHiraBbIJaHHA anbbIBaena Y HANPOCTHIX
ymoBax. ®apmipaBaHHe raminbl aOyMOyIeHa HACTYIHBIMI iCHYIOUBIMI Ha
KHDKHBIM PBIHKY TP3H/JaMi.

1. 3HDK9HHe ary/IbHall BblAaBelKail akTbIyHacwi. HArneasaybl Ha Toe MTo
ary/IbHbI IIPALSHT AKTHIYHBIX BBIAAYIIOY 3a AIOLIHIA IIALb rajjoy HA3SHAYHA
masbiciycsa (3 63,1% y 2011 r. [4] ma 63,9% y 2016 r. [6]), mpamarsaera
3HDK3HHe JTIKY apraHi3allblil, AKid BBITYCKaoIb y Tof 607bll 3a 10 HaiiMeH-
HAY KHIT. Tax, kami § 2011 1. Takix mpagnpelemMcTBay 6b1m0 144, y 2016 T. ix
KOZIbKacIip yiana a 126 [4, 6].

2. 3ubK9HHe ab’éMay BBIJAHHA MAacTal[Kail JiTapaTypsl IIa HallMeH-
HAX 1 ThIpakax Ha (OHe TMaBeTiY9HHs KOMbKACHBIX MaKa3ubIKay BydsbHAra
KHirasbijanHA. CEHHA MacTalKid TBOpPBI 3aliMaolb TONbKI 6% aryibHara
BBIIYCKY BBINAHHAY [6] (y mapayHanHi 3 16,9% y 2011 . [5, c. 39]). Y Toit
Ka Jac THIPaXKbl ByysOHalt mitaparypsl 3 2011 I. macTymoBa maBsmivyBamics
i ¥ BoIHiKy acarnymni 51% (84,8% ycix 6emapyckaMoyHbIX KHir) [8].



3.Cra6inbHa HeBBICOKI IIPALIHT 6eapyCKaMOYHBIX BBIJAHHAY Ha ail9bIH-
HbIM pbIHKY. HAT/Ie3:4bl Ha a/IBbIIIOHHE TaKa3ublKay y 201512016 rr., kHiri
Ha Halllail pojiHail MOBe CK/Iajatolb ycAro 11,7% arynbHait KonmbKacli HasBay
i16,2% ma Teipaxkax [8].

4. Ilag3enHe canpla/bHAra i KyJIbTypHAra MpICcThDKY YbITaHHA. HaiixyT-
49l Iparac afbbIBaela ¥ MONAJ3€BbIM i NajIeTKaBbIM acAponnsi (xoub
CAPOJ CTYJ9HI[KAl MOna/3i KHira He ry6sie cBaéit aktyanpHacyi) [2, c. 112].
Anbitanne, mpasepzenae ¥ bemapyci j 2012 r., BbIABiIA: TpalliHa HaceIbHIIL-
TBa HiKoJi He 6:p3 ¥ pyki kHiry [7].

Y Taxix ymoBax fmaneiiiae pasBiljié Hamara KHirafpyky Ham Oausliia Ba
Y3MallHEeHHI NIy ApbI3allbli BbIJAHHAY Ha popHail Mose. CEHHA ¥ cBaéil i3eli-
HACIIi aifYbIHHBIA BBIAyIbl (akycipyroria 60/IblI Ha 3HEIIHIX MapKeTbIHIa-
BbIX MepaInpbleMCTBaX (IpIseHTalbli, paktama y inrapHane i CMI, KOHKypCHI,
aKupl i iHm.). AfHaK ajCyTHacCIb Ha/leXHara fA3spkayHara (iHaHCABaHHS
rajliHbl, acabyiBa IPBIBATHBIX BBIAABEITBAY, INTO CKIA/IAIOND BSATIKYI0 YaCTKY
aifypIHHATA KHDKHara peiHKy (kajst 60% [11]), Maas akThIyHACIb CPOKaAY Ma-
caBail iHapMalpbli j acBATICHH] BbIABELKIX OyAHAY i I9YHAas HeflaK/IafHACIb
Y CTaTbICTBIYHAI ALIPAIIOYIIbI JAHBIX IIpa CTAaH alfYbIHHAI KHDKHAI cepbl maji-
IITYpPXOYBAaIOLlb MHOTLA BBIJABELIKiA apraHi3alibli ja MOIIYKay HOBbIX, HETPAbl-
LBIHBIX CI0ca0ay IpacoyBaHHA cBaéil PafyKIbl Ha pbHak. Ha Haury jyMKy,
HalO0/bII 9)eKTHIYHBIM 3 iX MOXa CTallb IpaBi/bHAe BBIKAPbICTAHHE PIK/IAM-
Hara IaT9HIbIANY YHYTPAHbIX 3/IEMEHTay KHiri, 3aK/Iaji3eHara § camy IIpbIpOfy
IpyKaBaHara BBIJJAHHA, 60, K BAOMA, BBICOKas KY/IBTYpa KHIri 3’ syiserua af-
HBIM 3 HallBaXKHEIIIBIX (pakTapay sie mocrexy 1, c. 64].

3aMeXHbIA 1 allubIHHBIA CIELBIAMICTB Ia-pO3HAMY MAfBIXOf3Ab Ma
TBHINAJIOTii CeMIiATBIYHBIX 3/IEMEHTAY BBIJAHHA, a/l€ 3TaKaIoLIa ¥ aJHbIM:
aKTBIyHAae BBIKAPBICTAHHE PIKIAMHAra CKIafHIKy adapMIeHHS KHIr fas-
BaJjIe BBUIYYBIIb AT0 ¥ aCOOHBI THIII KHiraBbIlaBel[Kall paK/IaMbl HApOYHi 3
anToBail, CraXKbIBenKait i cymecHait [10, c. 841]. Ilepmr 3a §cé Bapra pasme-
JKaBallb THPMIHBI «CK/IAJHIK KHIll» 1 «CK/IaJiHIK PIK/IaMbl KHiri». [Taf ckmap-
HiKaMi KHiri MbI Oyfj3eM pasyMelb 3HCIIHIA i JHYTPaHbIA 37€MEHTBL, LITO
HeIacpdfiHa CTBAapalolb BblJaHHE. Tak, y MeXax fafj3eHara apTblKy/la Mbl
pasriensiM 80xnadky (meMeHT KaHCTPYKIbli). CKIaHIK pIKIaMbl KHIri —
T9Ta TOJI S/IEMEHT, K] HelacpafHa YIUIbIBae Ha JKaJjaHHe CIIaXKbIYIla HAOBIIb
KHITy. 3TofHa 3 TpaficTayleHbIMi Bifami iHdapMarbli, CKlapgHiKi paKIaMbl
KHIri Moryup 6b1ub iHapmaywiiinoia (ToKCTaBbLA O70KI ¥ MeXax KHIr i Ha
BOKJIaJLIbl: iMs ajTapa i Ha3Ba KHiri, aHaTal|bls, IBITAThI 3 TBOPA, PIK/IAMHBIA
CIIOT@HBI 1 {HIIL; aCOOHBISL CTAPOHKI: pIK/IaMa iHIIBIX KHIT cepbli), ciMeaniu-
HouA (ImocTpalbli, MApTPAT ayTapa, BbijaBelikas Mapka i .i.) i paxmyprois
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(posubist Teimarpadckist pamsnsi) [10, ¢. 845]. V Toit xa vac ma-3a Mexxami
THIIIA/IOT]I 3aCTAM0IIA 0A0aMK06bIA YKAA0KI (PIKTAMHbIA KalTeHIapsl, 3a-
Knazki, CD-AbIck 3 ajpLABepcisii i ja T.01.), INTO ¥ Ipalax facaegdbkay sraj-
BaIOILA TONbKI MiMaxoyi3b. MiXK ThIM, Ha HAIly IYMKY, AHbI ¥ HeliKail CTyneHi
TaKcaMa ¥BaXo#3sALb y KAHCTPYKLBIIO BbIJAHHA 1 TaMy He MyCAlb pasriii-
Jalna acobHa.

TakiM 4bIHaM, BOK/TafKa Oyji3e pasIyefkaHas He AK PIKTaMHBI CK/IAfHIK,
a K IIPacTopa, IIITO iX yTpeIMIiBae. ACOOHA 3acsAPO3iM yBary Ha >KaHpbI aHa-
Tallbli, AKasA paHen OblIa BBIK/IIOYHA iH(bapMaumﬁHmM TOKCTaM, a CEHH:A, Ha
HAIIl TIOTTIAA, 3’ AY/Isel[lla afHbIM 3 HAllBXKHEIIIBIX CPONKAY PIKITaMaBaHHI
KHiri. MaTa x fjaciefaBaHHA — PACKPBILb PIKIAMHBI TATIHIBLA CKIA[HIKaY
KHiri i MardpIMacIyi ATo paaisanbli ¥ MapKeTbIHTaBall j3€JIHACI] aifYbIHHBIX
BbIJJaBELKiX apraHi3allblil.

Boxmapka KHiri i cymepBokmagka — HaitOOMbII aKThIYHAS TIPBITOPBL 3
IyHKTY I7Ief)KaHHA pIKIaMHara HarayHeHHA adapmteHHA [10, ¢. 845]. Isina
CalbIANbHA-9KaHAMIYHara i MpaMbIC/IOBa-T3XHIYHATa Pa3Billd rpaMajcTBa
XV-XVI crcrT., 1Ha ajj camMara I1a4aTKy CBaliro icHaBaHH:A MeJla 3a M3Ty Ilepca-
Hasisamplo KHirl. CEHH magyac adapMIeHH BOKIAZKi BBIIAYI[BI Kipyioliia
sie 9CTITBIYHAN (YHKI[BLAI, YacTa 3a0bIBAIOYBICS HA AIPBIEPHBI PIKTAMHBI
CKIMagHiK. MK TBIM fKacHae CIIaly4sHHE CTBUII i P3KIaMbl JalaMoXKa
HaBBICILIb aTy/JIbHYIO KYIbTYPY BbIJAHHA 1 CTBApbIlb ajillaBe[Hbl «IIapaJiHbl
¥Baxop y KHIry».

Y Gemapyckaii BbliaBelKail IPAKTHILBI CEHHS iCHYIIb PO3HBIA IMaibl-
xofbl fia adapMIeHHA BOKMaaKi. [lepmibl — TpajbINbIiHBL, AKi 3axaBaycs
AIIYI 3 CaBelKiX 4acoy, — BbIKAPbICTAHHE a0CTPAKTHBIX BBLAY, 3BA3aHBIX Ca
3MecTaM TBopa (mepaBbiaHHi TBopay Y. Kaparkesiva «Kasmacsl may caprnom
tBaiM» (1998), «XpbicToc mpeisammiycs y lapopwi» (1998), I. HaBymenki
«Tacuinina Hap Mpeianmo» (1994), A. Makaénka «Bprbayaitire, Kaji 1acka»
(1992)). I'stas > BbIsABa, TONbKI ITaMeHIIAHAas, a1b00 iHIIAsA, BebMi mago6-
Had 1A CTBUIICTBIIDL, YacTa pa3MANIYAelIla Ha JPYToi CTApPOHIIbI BOKIAaAKi
(mepaBblnaHHi pamaHa «XpbIcToC mpb3aMiycs ¥ Tapogui» 1998 i 2007 rr.).
Sl 6a4pIM, y TaKiM BBINAJKY Ia/IOYHBIM PIK/IAMHBIM /IeMEHTaM 3 Ayseriia
aKypar III0CTpallbls; Y CePBITHBIX BBIJAHHAX MIYHYI0 PIKIAMHYIO (YHKIIBIIO
BBIKOHBAE i /arathin cepbl. AdapMieHHe THKCTAaBBIX O70Kay He afjpo3Hi-
Baeljlia caMabbITHACIII: 3BBIYAMHDIA WIPBIPTABBIA i KOMEPHBISA BbUTYYIHHI
(mayroycrae HamicaHHe, IIaBe/iY3HHE KeIJIIO, yCe IIPAIliCHbIA), Y aCOOHBIX
BbIIIA/IKaX JATOYHEHbLA BiHbeTKaMi. Yacam 1 a3500bI BHIKapbICTOYBAIOL[IIA
I1iKaBbIsA (PaKTYPHBIA PALIHHI, HAIPBIK/IAL ITiCHeHHe Boybrait (afHaK He TaK
9acTa, K y CaBelKiX KHirax) Ha ThITY/IbHBIX 3/IeMeHTax (BbIFaHHI § cephiix



«Mas 6emapyckas KHira» i «bemapycki Kuiras6op»), a Takcama Ha Kapamky
(mepaBblnanHe pamana Y. Kaparkesida «XpoicToc npsisamiiycs ¥ TaponHi»
2000 1.).

Jlpyri magbixof — iMKHEHHe Ja MiHiMamisMy i TepaBari CpofKay ThINa-
rpadiki Hap imoctpansisii (kaira A. Makaénka «3amokasst anoctam» (2006),
BbIAHHI cepbli «Mast Gemapyckas kHira» (magsiHaods! 3 2015 r.), 360p TBOpay
[. HaBymenxki (2015)). ACHOYHYI0 POK/TaMHYI0 (DYHKIIBIIO HAOBIBAIOI[b TOKCTABBLA
CKJTAHiKi i mararsin cepbli. [TamynapHbIvMi cTaHOBANIIA TY/IBbHI ca MpbIpTaMi, ix
aMepam, CIany4sHHEM 3 JJaflaTKOBBIMI d/eMeHTaMi (BiHbeTKaMi, /lararbiam
i iHIIL.), He3BBIYAIHBIM Pa3MALIYSHHEM M ajTapa i Ha3BbI KHIri Ha BOK/IaJLIbI
(nmepreHABIKY/IAPHA Ii M BYIZIOM). Bapra 3ayBakbllb, IUTO Ma3TBIYHBIA BbI-
JlaHHI JacIieif, YbIM [IPa3aivyHblA i APaMaThIYHBL, MAIOLIb HECTAH/JAPTHLI TIaMep,
Ha0/IbKaHbI fla «IokeTOyKay» (360pHiki M. Tanka «Moit kajuar» (1994), «Erratar
(1996), «AbBspxanne» (2012); «Hsacsikcki anpbom» Ppannimki Yprrym Pa-
7i3iBin). Y Jaji3eHbIM BBIIAAKY I9Ta pobiliua [yt MagKpaCIiBaHHs BapTaclli, a7Ti-
TapHACIIi 3MEIIYaHbIX Y KHi3e TBOpaY — 1 Taki IPBIEM IS YbITaya HATypasbHBbL
BoianHi m1po3sI i Apamaryprii cé sk Jacell BBIXO3SIb Y CTAHAPTHBIM (ap-
Matie (60x90/16). Msikkast BoK/Iajika ITaKy/Ib 3aCTael{lja Helfamy/LApHait csipof Oe-
JNIAPYCKIX NMaKyIHIKOY, 4aciieli 3a ¥c€ MasTbIYHbLA KHIT, I9TAK Xa AK [IPa3aiuyHbLa
i ;paMaTbIYHbLA, BBIXOA3ALDb y Hepamiérie. MoxkHa CUBAPIKALLb, IITO ¥ CBALO-
Mactii ybitaya — 6putora rpamazssaina CCCP — craniapTHsI papmar i HasyHacib
TepaIvIeTy cBefyalb ab AKacui 3Melyanara y kuise tsopa [10, c. 846]. Msaxkas
BOK/IA/IKa, HAa[IBapOT, acaliblipyelilia 3 Hi3KiM IPaIlIOBbIM i IHT3/IEKTYa/TbHbIM KO-
urraM npagykupli. Hanpeixan, macs Beixagy tBopay Y. Kaparkesiua ¥ papmarie
oketOyK (cepbisi «Mast Gemapyckas KHira») HEKaTOpblsA MAKYIHIKI BbIKa3Basi
KaJlaHHe HaObIIb M0oOIMbIs KHiri y mepamnére [9; 12].

3MsHiYca nornAx i Ha aHartanbiio. Kani paHeit ssHa Mi4blacs BbIK/IIOUHA iH-
(bapMaIblHBIM KaHpPaM, TO CEHHs YC€ Jaclell pa3MsDKOYBAIOLb TaK 3BAHYI0
TaBeAYHYI0 i paKaMeH/IAIbIITHYI0 aHaTalbll. [Jasedaunas anamauvisa i cy-
YaCHbIX OelapycKix BBIJAHHAX — HeaJ eMHas 4acTKa arnapara KHiri. [cHytonb
PO3HBIA TIA/IbIXO/IBI JIa A€ HAIICAHHA ¥ 3a/IeXKHACLI aJf YbITAI[Kail aybITOPbIi,
Ma3TaBara IPbI3HAYIHHA BBIJAHHA — 1 HABaT AT0 MATIPbIANbHAI KaHCTPYK-
1pli. [epiist — cnpoba paknamv: meopa. AcabniBa XapaKTIPHBI /IS THIX BbI-
JAHHAY, A3€ 3 IIOYHBIX IPbIYBIH (K IpaBiia, Ipa3 ajCyTHACLb JaaTKOBbIX
TIKCTABBIX 97IEMEHTAy Y JibI3aiiHe BOK/IAJKi) I9Ta af3iHas MardbIMaclp Ia-
BeflaMillb Ipa KHiry. Ilepaj ckmajanbHiKaMi aHaTalblil CTAillb HANpPOCTasd
3ajja4a: TakiM YblHAM CKaMbiHaBaupb iH(apMAIBIHBI i PIKIAMHBI CKITAf-
HiKi, ka0 a0’eKTbIyHA axapakTapbl3aBallp BbIJAHHE i aJHAYacoBa CXiNillb
CIXBIVIIa /1a HAOBIIA 1 IpaYbITAHHA KHIrl. AJfHaK fanéka He 3ayCcébl raTa
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arpeIMIiBaenua ypaaa. Hampbikiand, aHaranpli a IepaBblIaHHAY paMaHa
Y. Kaparkesiua «Kamacpl mag caprnom tBaimM» 1995-2002 IT. yTpbIMIIiBaIOLb
HACTYIHYIO XapaKTapbICTHIKY:

Kacmyco Kaninojcxi i mpaziunae naycmanme 1863 200a npviysenyni jeazy
Kapamxesiva-npasaixa. IIpv ycéii cnpaunacyi aymapckix mpaxmosax i na-
TIANCIHHAY MAKOU WbIPbIHI AXONY BbISHAYAHATI 2ICMAPLIYHAL FNOXT WU He
6vino § Genapyckaii npose.

[I9HTBIYHDIA XapaKTapPBICTBIKI 1 § APYTiX TaMaX JBYXTOMHBIX BbITAHHAY:

[pyeas kuiea «Caxepa npot 0pase» — npayse pamana Y. Kapamxesiva «Ka-
JACkl NA0 CAPNOM Meaim».

[lepiuas aHaTalplsa ajmaBsae CTaHAAPTAM Ta ab’éMe, pasMANIYSHHI i fja-
nayHeHH| faHbIx 6ibmisrpagivnara amicanus (maneit — BA). Y Toit xa vac ma-
nobHas dapMynéyka He pacKpbiBae JaK/IafHa yac 3esHHsA (Iafi3el pamaHa afi-
oObBatoria ¥ 1863 1., paHeit 11i masHeit), raIoyHBIX Teposy (Y LSHTPHI alloBeRa
3Haxopsinua Asnech 3aropcki, a He Kacrycn Kanminoycki), HaMa Hifkait inpapma-
I[bli ITpa TOMY TBOPA i MEPBIAL, Kali €H 6515"7 HaITicaHbl, YbITALKI afjpac. Boiasen
cripalye NpBILATHYIDb YBAry HAT9HIIbIIHATA MTAKYIIHIKA YHIKaTbHACIIIO paMaHa
3 IIYHKTY IVIefPKAHHA LIBIPbIHI aXOIly TicTapbIYHail SIOXi (AKOM «Iui4d He Obiio
§ benapyckaii npose»), afHaK y TOJ >Ka 4ac poOililja aKIAHT Ha CIIPIYHACII ay-
TApCKIiX TPAKTOBAK 1 [TA/TXKIHHSY, IITO, 3 afHAro OOKY, afjiaBsiae narpabasaH-
HAM JJACTy ajjHOCHa a6’ eKThIyHAal XapaKTapbICThIKI BBITAHH, a 3 ipyrora 60Ky,
MOXKa 30AHTKbIID YbITaya. HenackaHanai 3 IYHKTY IVIe[PKaHHA MapKeTbIHTY
3AyIsiellia TakcaMa aHaTalpiil Jja Apyrora Toma, 60 siHa AyOmipye HaHbIA
6i6misirpadiuHara amicaHHs i He Tae HisAKAlT TagaTKoBait iHdapMarpli mpa 3Me-
IIMYaHbI § BhITAHHI TOKCT. MK ThIM, 3rOfjHa 3 aTpabaBaHH:MI, sTHA MTaBiHHA KO-
paTka XapaKTapbl3aBallb BbIJAHHE ¥ II3/IbIM i YaproBbl ToM acobHa [3, c. 5].

Ilpyri majibIxof a HaMicaHHA aBeiadHalt aHATALbI — nasedameHHe npa
3mecm khiei. Takis aHaraupli agapMIAILIIA [1a afHBIM 1AOIOHE i TpPBIMIIi-
BAIOI[b HACTYIHYIO iH(bapMaIblio: iMs ayTapa, rajbl XbIiis (He 3aycémbl),
3MeCT BBIJJaHH, YBITAIIKI afipac (Takcama He 3aycépl). SICKpaBbI IIPBIKIAL —
aHaTaIpblA 1a 36opHika TBopay Y. Kaparkesiua «YaseHis», BojafgzeHara y Me-
ax cepoli «Mast 6emapyckas KHira»:

Y kuiey svibpanvix meopay Ynaosimipa Kapamxesiua (1930-1984) yeaii-
wini nasma «4asenis» i npasaiuHvLz meopol Manoli xanpasati popmol.

Jna wivipoxaza Kona ubima4oy.

Sk 6adbIM, MOBa se cyxad i 0e3sMalblitHasA, CAM TIKCT, XOLlb 1 afilaBs-
mae maTpabaBannaM JACTay agHocHa masHaki WpITalKara agpacy, JgiTapa-
TYpHara xaHpy, IIepblAfy TBOpUacli ajTapa i ab’éMy TIKCTY, He JTpbIMITiBae
iHQapmanbli pa acHOYHYI0 TaMy i IpabreMy TBOpa, Meclja i 4ac aliCaHbIX y



KHi3e Taj3eil, a Takcama 4acTKoBa IajTapae 3BecTki 6i6misrpadivyxara ami-
caHHA (ayTap i HasBa rajoyHara TBOpa ToMma). XOLb Y Ja/i3¢HBIM BBINAJKY
raTa KaMIIEHCyelllla pasTOpHyTall PIK/IaMHali aHaTallblAl Ha aIlOMIHAN CTa-
POHIIBI BOKJTAJIKI.

Tpali MafbIXOf — KAPOMKA XaAPAKMAPbICMuika 6bi0aHHA. 3BbIYATTHAS,
Hay>KbIHEN y afi3iH-/1Ba CKa3bl, MOBaJl AHA TaKas X CyXasd, K Y NMalAPIJHIM
BapbIsAHIE, i JTPhIMITiBae amicaHHe, Mana 3pasymenae 6es bA. Tak, y BbjaHHI
[. lTamsxina «Capua Ha gamoHi» 2007 r. 6aubiM: «[lepaBbimaHHe BsijoMara
paMaHa, IpbICBeYaHara >KbIII0 rapajicKoil iHTa/IireH1bli». JlafgseHas aHara-
1bIA abCa/lIOTHA He ajiaBsAjae aji3Ha4aHbIM BbILIS narpadaBanuam JACTy
i, 6071b1II 32 TOE, ¥ TpaaHali3aBaHbIM BBIJJAHHI 3 AY/IsA€IIa afi3iHall KpbIHilait
inpapmanpli mpa KHiry. Mk TeiM TBOp mabausty cset y cepsii «IIIKombHas
6i6miAToKa», TaMy 3HAaYHA MalIbIpaHae, liikaBae 3MecTaM, MeTadapbluHae
aricanHe 6bII0 6 GO/IBII JapaIYbl /1A I0HATA YbITAYa, AKi § Me)Xax IIKOIbHAIL
Iparpambl 3 raTara TBOpa TONbKi ITa4yblHae CBa€ 3HAEMCTBA 3 MiTapaTypHaii
cragubrgaii 1. [llamakina.

Ha »asb, aHaTalpl Apyroit i TPILAIL IPYI y Cy4acHbIX Oemapyckix BbI-
JlaHHAX CYCTpaKalolllja Yacliell, YbIM IeplIbld. | 4acTa § KHise AHbI He [jamay-
HAOLIIA TAKCTABBIMI ITaBelaM/IeHHAMI Ha BOKJIA/IIIBI 111 iHIIBIMI 97IeMeHTaMi
amapara. [lIprpokae BBIKApBICTAHHE TAKiX TIKCTAY MacTymosa (apMipye ma-
O/IOHHBI [IA/[BIXO]] fIa HAIICAHHs JaBefauyHAll aHATAI[bIi, IITO IepaIIKaKae
¢apMipaBaHHIO HOBara, CydacHara IIOIJIALY Ha TBOpPBI Oenapyckaii nirapa-
TypHall caf4bIHbl. MDK TBHIM Jac/ef4bIKi afjl3HAvaloOlb: CyXasd i 4spcTBas
aHaTalbld, HaIliCaHAA Ka3€HHall MOBai, Tas, INTO ANIYS MOXA ¥ HElKail CTy-
TEHi 3a/]aBOIilb CIELbLANICTa Ha BY3KacIeLbLA/NbHYIO KHITY, HIfIK He Majbl-
X0M3iIb fia TiTaparypHa-MacTalkix TBopay [10].

Poxamendaupriinas anamayvis y CydacHpIx 6emapyckix BbIJAHHSX Ma-
Ky/Ib BHIKaPBICTOYBAEL[Ila HE BENbMi aKTBIYHA, XOLb THIIIOBAA [IA eypareri-
CKara KHiraJipyKy T3H/]3HIIbIA — pa3Me’KaBaHHe YbICTa JlaBefjladyHail i ubIcTa
PIKaMeH/IallbIiiHAll aHATAIlBII, sIKas ObUIa Mamy/sApHas ¥ Hallail KpaiHe ¥
1980-x rT., BapTaera Ha 6emapycki ppiHak. MiX THIM sIKacHasi aHaTAIbIsA Ha
BOK/IA/ILIbI CIIpalyae JOCTYI YbITaya jia Ljikasali AMy indapmansli i famama-
rae BbI3HAYBII[IA 3 BbIOApaM.

TaxcT Ha BOK/IAALB! PII/IaMEHTYellla BHIKTIOUHA iCHYI0Yail TpaabILbLAll
1 9CTITBIYHBIM TyCTaM CTBApPa/bHIKay KHIri, TAMY MaJbIXOfbI fa AT0 HaIli-
CaHHA MOIyIb Oblb po3HbIMi. Haitbonbi XapakTapHbia s Oemapyckara
KHIraf[pyKy Tpbl:

1. Macmauykae nepaacatcasarre 3MelllYaHara y KHise TBOpa. 3BbIYaiiHa
3’;1)"771;1euua T3KCTaM acallbLATBIVHBIM, ATO FaJI0YHAA MITa, XYTY9IL, y CTBAPIHHI
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ajilaBejHara HacTPoI, a He ¥ a0’ eKTHIYHBIM IIaBeaMJIeHHI mpa acabmiBacii
3mecry. Takis aHaTalbli ACKAHATIBIA 1 cAMaOBITHBLA, [1a-32 MeXaMi KaHTIKCTY
AHBI MOTYIb YCIpPbIMAIlla AK IayHaBapTAaCHbIA MACTaLKiA 3aManéyki — i
[3TBIM, Ha HALy IYMKY, iX MiHyC, 60 /IS paCKpBILIS iX pIK/TaMHara [aToH-
LIbIANTy HeaOXoHas afjnaBeHas CicTaMa KaapypIHaT (pasMsLIYSHHE Ha caiiie
ayTapa Ii BBIIABEITBA, Y afjIaBe/JHBIX CYIO/IKAX y CAllBLAIbHBIX CeTKaX i I.J.).
IIppIK/IalaM HACTYIIHBI TOKCT:

Hikoni He 6edaewus, wimo uaxae ysbe 3a nasapomam: 6vinadkosvl MiHaK,
aKi panmam eviasiyya Kmynxy, yi veiiki inwol yyo, 8ycyiwnot i vapoyHoL.
Iporeoscae ad cmpawnaeza wacma addsanse ycseo adsin kpox, sAxi i pobiup
MicmbluHas, maziunas i eamviunas nimapamypa. Yanasexa 3ajcéovt 8abina
03i80cHae i Haxnisae — 60 wacam monvKi Xan00HvL NOM i MyPawiKi HA CKypolL
c8e04ayb NPa moe, WImo Mol AU Hbi6bL. ..

Jlan3eHae maBefaM/IeHHe IIa-3a KAaHT9KCTaM He 3'Ay/dela Ja KaHIa
yHiBepca/IbHBIM: UbITa4 0aublllb MAPKEPDL «MICMbIUHAS, MALIYHAS | 2ambly-
Has nimapamypar, iKis fasBanAolb abpab I3YHbI HAKIpyHAK TyMKi. ATHAK
BBUTy4aHas BOOIACIb yCE aJjHO Be/IbMI IIBIPOKas, i, HABAT BeJJAl0YbI, ILITO ITe-
paj iM paKIaMa KHiri, ybITay 6e3 CIachblIKi He 3MOXKa 3Jjarajiallia, NpamaHy-
elfra IMy MacTalKi TBOP Iii MyO/IiIbICTBIYHBL. ATHAK Ha BOK/IA/IBI 300pHika
MICTBIYHAra anaBsfaHHs «BycuiurHbl makoi» cepsii «bibnistaka “Tlpaiinsi-
cBeta’» Jafi3eHas aHATAIbIA BBIIJIsAIae apraHiyna i, Teimarpadivxa adhopmre-
HasdA  afTlaBefHACIIi 3 ary/IbHall AbI3aliHepcKall 3agyMali, cTBapae ajillaBeHbl
aHTYpax.

2. Ingapmayiss npa aymapa. Sk mpasina, pasmsindaerija Ha amOLIHIIL
CTapOHIIbl BOK/IAJKi pasaM 3 IapTpaTaM TBOPIBL AcabniBa yacTa cycTpa-
Kaelllja ¥ KHirax Majajblx ayTapay, A4 He BAOMBIX HIBIPOKAMY YbITady.
Adapmseria ma6moHHa i 3BbIYaiiHa JKIHOYae XapaKTapbICTHIKY mpadeciii-
Halt 13eitHaCI ([iCbMeHHIK, 1a9T, 9C3ICT i I.11.), Ciicibis GisrpadivHbLa 3BeCTKI
(3 ykasanHeM amyO/iKaBaHBIX paHeil TBOpay i, Kaji AaThIYbIIb, HABYKOBAIL
CTyIIeHi) i cy6’eKThIYHYI0 afj3HAKy TBOpYACIi. Y 3aJIeXKHACL]i aJf acTayIeHbIX
MIT MOXa OBIIIb KAPOTKAIT i AK/IaIHall ab0 maibIpaHaii i BoOpasHail.

3. Huimama — K 3HemHss1 (MepKaBaHHE BsOMAra KPBITHIKA IIi JliTapa-
TYpasHAyIbI), TaK i YHyTpaHasA (caMbld ACKPaBbLA, HA JYMKY VKIafaIbHiKa,
panakTapa I ayTapa, pajiki aCHOyHara TaKCTy). YHyTpaHas ILjpITata, I9TaK
Xa fAK i MacTallKae IlepaacIHCaBaHHe, IIpallye Ha CTBAp3HHe ajllaBefHall at-
Macepsl, faramMarae, XyT4sil, «afuylib» HallicaHae i JIeMII Aro 3pasyMelb.
Taxcama rata Moxa ObIIb HEeIACPIJHBI KAMEHTapblil 3 60Ky ayTapa. Tak, Ha
BOKJIAJILIbI IepaBbITaHHs TBOpay S1. Bpbumsa 6adsim:



.. JIna eamail xuiei & adday ceatimy eeporo mHozae 3 nepaxcoimaza. A ycé
W AHA — «He aymabisepadis, a — biaepagia aoHoil Oyuivly, packas npa a4
A03iH WAAX 0 c6AMA. ..

Anxa Bpoiny

3HeIIH:AA UbITaTa BbIKAPBICTOYBaelllla M/IA HaJaHHA Bari KHise. Ba
yAyneHHi yblTada CTAaHOYYbIA BOATYKI BAOMBIX JIIOA3€il 1Ii apraHisalblil
3’AY/AIONIA rapaHTaM AKaclli 3MelTyaHara ¥ KHise TBopa. ATHaK y cy4JacHait
alubIHHAI BbIJJABElIKail IPAKTHIL|bI, HA JKa/Ib, YacaM ALIYS CyCTpaKaela 1ia-
OTOHHBI ITaJ{BIXOf] 1 1 TAKIX Bifiay aHaTaIlbli: €3 y/TiKy MaTaBara IpbI3HAYSHHS
i HOBBIX paaniit A7s BOK/IaAKi 6ApyLLa AayHis BhIKa3BaHHI HAIIBIX KIacikay,
IITO Ha MOMAHT NEPaBbIIAHHA J>KO 3'AYIA0IIa He A KaHIja aKTyalbHbIMI
i marpabyrorp nepamnparoyki. Takyro ciTyaripiio HasipaeM y HepaBblIaHHI pa-
mana I. HaBymenki «Cacna npel gapose» 1991 r., A3e ajTap aHaranupbli, [Ban
[lamskiz, pobilb aKIIIHT Ha «BBIPasHail KJIacaBail i mapThliiHall HaKipaBaHa-
ci» TBopay I. HaBymenxi.

Taxim YbIHaM, y CTaHA}IeHH] paKIaMHal GyHKIbI KHDKHAra adapMIeHHA
Hasipalolla K CTAHOYYbIA, TaK i aIMOYHBLA TOHAHIBI. 3 afHaro 60Ky, MiHi-
MaJIi3M y adpapMIeHHI BOKTAJKi i YHYTPaHBIX 9/IeMeHTay, ycé O0/IbII CMeNbLA
9KCIIePbIMEHTBI 3 IIPACTOpall KHIrl cBefyalb Ipa NacTYIOBbI aIbIXOf, afi ca-
BeIKIX KaHOHAy i HaOMDK3HHe Oenapyckara KHIrajpyky ja eypamerickara
KaHTaKcTy. Takcama ycé vacteit 3’sysmonna cipoObl pasMexaBalb 4bCTa
iH(papMaIbIHBLA 1 PIKTAMHBIA TOKCTABBIA CKIAJHIKI 3 afillaBeiHbIM adapM-
JIeHHEM, IIITO aNaBsAfae CyCBeTHBIM TPaJbILbLAM. Y TOI JKa 4ac y KHIXXHBIM
acapmIeHHi éCIib SI1IY9 MOYHBLA PI3EPBBI, SAKis MOTYIb OBIIb PACKPBITHL. K
6aubIM, y Oonblacii BbIIAfKay PIKIAMHbBI NATIHIBIAN BBIPAXKAela Me-
HaBiTa IIpa3 TOKCTaBbIA 37IEMEHTBI. AJTHAK CEHHSA Mbl aMaJIb He CyCTpaKaeM Ha
BOKJIA/ILIbI LIBITATDI, C/IOTAHBI, Ma/la BbIKA3BAaHHAY KPBITBIKAY, AKiA MK TBIM
HapoyHi 3 iMeM ajTapa i HasBail TBOpa MOTYLib «IIpafjaBalib» KHiry, acabmisa
Marnajora ayrapa. 3 iHmara 60Ky, BsUTiKasi KOTbKacI[b TOKCTY 3HaYHA YCKIaf-
Hse YCIPBIHALILE BOKIA/KI YBITAYOM — i TYT BAIKYIO POTIIO MOXA afibIrpallb
CYIIepBOK/IA/IKa, IKas1 He TONbKI lallaMoyKa paK/IaMe KHiri, aje i 3axaBae se afj
IALIKO/DKAHHAY. YCé ALY JOCHIIb YacTa CyCTPaKaella mabIoHHBI ajIbIXOf]
Jia HalliCaHHA CyIIpaBa/pKa/lbHBIX TAKCTAY, acabmiBa y IepaBbljaHHAX Oena-
PycKix Kmacikay. M ThIM TakiA aHaTaIbli MOTYIIb OBIIIb HA MOMAHT BBIXay
[epaBbIIaHHA }KO HEaKTya/lbHbIA 3MecTaM ab0 pacKpbIBalb Sr0 Hejac-
TaTKOBA MOyHA. Bapra mamsralp, IITO AKacCHA paclpaliaBaHae adapMieHHe
J1a3BOJIIb MAJHALD IIPACTBIK OeTapycKaMOYHail KHiri ¥ 6enmapyckim rpama-
CTBe i CBelle, 32aXBOIIIb HAIIBIX ajTapay, acabyriBa Maja ibIx, 1a MAIIBIPIHHS
allYbIHHAN JTiTapaTypHall IPacTOPHI i CTBAPIHHA HOBBIX TBOPAY Ha pOJHAI

9 BHHaUwdede BIaNHHAD BeHWeLNE]

gnnieeed [19MHETHEL BIGHAOHDE 11IHH X|¥NeLdew xiaHAowexdAdewa
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MOBE, a TAKCaMa JallaMoXKa BbIIaBeLTBAM 3Hi3iIb 3aTPaThl HAa apraHi3allblio i
IpaBs/i3eHHE PIK/IAMHBIX KaMITaHil.

10.

11.
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Anekcandpa Komneea
(Poccutickas ®edepayusi)

MPOBJIEMblI CTAHOB/NIEHWNA
FPAXXAAHCKOTIO OBLWLECTBA KAK OCHOBbI
MEXAYHAPOAHOIO COTPYAHUYECTBA
Nno NPOTUBOAENCTBUIO KOPPYNLLUU

The formation of civil society is the most effective means in fighting
against corruption. The Russian Federation is implementing a national
plan to combat corruption. However, it encounters a lot of difficulties.
It is necessary to have international legal cooperation at the level of
formation of civil society.

Bosneuenne B mporecc 60ppObI ¢ KOPPYIILMeil pasmUdHbIX 001eCTBEH-
HBIX 0O'befMHEeHII, He3aBUCUMbIX CPEfCTB MaccoBoil MHPOpPMALNY ABIIS-
€TCS OfHUM 13 CaMbIX 9 PeKTUBHBIX MHCTPYMEHTOB IPOTUBOAEICTBIA KOp-
pynIum.

VHpeKc BOCIPUATIS KOPPYIILUM, pa3paboTaHHbIl MEX/YHAPOIHOI He-
HpaBUTENbCTBEHHOI opranmsaruert Transparency International, mmeer B
CBOEIT OCHOBE OLIEHKY BO3MOXXHOCTY OCYIeCTB/IeHNS 00IeCTBEHHOTO KOH-
TPOTISL HaJ[ TOCYJAPCTBEHHBIMI OPraHAMU U MPOLIECCOB AHTUKOPPYIIIHOH-
HOIT JIeATENIbHOCTH, B TOM YMCIIE ¥ CO CTOPOHBI CPEICTB MACCOBOI KOMMY-
HuKauuy (HapsAay ¢ ypoBHEM B3aMMOJEHiCTBIs OM3HeCa C BIACTAMMU CTPAHDL,
IIPO3PaYHOCTBIO TOCYAPCTBEHHOI CTY>KObI U TOCYAPCTBEHHBIX TIPOLERYD,
Ha/IM41eM B TOCYAPCTBE CUCTEMbI aHTHKOPPYIIIIMOHHOTO 3aKOHOATENTbCTBA
U COOTBETCTBYIOIIEN TTPABOIPUMEHNTENTBHON IPAKTIKI).

CrefoBaTenbHO, OOIIECTBEHHBII aHTUKOPPYILIMOHHbI KOHTPOJID, €ro
Ha/IM4Me B CTPaHe M YPOBEHb IPUSHAIOTCA MEXYHAPOJHBIM COO0IeCTBOM
He TO/IBKO CPEfICTBOM IIPOTUBOJEICTBIA KOPPYIILIMIL, HO M MEPOIT OLIeHKH Jie-
MOKPaTUYHOCTH TOCYHAPCTBA.

[Ipesupnent Poccuiickoit Penepanyu B.B. Ilytun B Ilocmannn ®enepanp-
HoMy cobpanuto Poccuiickoit Pepepanym ot 1 fexabps 2016 r. [1] ormern,
uT0 «boppba ¢ Koppymimeit Tpebyer mpodeccuoHanM3Ma, Cepbe3HOCTH 1
OTBETCTBEHHOCTH, TOJIbKO TOT/Ia OHA JIACT Pe3y/IbTar, IIOJIyYNT 0CO3HAHHYIO,
LIMPOKYIO HOIEPAKKY CO CTOPOHBI 00IIIeCTBa».

OnHOI IIONMTIYECKOIT BOMI TOCYAPCTBA HETOCTATOYHO LA YCIEIHON
60pb0BI ¢ KOppymiuelt. Ycrex HampsIMYI0 3aBJUCUT OT CTEIIEHN yJacTusl Ha-
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CEJIeHIIsI, YeTKO OCO3HAIOIIET0 CBOI PONb B AHTUKOPPYILVIOHHOM IesATe/b-
HOCTM, CBOE IIPaBO KOHTPOMMPOBATh HPO(ECCHOHANBHYIO [IeATENTbHOCTD
COTPYJHMKOB OpTaHOB BJIACTH, TPeOOBAaTb Y HUX OTYETA O PACXOfOBAHUU
FOCY/IAPCTBEHHBIX CPENICTB, IPOBEPATD X MPO(eCCHOHANN3M 1 HPABCTBEH-
Hble KauyecTBa. 3aKOHOJIATeIbHOTO 3aKPEIUIEHNS IIOTIOXKEHNA O TOM, YTO TOCY-
JAPCTBEHHBIN CTY>KAIMIT ABIAETCA CIIYTOil HAPOJA, HAEMHBIM PabOTHUKOM,
HezlocTaToyHO. Heo6XxonuMo BHEIPUTDL 3TO B CO3HAHMUE JIIOfEl, YTOOBI OHU
CTa/IV TIOTHOIPABHBIMIL U OTBETCTBEHHBIMI X035I€BAMIU CTPAHBI.

B PO ¢ yyeToM HOPM MeXIyHApOJHOIO 3aKOHOAaTeNnbCTBa B 2008 T. ObLT
paspaboTtaH u mpuHAT deepanbHblil 3aKoH «O IPOTUBOAEICTBUU KOPPYII-
uny» [2], iBymst ronamu mosxe — HalmoHambHas crparerust IpoTUBOeli-
cTBUst KOppyiuy 3], 3ameHenHast B 2016 r. HarjoHaIbHBIM IIIAHOM IIPOTH-
BOJIeICTBYA KOPpPYILuy [4], B 0CHOBE KOTOPOTO JIEXXNUT PasBUTHE MHCTUTYTA
00111eCTBEHHOTO KOHTPOJIA.

OCHOBOII I peanusanuy mpaB TPaXAaH 1 00IeCTBEHHBIX OpraHu3a-
it B 9TOIT cpepe OCylIeCTBIEHNS 001eCTBEHHOTO KOHTPOJIA sIB/sieTcs de-
mepanbHblit 3aKoH PO «06 ocHOBax 0611ecTBeHHOr0 KOHTpOsis B PO» [5]. On
yCTaHaB/IMBAeT OPTaHM3ALMOHHBIE 1 IIPaBOBbIE MEXaHU3MbI, CIIOCOOCTBYIO-
1Me YYacTUI0 TPAXIaH B KOHTPOJIE [IesTENBHOCTH OPIaHOB TOCYApPCTBEH-
HOIT B/IaCTH. TO TIO3BOMIAET IPAKAAHCKOI 0011[eCTBEHHOCTH IIPOBOAUTD IIPO-
BEPKY, aHA/IM3MPOBATh U OLICHNBATh U3JjaBaeMble KOHTPOIMPYEMBIMHU Opra-
HaM aKThI ¥ IPUHVMAeMBble MM pelleHN.

Poccuitckoe ToCyAapcTBO HPEROCTABISAET MHCTUTYTaM TPaXAHCKOTO
001IIecTBa IMPOKMIT CIIEKTP BO3MOXKHOCTEN [/I1 aKTUBHOTO Y4acTHs B IPo-
1iecce MPOTUBOAEIICTBIA KOPPYILIIL.

Cy6pexTami 001IeCTBEHHOTO aHTUKOPPYIIIMOHHOTO KOHTpoA B PO 8-
AIOTCA:

1) oburecTBenHble manarel Poccuiickoit @epeparyn u cydbexkTos Poccuii-
ckoit Pepepanny;

2) of1uecTBeHHbIE COBETHI, CPOPMUPOBAHHbIE IIPY MUHUCTEPCTBAX, (e-
JiepaIbHBIX CTyXKOaxX 1 areHTCTBAX, HAXOAAIIVXCS TI0f] YIIPaB/IeHUEM [pe3n-
fieHTa ¥ npaBuTenbcTBa PO u ocyiectssoie 001eCTBEHHBI KOHTPOTD
JIeATeNbHOCTY YKa3aHHOTO OPraHa;

3) ob1ecTBeHHbIE HAOTIONATENII;

4) xoMuccn 1o 0611[eCTBEHHOMY KOHTPOJIIO (CO3[JAl0TCS [0 MHUIIMATIBE
O61ectBenHolt manatsl PO, o6mecTBeHHbIX Najat cyobekToB PO Ha ypoBHe
cy6pextoB PO 1 MyHMIMIambHBIX 06pa30BaHMil);



5) rpaxxpaHe, UX 00beMHEHNs, MHUIMATYBHBIE IPYIIIbI, HEKOMMepYe-
CKMe HETOCY[apCTBEHHbIE OPTAHM3ALNN, [EHCTBYIONINE B OOIIeCTBEHHBIX
MHTEpecax.

OO611ieCTBEHHBIT AHTUKOPPYIIMOHHbI KOHTPOTb BKIIOYaeT B ceOst pas-
HOOOpasHble GOPMBI y4acTHsA IPAXK/AAH B IPOTUBONENCTBII KOPPYIILIMNA.

1. O61eCcTBeHHBIT MOHUTOPYHT — CUCTEMATUYECKOE HAOMOIEHNE CO CTO-
POHBI CyOBEKTOB 00IIECTBEHHOTO KOHTPOIS 32 COOTBETCTBUEM JIEATENBHO-
ctit 06beKTOB 001[eCTBEHHOTO KOHTPOJIS 00IeCTBEHHBIM MHTEPECAM.

2.00miecTBeHHAs 9KCIEPTU3a — MCIONb30BaHME CyObeKTamm o06lie-
CTBEHHOTO KOHTPOJIS CIEMATbHBIX 3HAHMIT M ONBITA IS VICCIENOBAHIS,
aHa/MM3a 1 OI[eHKM JJOKYMEHTOB 1 MaTepHasoB, KACAIOIINXCA JIeATeNbHOCTH
00beKTOB 00I[ECTBEHHOTO KOHTPOJISI, Ha MPEIMET UX COOTBETCTBUs 001ie-
CTBEHHBIM MHTepecaM. fIBdercsa Hanbonee pecypcoeMKoit 1 TpedyeT cucte-
MaTIYeCKOTO IPVBJIEYEHIs I UCTIONb30BAHNS HE TOMIbKO Y€T0BEYECKIX, HO I
(bUHAHCOBBIX I MaTepHaMbHbIX pecypcoB. [Ipu aToM pecypcHoe obecriedenne
00111eCTBEHHOIT 9KCIIEPTHU3BI — 33/jada CAMOT0 00IIeCTBa, a He BIACTIL

3. ObmiecTBeHHble cnyuranusa (06CyX/eHue) — peanu3anys IpaB IPax-
[IaH Ha Y4aCTHe B IPOIlecce MPUHATIS PElleHNIT OPraHaMit FOCYAapCTBEHHOIT
BIIACTH TIOCPEICTBOM IyO/IITIHOTO 0OCY>K/IEHNS IPOEKTOB YKa3aHHBIX pellre-
HIII, @ TAKOKe JIeCTBYIOIMX HOPMATUBHBIX IPABOBBIX AKTOB II0 BOIPOCY MX
COOTBETCTBUS O0ILjeCTBEeHHBIM MHTepecaM. O0s3aTe/IbHBIM SABIAETCS Yda-
CTHE B 3TUX COOPAHMUAX YIIOTHOMOYEHHBIX JIAI] OPTaHOB TOCYJAPCTBEHHOI
B/IACTM ¥ OPTAaHOB MECTHOTO CaMOYIIPaBJIeHVsI, TIPeICTaBUTENeil TPaK/aH,
MHTepechl KOTOPBIX HENOCPECTBEHHO 3aTParuBaloTCs COOTBETCTBYIOIINM
pelieHneM.

4. O6urecTBeHHas PoBepKa (paccieoBaHie) — COBOKYIHOCTD JIEfCTBIIT
Cy0BeKTOB 00I[eCTBEHHOTO KOHTPO/LS 10 cOopy mHbOpMALNiL, yCTaHOBITE-
HII0 (DAKTOB 1 06CTOSATENbCTB, KACAIOUINXCSA AESITEMBHOCTI 00beKTOB 0011le-
CTBEHHOTO KOHTDOJISL, B I[€/ISIX OTPEfleNIeHNs ee COOTBETCTBIUS OOIIeCTBEH-
HBIM MHTEPECaM.

[IpakTudyeckumM pe3ynbraToM OOIIECTBEHHOTO aHTUKOPPYILIMOHHOTO
KOHTPOZISL B Ka4ecTBe MeXaHM3Ma MIPOTUBOMEICTBI KOPPYIILMH ABIAETCS
IPOBeJieHIEe TPOBEPKN YIOMTHOMOYEHHBIMI Ha TO OPTaHAMM TOCYIAPCTBEH-
HOIT BIIACT BCeX COOBITIIT 1 (PaKTOB KOPPYIIIMOHHOTO XapaKTepa, BhISIBIICH-
HBIX VI TIPeCTaB/IeHHBIX BIACTU M OOILIECTBY MO Pe3y/IbTaTaM MX [esTeNb-
HOCTIL.

Bce BbIlepaccMOTpEHHbIE MEPBI OKaXYTCs 3 PEKTUBHBIMIL, TOBKO eCTTi
KOPPYILIVOHHAS [IesITeNbHOCTD Oy/IeT KapaTbCsi He ONHUMMI 0PUANYECKUMU
3aKOHAMI, @ CTAaHET MOPA/IbHO HelpyeMIeMa 11 OCY>K/iaeMa BCeM 00IeCTBOM.

29109190 0J0MIHETKed) BUHALGOHELD I9waLrgod]]
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YpoBeHb KOPPYIIUY ABTIAETCS CBOEOOPA3HBIM I10Ka3aTeleM HPaBCTBEH-
HOTO COCTOSHMS 00IecTBa. VIHCTUTYTBI TPaKAAHCKOTO 06IECTBA TOMKHBIL
bopMupoBaTh MPABOBYI0 KYIBTYPY U arMocdepy HempusTus KOppyILui,
BOCIINTHIBATh B TPX/aHAX B [[e/IOM aHTUKOPPYIIMOHHOE TT0BefieH e, [
JOCTIDKEHMA 3TO Iie/u HeoOXOMMO OCYIeCTB/IeHNe TaKMX Mep, KaK OKa-
3aH1e 6eCIIaTHOI I0PUANIECKOl TOMOIIY TPKAHAM, & TAKXKe pas/ndHble
[eHICTBYSA 110 TOBBIIIEHIIO IPaBOBOIT KY/IBTYpPBI HaceeH s (Halpumep, op-
raHu3anys 6ecIIaTHbIX TEMATNYECKNX CeMUHAPOB 0 TIPOO/IEMHBIM BOIIPO-
caM, MHTEPECYIOLMM TPXAH WM PasbACHAIIINM MOPAJOK peannsaluu
IPUHMMAEMBIX 3aKOHOB). ) eKTUBHOI SIB/AETCS TAKXKe OPraHM3aLisl pas-
JIUYHBIX POPYMOB, KOH(EPEHINIT, KPYITIBIX CTONOB, IPOBOANMBIX COBMECTHO
C OpraHamy BJIacTH JIsi BBIPAOOTKY Haumboree JIeMCTBEHHBIX MEXaHNM3MOB
IIPOTHBOAEICTBIS KOPPYIILIVIL.

OfHMM U3 OCHOBHBIX CIMOCOOOB 3aKpeIIeHNsT aHTUKOPPYIIIMOHHBIX
YCTaHOBOK SIB/SIETCSl aHTMKOPPYII[MOHHAS MPONAraHfa C IpUBIEYEHNEM
CMI, npepmnonaramoliias pacpocTpaHeHye I pasbsACHeHNe IPaBOBbIX 3Ha-
HIIL O KOPPYILMOHHBIX [PABOHAPYLIEHNAX, MX HOCTEACTBUSX, BApUAHTAX
IIPaBOBBIX PeLICHNIT, IPAKTHKAX VCIIONb30BAHI, MCIIOMHEHNS, IPYMEHeHIs
AHTMKOPPYIIMOHHOTO 3aKOHOAaTebcTBa. OHA MOXET BK/IKYATh B cels my-
ONMKALMIO IMK/TA CTaTell M PernopTaxeii, IpoBeeHne mpecc-KoHdepeHumit,
€KETOJHOTO JKYPHAIMCTCKOTO KOHKyPCa Ha JIydilee OCBEIeHIe BOIPOCOB
60pbOBI C KOPPYIILINETT, KOHKYpPCa Ha PaspaboTKy IPOEKTOB COLMAMBHOI pe-
K/IaMBI aHTUKOPPYII[MIOHHOI HAIIPaBIEHHOCTI U T.JI.

B HacTos1Ilee BpeMs MeXX/yHapOIHOe COTPYFHIYECTBO B cepe MPOTUBO-
EJCTBIS KOPPYIILII B [[e7IOM HAXOMMTCS B CTAAMM CTAHOBJICHIS U BIIAETCA
Hayboee aKTyanIbHBIM CIOCOO0M 6OPHOBI C TAaHHBIM SBJIEHUEM.

B Poccun, Kak 1 BO MHOTMX CTpPaHax, TPXJAHCKOMY 001[eCTBY He XBa-
TaeT PeCypCoB 1 CAMOOPIaHM3ALMI /IS YCIIEUIHOTO IPOTUBOEICTBIUS KOp-
pymumn. [ocygapcTBeHHas MOAAEpXKKa TPAKAAHCKOTO o0IIecTBa JODKHA
OCYIIIECTBIISITHCS Ha BBICIIEM MOTUTIYECKOM 1 MEXTYHAPOJHOM YPOBHe CTe-
AYIMMI MeTofaMi: (OpMIPOBaHIE COOTBETCTBYIOIIIEN 3aKOHO/ATeNbHOIT
6a3bl; IOAEP)KKA TPAKAAHCKIX AaHTUKOPPYIILMOHHBIX MHIIUATIB; CIIOCO6-
CTBOBaHIe BBIPA0OTKe MEXXIYHAPOZHOTO CTAHAAPTA AHTUKOPPYIIIMOHHOTO
TIOBEJIEHIS, BK/IIOYAIOIET0 Pasindme MeXY HOHATIAMY MyOTMIHOTO NHTe-
peca U IMYHOTO MHTEepeca.

B 6opbbe ¢ Koppymuueil caMbIM C/IOXKHBIM CTAHOBUTCH (OPMUPOBAHIUE
TAKOTO CO3HAHMS ¥ KAX[OI OTAeNbHOI MUMYHOCTH, KOTa HETEPIUMOCTD K
MIOOBIM KOPPYIIIMOHHBIM EHCTBISAM CTAHOBUTCS 0COOEHHOCTDI0 MEHTAIN-
Tera obmecTBa B 1enoM. C 3TOI 1e/Ibl0 MEX/YHAPOAHO-TIPABOBbIe HOPMBI



U TIPOLENYPbI, HAIIPAB/IeHHbIE HA IPOTUBOJENCTBYE KOPPYILUY, JOIDKHbBI
COYETAThCA C OCYIIECTB/LIEMbIMI TOCYAAPCTBOM 00pa30BaTeNbHBIMMU, Ky/Ib-
TYPHO-IIPOCBETUTE/IbHBIMY, HAYYHBIMM, HPABCTBEHHO BOCIUTHIBAIOIIMMU
TeVICTBUSIMMU.

OcymjecTBreHne 001jeCTBEHHOr0 KOHTPO/IA KAK 4aCTH CHCTEMHOTO MOJi-
X0fja K IPOTUBOJENCTBMUIO KOPPYIILVM B paMKaX MEeXIYHAPOJHOIO COTPYA-
HIYECTBA, YeTKasA [IPaBOBas pernaMeHTalusA JeATeNbHOCTY OPraHOB IOCy-
[APCTBEHHOI BIACTY 1 obecriedeHie TIACHOCTY SBJISIOTCS JIeliCTBEHHBIMMI
MeTOfaMy IPOTUBONEICTBUA KOPPYNIUY ¥ JTUMKBUJALMY HETAaTUBHBIX I10-
CTIe[ICTBUI KOPPYNLMOHHBIX CXEM.
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Kanstantsin Piatrouski
(Lithuania)

THE ANTI-TAX AVOIDANCE DIRECTIVE AS
A METHOD TO ENSURE BETTER PROTECTION
IN THE TAXATION SECTOR

B pabote feTanbHO aHaAM3UPYOTCA M OLEHMBAIOTCS NpaBuia, Hanpas-
NIeHHble NPOTUB 3P03MK (Pa3MblBaHMA) HaNIOrOBbIX 6a3 Ha BHYTPEHHEM
pblHKe 1 NpeAoTBpaLlatoLiMe BbIBOA NPubbIAN 3a Npesenbl BHYTPeH-
Hero pbiHka EC, npeanoxeHHble B pamkax JunpekTvebl 06 n3bexaHuu
YKJIOHEHWS OT HaoroB.

“Tax fraud and tax evasion represents a huge problem and affects each and
every European citizen. The problem knows no borders and can only be solved
effectively with concerted, joint effort,” states the analysis of Tax policy in the
EU conducted on behalf of the European Parliamentary Research Service [5;
p- 4] as well as the introductory article in relation to the struggle against tax
fraud and tax evasion with the eye-catching headline “A huge problem’”. There-
fore, there arises the question why legislators have been thoroughly concen-
trated on combating this problem during the last decades on the national, EU
and international level through different means - from conventions to Civil
Society Organizations. However, as the current political priorities in interna-
tional taxation highlight the need for ensuring that tax is paid where profits
and value are generated [1; par. 1], combating tax fraud and tax evasion only
is not enough: everything said previously concerning the negative effect of tax
fraud and evasion is the same as tax avoidance. That is why international com-
munity started to build up a barrier against tax avoidance arrangements, and
even more actively after the publication of concrete action recommendations
in the context of the initiative against base erosion and profit shifting (BEPS)
by the Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD) in
2013. As far as the European Union is concerned, the European Council has
welcomed this work, and after the release of the final reports on the 15 OECD
Actions against BEPS on 5 October 2015, the Council stressed the need to find
common, yet flexible, solutions at the EU level consistent with OECD BEPS
conclusions [1; par. 1]. Thus, relying on the instruments and mechanisms cre-
ated to combat tax fraud and tax evasion, investigations and findings on the



EU level were made, and the Commission’s ambitious agenda for fairer, sim-
pler and more effective corporate taxation in the EU was created with the Anti-
Tax Avoidance Directive as a part of it.

“Once implemented, this legislation will put an end to the most common
loopholes and aggressive tax planning schemes currently used by some large
companies to avoid paying their fair share of tax,” the European Commission
ambitiously stated in its press release concerning the agreement on ATAD [6].
The objective of Anti-Tax Avoidance Directive is to lay down rules against the
erosion of tax bases in the internal market and the shifting of profits out of the
internal market, provided that these rules should not only confront corporate
tax avoidance practices but also avoid creating other obstacles to the market,
such as double taxation [1; par. 5], though it potentially gives rise to double
taxation in a number of cases. The Directive applies to all taxpayers that are
subject to corporate tax in one or more Member States and provides a mini-
mum level of protection presuming that it does not preclude the application of
domestic or agreement-based provisions aimed at safeguarding a higher level
of protection for domestic corporate tax bases [1; Art. 1,3].

The Anti-Tax Avoidance Directive similar to other initiatives of the Anti-
Tax Avoidance Package reflects the standards developed by the OECD under
the base erosion and profit shifting Action Plan, as the Directive requires all
Member States to enact laws that largely implement this plan, in particular,
on interest limitation rules, hybrid mismatches and controlled foreign com-
panies. However, two more original rules were enacted under ATAD as well,
which are measures on exit taxation and a general anti-abuse rule. The Pro-
posal for ATAD initially contained the switch-over clause, but it was dropped
later in the compromise agreement [6]. These rules are basically aimed at op-
erating between the Member States; however, some of them, in particular on
controlled foreign companies and exit taxation, may apply in relation to third
countries as well.

The first “Interest limitation rule” is designed to discourage groups of com-
panies from creating artificial debt arrangements for taxes minimization. In
order to explain why this rule is necessary for fair and efficient corporate taxa-
tion, the following example could be provided: A group of companies sets up
a subsidiary in a no-tax third country, which then provides a loan with a high
interest to another company in the group located in any of the EU Member
State where interest payments are tax deductible or taxed at a low rate. As a
result, the EU-based company must pay tax deductible or taxed at a low rate
high interest to the subsidiary. While doing it, taxable income in the Member
State is reduced and at the same time the corresponding interest income is
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not taxed in the third country, where a subsidiary was set up either. Thus, the
group of companies reduces its overall tax burden as it pays less tax by shift-
ing profits in loan arrangements between its companies. In order to make it
less attractive for companies to use such schemes with the intent to minimize
their taxes the Directive limits the amount of deductible exceeding borrowing
costs in the tax period in which they are incurred up to 30% of the taxpayer’s
earnings before interest, tax, depreciation and amortization (EBITDA) [1; Art.
4, par. 1]. The Directive provides for a number of optional derogations from
the above general rule. In particular, Member States may, but are not obliged
to: allow taxpayers to deduct exceeding borrowing costs an amount of EUR
3.000.000 for the entire group; allow full deduction of exceeding borrowing
costs for standalone entities and etc. It is quite clear that the rule would have
a different impact in Member States, as first of all investment flows to some
countries might change and, secondly, some states would have to make more
changes to their existing corporate tax regimes in the sphere of tax deduction
than others. In particular, it would mostly affect small countries with flexible
and permissive rules while the big ones with already elaborate rules would
have to introduce only minor changes. But though the interest limitation rule
leaves much less free space for maneuver for groups of companies in terms of
interest abusing than the existing rules in some countries, like the Lithuanian
thin capitalization rule with the ratio of 4:1 while interest in excess of this ra-
tio is non-deductible, if the paying entity cannon demonstrate, the same loan
would have been granted under the same circumstances by an unrelated party,
which is only applicable to the controlling entity (i.e. possess more than 50% of
the Lithuanian debtor’s capital or at least 10% of the mentioned capital and at
the same time, together with related persons, possessing more than 50%) and
to group company [3], ATAD rule is more strict and, therefore, more effective
in combating artificial debt arrangements creation purely for taxes minimiza-
tion, and furthermore, while Member States’ legislation on this matter would
be unified, fewer loopholes for aggressive tax planning schemes will be left.
And though for the time present, there are some questionable issues, observed
above, probably in practice everything will turn out to be without any flaws,
and any existing drawbacks will be amended.

For a few years already, the Commission has continued to stress the impor-
tance of exit taxes, which would ensure that a State is able to tax the economic
value of any capital gain created on its territory even in such cases where gain
has not yet been acquired at the time of the exit, when a taxpayer moves assets
or its tax residence out of the tax jurisdiction of the State. Here is an example
to illustrate how the exit taxes mechanism could be applied in practice: a bio-



medical engineering company based in a EU Member State develops a new
technology or product with a bright future and deducts costs of this devel-
opment from its taxable profits in that state. Then it moves this technology
or product to a third no-tax country or with a low tax, while applying for a
patent there. And here we see the situation where all value generated on the
intellectual property of this product now comes untaxed. However, with the
exit tax the situation described is unlikely to happen as the member state of
technology or product development can tax the company on the value of this
product before it will be moved abroad. Thus, briefly concluding, exit taxation
rules are to prevent tax base erosion with tax jurisdiction transfers without any
ownership change. That is why the Directive provides that the market value of
the assets involved in the transfer, less their tax value for tax purposes shall
be taxed when a taxpayer: transfers assets either from a head office to its per-
manent establishment in another Member State or in a third country or from
the permanent establishment to the head office or permanent establishment
in another Member State or in a third country; transfers its tax residence to
another Member State or to a third country except to the extent that they re-
main connected with a permanent establishment there; transfers the business
carried on by the permanent establishment to another Member State or to a
third country.

Controlled foreign company rule (CFC) introduces a way to remove the
possibility of the relevant juridical subject to transfer its assets to a jurisdiction
with low taxation or no taxation at all [5; p. 5].The core principle behind the
controlled foreign company concept is that the income of such an acknowl-
edged body is to be included in the tax base of the taxpayer (controlling com-
pany). The company is to be considered controlled if an entity, the taxpayer
by itself, or together with its associated enterprises holds a direct or indirect
participation in more than 50 percent of the voting rights, or owns directly or
indirectly more than 50 percent of the capital or is entitled to receive more
than 50 percent of the profits of that entity; or if the actual corporate tax paid
on its profits by the entity or permanent establishment is lower than the dif-
ference between the corporate tax that would have been charged on the entity
or permanent establishment under the applicable corporate tax system in the
Member State of the taxpayer and the actual corporate tax paid on its profits
by the entity or permanent establishment. On the other hand, the directive
establishes two alternative conditions, according to which the company may
be excluded from the list of controlled companies by the Member States. First
of all, if an entity has accounting profits of no more than EUR 750 000, and
non-trading income of no more than EUR 75 000; secondly, if the company
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has accounting profits amount no more than 10 percent of its operating costs
for the tax period [1; Art. 7].

The income, which is to be included in the tax base of the taxpayer, must be
calculated in accordance with the rules of the corporate tax law of the Member
State where the taxpayer is situated or a resident for tax purposes, that is non-
distributed income of the entity or the income of the permanent establishment,
which is interest or any other income generated by financial assets; royalties
or any other income generated from intellectual property; dividends and in-
come from the disposal of shares; income from financial leasing; income from
insurance, banking and other financial activities; income from invoicing com-
panies that earn sales and services income from goods and services purchased
from and sold to associated enterprises, and add no or little economic value.
In addition to this, if the non-distributed income of the entity or permanent
establishment arising from non-genuine arrangements which have been put
in place for the essential purpose of obtaining a tax advantage, the income to
be included in the tax base of the taxpayer shall be limited to amounts gener-
ated through assets and risks which are linked to significant people functions
carried out by the controlling company. The attribution of controlled foreign
company income in that case shall be calculated in accordance with the arm’s
length principle [1; Art. 7,8].

The next one is the rule set to effectively combat against hybrid mismatches,
which are the consequence of differences in the legal characteristics of pay-
ments or entities in result of two legal systems interaction, used by taxpayers
engaged in cross-border activities to reduce their overall tax liability, which
harms competition, economic efficiency, transparency and fairness. Here is an
example of how measures against hybrid mismatches are supposed to work: a
group of companies operating in two EU Member States creates a new entity
in one of them. The two states view this hybrid entity differently for tax pur-
poses resulting in a mismatch. Meantime the entity exploits these differences
in tax treatment and borrows money on behalf of the group and pays inter-
est on the loan, but as there is a mismatch, legislation of both Member States
provides an opportunity for tax deduction for this interest payment and the
entity avoids taxation in both states. However, with the hybrid measures pro-
posed in the Directive, the mismatch will not allow for this interest payment
to remain untaxed and that is how the income will be properly and effectively
taxed within the EU. The rule itself is about two situations: where a hybrid
mismatch results in a double deduction; and where a hybrid mismatch results
in a deduction without inclusion [1; Art. 9]. For the first situation the rule on
hybrid mismatches established by the Directive provides that the deduction



shall be given only in the Member State where such payment has its source.
As for the second, it states that the Member State of the payer shall deny the
deduction of such payment.

The general anti-abuse rule aims at filling any national gaps in the tax leg-
islation of the EU Member States, as it is established to deal with such abusive
tax practices that have not yet been dealt with through specifically targeted
provisions. It is quite certain that it lacks detailed descriptions and guidance,
opposite to many of the already existing general anti-abuse rules in the EU
Member States and accumulated amount of relevant practice. Therefore, it
might not strengthen the level of protection against aggressive tax planning in
the internal market but, in contrast, create risks of significant uncertainty for
taxpayers as the rule goes along with many existing domestic versions.

Overall, some rules introduced under ATAD have some shortcomings or
unclear moments: the interest limitation rule does not include any specified
norm concerning banking and insurance sectors, further unification effect of
this rule is doubtful because of the effective date of implementation of the rule
and the vague provision on “equally effective to the interest limitation rule”;
rules against hybrid mismatches apply only between EU Member States, as
third countries are excluded out of the scope, and also outline only the most
widespread forms of hybrid mismatches; the general anti-abuse rule lacks de-
tailed descriptions and guidance creating risks of significant uncertainty for
taxpayers as the rule goes along with many existing domestic versions. What is
positive, as all these rules stay united, they complement each other the way the
pluses overcome minuses. Thus, the coherent system where each rule supports
another to tackle risks imposed by aggressive tax planning arrangements is
established. However, it is difficult yet to tell, whether the European Commis-
sion was right with its statement: “once implemented, this legislation will put
an end to the most common loopholes and aggressive tax planning schemes
currently used by some large companies to avoid paying their fair share of tax”.

Anyway, there are a lot of possibilities of how to improve the existing Anti-
Tax Avoidance Directive, and also new policies and approaches are introduced
on the European Union level as well as under the OECD, for example, Proposal
for a Directive amending Directive (EU) 2016/1164 (ATAD) as regards hybrid
mismatches with third countries, or Public discussion draft: BEPS Action 4 -
Approaches to address BEPS involving interest in the banking and insurance
sectors. Therefore, though the Anti-Tax Avoidance Directive as it now has
some loopholes and shortcomings, it is possible to conclude that as time goes
more improvements will be made and hence the system to combat aggressive
tax planning arrangements will improve.
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However, it seems that the introduction of anti-tax avoidance rules is not

the ultimate goal of the EU legislators, but rather a step on the ladder, as not
long ago even a more ambitious proposal on a Common Consolidated Corpo-
rate Tax Base was launched, which, if accepted, may turn out to be even more
effective in defense of Member States against base erosion and profit shifting
from both EU countries and non-EU countries. Thus, the author believes, that
the implementation of a Common Consolidated Corporate Tax Base will finish
the work started with the implementation of anti-tax avoidance rules under
the Anti-Tax Avoidance Directive.
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UpuHa lNoHedenvHUK
(Poccutickas ®edepayusi)

KOHUENUNA YCTOVI‘jMBOFO PA3BUTUA
B MPABE BCEMUPHOWU TOPITOBOU
OPrAHU3ALUNN

World Trade Organization is the main universal mechanism for manag-
ing international trade with new challenges, in particular, interaction
with other areas, e.g., environmental issues. Some WTO disputes con-
cern not only international trade issues but also other related areas. The
article discusses the concept of «sustainable development» in the WTO
law, analyzes the practice of the WTO Dispute Settlement Body on the
issues of interaction between the environment and trade.

KoHuemys «ycToidnBoe pasBuTHe» SBIAETCS BAXKHOI YaCThIO MEX/Y-
HapOJHBIX JIOTOBOPOB U MHBIX MHCTUTYTOB MEXAYHAPOLHOTO IIPaBa, Kaca-
IOIIMXCS BOIPOCOB OXPAaHBI OKPYKAloIiell Cpefbl U IPUPORHBIX PeCcypCoB.
Taxoke JaHHAA KOHLIEIIIMA MMeeT HellOCPeCTBEHHOe BIUAHUE Ha BOIPOCHI
MEXJIyHapOJHOIO TOProBoro mpasa. B koHue XX B. TOProBble OTHOIICHNS
MEX/Ty CTPaHAMI HAUMHAIOT PETYINPOBATCS He TONTBKO B KOHTEKCTE JIBYCTO-
POHHEr0 pasBUTH:A, HO U HA OCHOBE YHUBEPCATbHOTO MexaHu3Ma. « TakoBbIM
MEXaHU3MOM B MEX/YHapOJHOM TOPTOBOM IIpaBe AB/IAeTCA IpaBo Bcemup-
HOJT TOProBoit opranmsarum» (1, c. 187].

Pa6ora B 0671acTy B3aUMOCBA3Y BOIIPOCOB OXPaHBI OKPYKAIOIelt Cpefibl
u Toprosnu B KonTekcre BTO Havamach B 1971 1., korga CekperapuaTtom [eHe-
PAJIBHOTO COIMIAIIEeHNs 110 TapyaM U TOProByie OBIIO HOATOTOBICHO MCCTIe-
foBaHue «KOHTPO/Ib HaJl IPOMBIIIIEHHBIM 3arPA3HEHMEM 1 MeXXyHAPOIHAs
Topros/sA». Taxoke B 1971 1. cospaerca [pynma no MepaM 0XpaHbl OKPY>Kalo-
et Cpefibl ¥ MeXXIYHAPORHOI TOPTOB/IN, KOTOPasl, COITIACHO PEIIeHNUIO0 drle-
HOB [eHepaIbHOTO COTIAIIeHN 110 TapudaMm U TOPToBJIe, CO3bIBACTCS TOBKO
110 ux nmpocs6e. «B crenyromuit pas Ipynma cosbiBaercs Tonbko depes 20 net,
B 1991 ropy, it moprotoBku foxana ana Koudepennun OOH no oxpyxaro-
11elt cpefie U pasBUTIIO» [8].

B xoze neperoBopoB Tokuo-payHaa 1 YpyrBaiickoro payHpa Imo paccMo-
TPEHMNIO TEPBHIX CIOPOB II0 BOIPOCAM B3aUMOJEICTBIA BOIPOCOB OXPAHBI
okpykatoueit cpenst u Toprosnu (United States — Restrictions on Imports of
Tuna, not adopted, circulated on 3 September 1991; Thailand - Restrictions on

79



MpuHa MNMoHepenbHUK

80

the Importation of and Internal Taxes on Cigarettes, adopted on 7 November
1990; Canada — Measures Affecting Exports of Unprocessed Herring and
Salmon, adopted on 22 March 1988; United States — Prohibition of Imports of
Tuna and Tuna Products from Canada, adopted on 22 February 1982) B pam-
Kax YpyrBaiicKoro payHja mosiB/LsIeTCs ClelanbHblil komuter — Komurer mo
TOPTOBJIe U OKpYXKarolieit cpene (manee — Komurer).

B MappakeIlcKkoM COITAllleHNy O cO3faHuu BcemypHOIT TOproBoit op-
FaHM3ALUN «YCTOIYMBOE PA3BUTIE» ONPENEISIETCS KaK 1je/lb OpraHM3aIium
(4, [Ipeambyna]. B nexmapauyu, npuxaAToit B Jloxe, Takxke ObIIa MOATBEPXK-
JieHa <IIPMBEP>KEHHOCTD Le/IIM YCTOYMBOTO PasBUTILA, KaK yKazaHo B [Ipe-
ambyne Mappaxkeuickoro cornmamenus» (2, ¢. 1]. Komurer B cBoux padorax
O/ITBEPXKAAET, YTO CBOOOHAS TOPTOB/ISI MOXKET MMETh MECTO B KOHTEKCTe
yCTOMYMBOrO pasBuTyA. JIJis pasBUBAIOIINXCA CTPAH CHATIE TOPIOBBIX OTpa-
HIYEHVIT MOXeT 03HAYaTh NIPUTOK JOIOMTHUTEILHBIX JOXOJI0B, KOTOpBIE Iie-
71eco06pasHO MCIONb30BaTh B I[e/ISAX OXPAHBI OKpysKakolleit cpembl. Takxe
B BTO, kak mokaspiBaeT CyfeOHas HMPaKTHKA, OCYIIECTBIIETCA paboTa 1o
IIPeOTBPALEHNI0 MCIONb30BAHNA IKOMOTMYECKNX MHUIMATUB KaK «Mepo-
IPYUATII IO OCYIIIECTBIEHNIO CKPBITBIX TOPTOBBIX OTPaHIYeHMIT, HAIIpaB/IeH-
HBIX Ha YMEHbIIIeHNe Pa3BUTHS TOPTOBBIX OTHOIIEHWIT C Pa3BUBAIOIIMIMIUCS
crpanamm» [5].

Taxum 06pasoMm, I TOProBOIro MpaBa Hanbonee BaXKHbI YeThIPe YacTu
KOHIJETIUI: BO-IIePBBIX, TpeTelickas rpynna (TT) 1 AnennAnuoHHbll opraH
IPUHUMAIOT TEPMUH «YCTOIYMBOE PasBUTHE» B €ro Hambormee M3BECTHOI
¢dopmymposke, mpemnoxeHHol B [loBectke Ha XXI Bek; BO-BTOPBIX, OPraHbI
BTO noHmMaroT «ycToifuMBOe pasBMUTME» KAaK KOHIEIIINIO,  He NPUHINI
MeX/IyHapOJHOTO 3KOJIOTMYEeCKOTO IIPaBa; B-TPETHIUX, KOHIEIIUA COepPKUT
MOHATHE «O0bEANHEHNE»; B-4€TBEPTHIX, KOHIEIIMs BKIIOYAET MPUHIUI
COLIMA/IBHOTO Pa3BUTIUA HApAAY ¢ SKOHOMMYECKMM ¥ HPUHIUIIOM OXPaHbI
OKPY>KaIOLIel Cpefbl.

B Hacrosiiee BpeMsi MHTEPECHBIMI [/l PACCMOTPEHNS BIUSHIS KOHIIET-
LMY YCTOMYMBOTO Pa3BUTIS HA MEXIYHAPOJHOE TOPrOBOE IPaBO SIB/ISIOTCS
nBa pena, rae Kurarickas Hapopnas Pecriy6myka BBICTYIIaeT OTBETYMKOM:
«Kumaii - Mepui, céasanmvie ¢ IKcnopmom cuipvesvix mamepuanos» (China -
Measures Related to the Exportation of Various Raw Materials) (manee — «Ku-
tait — ColpbeBble pecypcoi») u «Kumaii — Mepol, céa3antbvie ¢ IKCNOPHOM
pedKo3emMenvHbIX Memannos, 60nvdpama u monuooena» (Measures Related to
the Exportation of Rare Earths, Tungsten and Molybdenum) (nanee — «Kurait -
Peqiko3eMerbHbIE METATIIBI» ).



B ob6oux fmemax ocmapmBamich BBelleHHble KuTaeM 9KCIOpPTHbIE Orpa-
HMYUTEIbHbIE Mepbl KacaeMoO ChIPb€BBIX MaTepMasioB U PeNKO3eMeNbHbIX
METAJIJIOB, KOTOPblE B CBOI0 OYepelb HapyLIalyu HonoxkeHus lenepanbHoro
cornmamenus o tapudam u roprosyie 1994 r. (mamee — TATT 1994) u [Iporo-
kona o npucoenuHenyy Kuras x BTO. Pemenus mo faHHBIM JieniaM BbI3BANN
LIMPOKYIO IUCKYCCUIO Cpefiyt IPOdeCCUOHANOB, TaK KaK ObUIN CBA3AHBI C pas-
JMYHBIMY BUJJAMM BaKHBIX MMHEPA/IbHBIX IIPOJYKTOB 1 METAJI/IOB, @ TAKXKE
¢ Borpocamy 1o pexxuMy BTO, skcriopTHbIMM IONUIMHAMY Y OTHOLIEHUAMM
mexpy IIporokormom o mpucoegyuennu crpanbl Kk BTO u cornmamenusamu
BTO.

B nene «Kutaii — CpipbeBble MaTepyabl» UCTIIAMMU BhICTYIIanu EBpomneii-
ckuit coto3, CIITA 1 Mexcuka, koTopsie 06patinich B OpraH 1o paspenieHn:o
copoB BTO (manee — OPC) ¢ uckom o BBemennn Kuraem skCmopTHbIX Mep, B
Y4aCTHOCTY 9KCIOPTHBIX IOLUINH, 9KCIOPTHBIX KBOT, TPeOOBaHUII 110 MUHY-
MaJIbHBIM 9KCIIOPTHBIM LieHaM 1 JnIeHssAM. TakuM 06pa3oMm, MCTel] YKasbl-
Ban Ha Hapymenue Kutaem crareit VIIL X, XI TATT 1994 u § 11.3 IIpotokona
o npucoenuHernu Kuras k BTO. Kurait ocmapusan Mepbl B KOHTEKCTe JC-
KJIIOYeHM A, OIIpefie/IeHHOro B cTatbe XX (g).

Tl B cBOEM 3aK/IIOUEHUM MHTEPIPETHPOBA/A TEPMUH «COXPAHEHME» U
IpefcTaByIa TPeXCTYIEHYaTYI0 II03UIINIO: BO-IIEPBbIX, YKa3ajla Ha BAKHOCTb
CyBepeHNTeTa FOCYAPCTBA; BO-BTOPBIX, CChIIAIACh HA Pa3/iyHble MEX/YHa-
POJHbBIE JOTOBOPBI KACA€MO OXPaHbl OKPY>Kalolllell Cpefibl ¥ IpM3HaNa, 4To
IPMHIUI CyBepeHNUTeTa TOCYAAPCTB HaJl CBOMMI IIPUPOLHBIMY PecypcaMu
03BOJISIET TOCYJAPCTBAM «CBOOOJHO MCIONb30BaTh M AKCIOPTUPOBATD UX
IIPUPOZHBbIe HOraTCcTBA M PECypChbl TaK, KaK OHY JKENMAIOT, yIA CBOETO Ipo-
rpecca ¥ 9KOHOMMYECKOTO pasBuTus» [7, 1. 7.380]; B-TpeThuX, MpoBena B3a-
MMOCBS3b MEX[y NMPUHIUIIOM CyBepeHnTera 1 obssarenpcrBamu 1o BTO.
Taxoxe TT 65110 0OTMedeHO, 4To BeTymieHne B BTO saBmsercs kak pas mpume-
POM OCYILIECTBIEHUA CyBepeHMUTETa TOCyapCcTBa, HOCKOIbKY TOCylapcTBa,
Bcrynas B BTO, «nmonyyator psaj npedepeHunii KOMMePYeCKUX M MHCTUTY-
LIMOHHBIX, TIPY 3TOM 00513ys1Ch COOMOATD MpaBa 1 00s13aTeNbCTBA COITTACHO
cormamenusam BTO» [7, 1. 7.381-7.382]. IToatomy Kntait gomkeH cobmopath
CBOM 00513aTe/IbCTBA COITIACHO MOAIIMICAHHDBIM COI/IAIICHVISAM.

Tonkys nynkr 11.3 [IpoTokona o mpucoefuHenyn Kutas, AnennianyoH-
HBIJI OpPTaH UCIIONIb30BA «IIE/IOCTHBIN MOAXOM» U MOATBepawt Te3nc 11 o
TOM, 4TO Kutait He MoXxeT cchimatbest Ha crarbio XX TATT 1994 [7, . 307].

PaccmarpuBas peno «Kurait — PejkosemenbHble MeTasbl», MOXKHO yKa-
3aTb Ha TO, YTO MEPLI U BUJIbI PECYPCOB B [IBYX JIelaX pasHble, OIHAKO IIPaBo-
Bble BOIIPOCHI 3aTparusaorcs cxoxue. B mapre 2012 r. EC u fnonnsa nopamm
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B OPC uck Ha Kuraii, 00BMHSS €r0 B YCTaHOBIEHNN 9KCIIOPTHBIX MOLIINH,
KBOT I OTPaHMYEeHNII TOPTOBBIX NpaB, 4yTo HapymaeT ctaTby VI, VIIL X 1 XI
TATT 1994 n nonoxenus IIporoxona o npucoenuuenuu Kuras x BTO. Kurait
yKasbIBajl Ha TO, YTO Y HeTo MOABMUINCH HOBbIE, OTNINYHbIE OT fena «Kuraii -
CbIpbeBble MaTepyaIbl» apIyMeHThI /LA 3aluThl 1 4To TT' cMoXeT mpoBecTn
«cOOCTBEHHYI0 HE3aBIUCHMYIO MHTepIpeTanuio» [9,1.7.53].

Onnako B cBoeM 3axmiodenyy T mogTeepaua BHIBOABI O TOM, 4TO, BCTY-
mast 8 BTO, rocymapcrBo 0653yeTcst BBIONHATD NIPVUHATDIE Ha cebs 06s13a-
Te/IbCTBA, TeM CAMbIM II0KA3bIBas CBOII CyBEPEHUTET.

B cBoeM oryeTe AnNe/UIALMOHHBIN OPraH CeNal TOT )K€ BbIBOJ, 4TO U B
mene «Kurait — CplpbeBble MaTepuasbl», U IpKU3Hal, 4yTo Kurail He MOXeT
ccomarbest Ha cTatbio XX TATT 1994. AnensiumMoHHBIN OpraH HallOMHUIL,
4TO TEPMMH «COXPaHEHNEe» OH VIHTEePIPETUPYeT B KOHTEKCTe «HAJIeXKAIIero
paBHOBeCKA MEX[Y Mubepanuaalyeil TOpro/y, IPUHIUIIOM CYBepeHUTeTa
TOCYHApCTBa Hajl IIPUPOSHBIMY pecypcamMyl ¥ IPaBoOM Ha YCTONUMBOE pas-
BuTHE» [6,11.5.78].

Taxum o6pasowm, B mere «Kurait — PekosemernbHbie MeTanns» Kurait, mo-
BUJMMOMY, Ha[IesANCA, YTO AIIE/UIALMOHHDI OpPraH M3MEHNUT CBOIO TIO3UIIMIO
no uHrepnperanuy cratby XX(g) IATT 1994. HesosmoxxHocTth s Kutas
CChIIAThCA Ha CTATbI0 XX C Lie/IbI0 OIIPaB/aHMA UCIONb30BAHNA IKCIIOPTHBIX
OTPaHMYEHMIT OKKeT BO3JeliCTBME HAa yIpaBjleHUe IIPUPOJHBIMU Pecyp-
caMI B JaHHOJi CTpaHe.

B o6oux memax Kurait saiuian BBefieH1e 3KCIIOPTHBIX TpebOBaHMIT 9KO-
nornyeckum vckmodenvem cratbu XX (g) TATT 1994, tak Kak BBeleHHbIE
Tpe6oBaHMA OBUIM CBA3AHBI C BOIPOCAMM COXPAHEHM MCTOLIAEMBIX IIpH-
popubIx pecypcoB. TT' 1 AnenAnyonHas rpynmna B 060MX fiefiaX MpyU3Hamm
npuopuret cBo6OAHOI Toprosim. I[lpenaraercs, 4tobbl mpu Gyayiem pac-
cMotperun e OPC BTO [o/mKHBIM 06pa3soM yYMTBIBAIa SKOHOMIYECKYIO
peanbHOCTD wieHa BTO u KOHIeNIUIo YCTONYMBOTO PasBUTHA.

Kax n pgpyrue mexpynapopsble opranusanuu, BTO, BricTynas B kaye-
CTBE OCHOBHOT'O YHUBEPCA/JIbHOIO MeXaHJ3Ma YIIPAB/IEHI MEeXXIYHAPOLHOM
TOPIOBJI€ll, CTAJIKNBAETCA C HOBBIMU BbI30BaMIU, B YaCTHOCTM IIPU B3aJIMO-
IeiCTBUM C fpyruMu obnmactamu (Hanpumep, cdepoii axonorun). Hexoropsie
CIIOpPBI 3aTPAaruBaioT BOIIPOCHI He TONMBKO MEX[[YHAPOHOI TOPTOBIM, HO 1
IPYIUX CMEXHBIX obmacreit. TakuM 06pasoM, HEOOXOAMMO OIpefsenuTh Ha-
JIAHC CBOOOJHOI TOPrOBIM M JPYIMMY IPUHIMIIAMY, HECMOTPS Ha TO YTO
uenu cosfanuA BTO HampapieHbl Ha IOOLIpeHVE CBOOONHON TOPrOB/IN
MeX[y WIeHaMu 3Toil opranusanumu. [Ipobrema 6anaHca B3anMOIeCTBIA



CBOOOJIHOI TOPTrOB/IN U PYrUX obmacTeit B OYAyIIMX ClIOpax MOTpedyeT co-
OTBETCTBYIOIMX KoMIeTeHImit oT TT 1 AnennAnnoHHol IpyIbL.

10.

11.

JIuteparypa

boxman, JI.C. MexyHapojiHOe 5KONOTMYeCcKoe IPaBo ¥ MeXIyHapOJHbIe SKOHOMI-
veckye otHoueHus. M.: Maructp, Vudpa-M, 2014.

Kondepentms Munncrpos, Yersepras ceccust [Joxa, 9-14 Host6pst 2001 r., mpuns-
1a 14 HOs16pst 2001 T. [mexTpoHHbl pecypc|. Pexxum gocryma: http://www.iisd.org/
pdf/2004/trade _doha ru.pdf Jlara gocryma: 3 mas 2017 r.

[osecrka aHA Ha XXI Bek [InmexTponHbIt pecypc]. Pexxum pocryma: http://www.
un.org/ru/documents/decl conv/conventions/agenda21.shtml Jlata gocryna: 3 mMas
2017 r.

Cornamenue o cosfgaHmy BcemupHoit Toprosoit opranusauuu, Mappakerm, 1994.

[OnexTpounblit pecypc]. Pexxmm poctyma: http://www.wto.org/english/docs e/

legal e/marrakesh decl e.htm - ITpeambyma.
4.1. BTO u sKorormdeckoe perymposaHue. [9neKTpoHHbIi pecypc]. Pexxum focry-

ma: https://tradepol.hse.ru/programme4.9.1/ Jlata gocryma: 3 mast 2017 1.

Appellate Body Reports, China — Measures Related to the Exportation of Rare Earths,
Tungsten and Molybdenum, WT/DS431/17, not adopted, circulated of 7 August
2014 - para. 5.78.

Appellate Body Reports, China - Measures Related to the Exportation of Various
Raw Materials, WT/DS394/AB/R/WT/DS395/AB/R/WT/DS398/AB/R, adopted 22
February 2012 - para. 7.380.

Early years: emerging environment debate in GATT/WTO. [9nexrpoHHbIiT pecypc].
Pexxum pocryma: https://www.wto.org/english/tratop e/envir e/histl ehtm JTara
pocryna: 3 mas 2017 r.

Panel Report, China — Measures Related to the Exportation of Rare Earths, Tungsten
and Molybdenum, WT/DS431/17/WT/DS432/17/WT/DS433/17 - para. 7.53.

United States — Import prohibition of Certain Shrimp and Shrimp Products, WT/
DS58/AB/R, adopted 6 November 1998. Footnote 107.

United States — Restrictions on Imports of Tuna, not adopted, circulated on 3 September
1991; Thailand - Restrictions on the Importation of and Internal Taxes on Cigarettes,
adopted on 7 November 1990; Canada — Measures Affecting Exports of Unprocessed
Herring and Salmon, adopted on 22 March 1988; United States — Prohibition of
Imports of Tuna and Tuna Products from Canada, adopted on 22 February 1982.

g 98gedu 8 suinaced 0108MhYOLIA BUTLSTIHOY

nnneenHesdo nogoidoL NOHAMWD

83


http://www.iisd.org/pdf/2004/trade_doha_ru.pdf
http://www.iisd.org/pdf/2004/trade_doha_ru.pdf
http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/agenda21.shtml
http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/agenda21.shtml
http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/marrakesh_decl_e.htm
http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/marrakesh_decl_e.htm
https://tradepol.hse.ru/programme4.9.1/
https://www.wto.org/english/tratop_e/envir_e/hist1_e.htm

84

AapuHa lNapadHuk
(benapycs)

CMEPTHAA KA3Hb B PECINYBJIUKE BEJIAPYCb:
«OTMEHUTb>» UJIN «OCTABUTb»?

The human right to life is the absolute value of world civilization. Nowa-
days the trend towards abolishing or reducing its application is typical
of the entire world community. Belarus is the only country in Europe and
the last in the Commonwealth of Independent States where death pen-
alty is applied. The paper describes the arguments in favor of abolishing
or retaining death penalty in the Republic of Belarus. It describes the
types of crimes for which it is possible to apply death penalty. The law-
fulness and character of death penalty in the legislation of the Republic
of Belarus is studied as well as the international legal regulation of the
issue. The possibility of an alternative to death penalty on the way to
complete abolition of this type of punishment is considered.

Ceropnnst bermapych — enuHCTBeHHas cTpaHa B EBpore u mocmefssis us
crpar CHI, B KOTOpOIt IpUMeHseTCs CMePTHAs KasHb KaK MCKIOYUTeTbHAs
Mepa HaKa3aHusI 32 HEKOTOPbIe 0c000 TSKKIE IPeCTYIIEHIsT, COPsDKEHHbIE
C YMBILIICHHBIM ITHIIEHVeM )XI3HI Ye0BeKa IPH OTATYAIOLINX 06CTOATENb-
crBax. BONBIIMHCTBO CTpaH Mupa Ha CErofjHsl OTKA3aluCh OT IPMMEHEHNs
CMEpTHOI KasHU, TaK KaK 3TO MPOTHBOPEYUT MEXAYHAPOLHO-IIPABOBbIM
CTaHfiAPTaM B 007IACTI [IPAB YeMOBEKa.

[IpaBo Ha XM3Hb 3aKpeIIeHo B CT. 3 BceMupHOIT fekmaparun mpas de-
JIOBeKa: «KXK/IbIiT 4el0BEK MMeeT IPABO Ha XU3Hb, HA CBOOONY ¥ Ha TMYHYI0
HEIIPUKOCHOBEHHOCTD» [1]. OTMeHy cMepTHOII Ka3Hy ycTaHaB/muBaeT Bropoii
(aKy/IbTaTUBHBL MIPOTOKOT K MeXAYHAPORHOMY MAKTy O TPAKAAHCKUX U
MONMMTUYECKNX TpaBax [2]. B oTHoOmIeHNy HakasaHUs 32 MEXYHAPOHbIE
npecTymienus YcraB Mex[yHapoIgHOTO YyTOlIOBHOTO Cyfia He COIEPXKUT Ta-
KOTO BIJa HAKA3aHISI, KAK CMEPTHAS Ka3Hb, a B KA4eCTBe CAMOTO CYPOBOTO
BI/Ja HAKA3aHIs BBICTYIIAET IOKU3HEHHOE TUIIIeH e cBOOOobI [9].

CMepTHas Kas3Hb, IB/SACH OJHUM U3 JPEBHEIIINX NUHCTUTYTOB YrO/MOB-
HOTO I1IpaBa, OCTOSIHHO CONYTCTBOBAIA MCTOPUM CTAHOBJIEHUs dYeroBede-
CTBA. VI3HA4YampHO OHA BO3HNMK/IA B XOfl€ PeaM3aliiy IPUHINIA Ta/IVMOHA:
«OKO 32 0KO, 3y0 32 3y0». B COOTBETCTBUM C ITUM IPUHIINIIOM €AMHCTBEHHBIM
00BEKTHBHBIM U CIPABETMBBIM HAKa3aHIEM 32 JIMIIEHNE KU3HU JIPYrOro
4e/oBeKa AB/ACTCS CMEPTHAs! Ka3Hb BIUHOBHOTO.



Ha cerogHsamHmin neHp B Pecny6m/u<e Bemapycp MHOroe cuemano s
OrpaHMYeHVs NIPUMeHeHus cMepTHOil KasHu. B Koncturynun Pecriy6nuku
Benmapycp 3akpenieH BpeMEeHHBIN M UCKIIOUMTEIbHBI XapaKTep CMePTHOII
KasHM. CormacHo 4. 3 cT. 24 KoHCTUTyLuM CMepTHas Ka3Hb [0 €€ OTMEHbI
MOYXET IPUMEHATHCS B COOTBETCTBUN C 3aKOHOM KaK UCKTIOYNTEbHAS Mepa
HaKas3aHus 32 0000 TSDKKMe IPECTYIUIEHNS M TOMBKO COMIACHO MPUTOBOPY
cyma [3].

[TapanensHo ¢ cy>keHueM cdepbl IPUMEHEHNST CMEPTHOI KasHU pac-
LIMPSUICA KPYT JINLL, KOTOPBIM He MOITIO OBITh Ha3Ha4YeHO 3TO HakasaHue. B
COOTBETCTBIY C YTONIOBHBIM KopiekcoM Pecriy6muxu Benapycn (YK) cmepTHas
Ka3Hb He MOXKET ObITh HAa3HAYeHa JIMI[AM, COBEPIIMBIINM [IPECTYIUIEHNUS B
BO3pacre 710 18 jiet, BCeM KEHIIMHAM, a TAKKe MY)KUMHAM, JOCTUTIINM KO
[HIO TI0CTaHOBJIeHNUs: mpuroBopa 65 et [8]. Kpome toro, B siuBape 2015 T.
BCTYIWIN B CUTY TIONPABKIL B YTOMOBHOE 3aKOHONATENbCTBO: €CTIM 00BUHS-
eMBIIT 3aK/TIYIT JOCYiebHOe COrMAIeHNe O COTPYFHUYECTBE 1 TTOMOT CIIefl-
CTBUIO, TO €My He MOXKeT OBITh Ha3Ha4YeHa CMepTHAs Ka3Hb.

CMepTHast Ka3Hb MOXKeT OBITh Ha3HAYEHA JINIIb 32 HEKOTOPBIE 0CO00 TSIK-
K€ TIPeCTYIUIEHN, CONPSDKEHHBIE C YMBIIUIEHHBIM JIMIIEHUEM XXU3HU IIPU
OTATYAIOIUX 0OCTOATENbCTBAX:

o pasBssbiBaHue 1160 BeleHIE ArPECCUBHOI BOIHBI (. 2 CT. 122);

o yOMIICTBO NpefCTaBUTENA MHOCTPAHHOTO IOCYAApCTBa (MEXIYHAPOS-
HOJl OpraHu3aIy) B Ie/IIX IPOBOKALMN MEXIYHAPOIHBIX OC/IOXHEHMIT B
VHOCTPAHHOM rocyiapcTse (4. 2 ct. 124);

o AKT MEXJIYHApOJHOTO TeppopusMa (4.3 ct. 126);

o redouup (ct. 127);

e IIPeCTYIUIEHVs IPOTUB 6e30ImacHOCTH YenoBedecTna (cT. 128);

o TpUMEHEHIE OPYXKIs MaCCOBOTO YHIUTOXeHUs (CT. 134);

o YMBIIIEHHOE YOMIICTBO JIMI] B XOfle HAPYLIEHNs 3aKOHOB U 00bIYaeB
BOITHBI (4. 3 cT. 135);

o YMBILUIEHHOE JIMIIIEHVe XU3HU TPY OTATYAKIIMX 00CTOSITENbCTBAX
(4.2 cr.139);

o aKT Teppopusma (4.3 cT. 289);

« 3aTOBOP W/IM MHBIE AEICTBIA C 11e/IbI0 3aXBaTa FOCYAPCTBEHHOIT BJa-
CTH, IOB/IeKIINe Tubensb mwomei (4.3 cr. 357);

¢ aKT TEppOpM3Ma B OTHOILIEHNV TOCYAAPCTBEHHOTO WM OOIIeCTBEH-
Horo gesarens (ct. 359);

o nmuBepcus (4.2 ct. 360);

 yOMIICTBO COTPYAHNKA OPTAHOB BHYTPEHHNMX ien (cT. 362) [8].
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Crarbs 24 Koncturynuu Pecriy6miku Benapych rmacut: «Kaxublit uMeet
IIPaBO Ha >KM3Hb. JOCyiapcTBO 3alMIaeT )XU3HD YeloBeka OT NMI0OBIX Ipo-
TUBOIPABHBIX OCATATeNbCTBY. [[paBo Ha XMBHD U 3aIPeT HBITOK 1 FPYTOro
KeCTOKOTO 00pallieHNsI He MOTYT OBITb OTPAHIYEHBI JaXKe B IIEPUOJ, YPE3BLI-
JaifHoro nonoxkenus (4. 2 cr. 63 Koncrurymu Pectiyomuxu Benapycs) [3].

[To Hamemy MHeHuUI0, Gemopycckoe 061ecTBO MOAOLUIIO K IIpobeMe BbI-
6opa — coxpaHNTb 1160 OTMEHUTD CMEPTHYIO Ka3Hb. HeoOXopMo B3BeCuTh
apTyMEHTBI «3a» ¥ «IIPOTUB» II0 BOIPOCY OTMEHbI CMEPTHOIT Ka3Hu B Pecry-
6rmuke Bemapych, Tak Kak fjaHHas [pobIeMa CI0XKHA U HEOJHO3HAYHA U ee
He/b3s PellaTh, He PYKOBOACTBYACH peaiAMM XXU3HYU M UTHOPUPYA MHTe-
PechI IpaKaH.

B xauecTBe apeymenmos npomus cmepmHoil KasHy BBICTYIAIOT CIIERYIO-
miue.

ApryMeHT NepBblil — OIVH 13 I7IaBHbIX, KOTOPBIIl IIPUBOAT IPABO3AIUT-
HUKI: CyfieOHas oumbKa, HeoOPaTUMOCTh CMEPTHOI KasHu [12].

IMocie MCTIONHEHNA IPUTOBOPA HEb3sI UCIPABUTD CYAEOHYI0 OMIMOKY —
BEPHYTb KM3Hb Ye/0BEKY. B MCTOpuM M3BECTHO JOCTATOYHO TAKIUX IIPYIMEPOB.
OnuH u3 HyX — fienno Muxanna [lagkoro, 10)KHO 0OBIHEHHOTO M OCY)K/IeH-
HOro 3a youitctBo 6para B 2002 r., 40 mpepcrasisier coboit mpumep rpy-
601t cype6HOI ommbku. Muxann [nafkuil B utore He ObIT IPUTOBOPEH K
CMEPTHOI Ka3HU (ILATH JIeT OH IIPOBEJI B 3AK/TI0OYEHNMM ¥ IIOYTHU /1Ba TOfja ObLT
3aHAT HA JICIPABUTENbHBIX paboTax), HO ero Aea0 HAaIIAHO CBUJETeNIb-
CTByeT 0 pabore 6emopycckoit cyfebHOI CHCTeMBbI, BBIHOCALIEH TPUTO-
BOPBI, 0OCHOBaHHBIE Ha CaMOOTOBOPe, 6€3 JOIDKHOTO PacCIeIoBaHIA [ieNa.
O ToM, yTo M1XauT HeBUHOBEH, CTaJI0 M3BECTHO CIIYCTH IEBATD JIET IIOCIIE €T0
OCY>XJIeHVIs, KOTTIa 3ajiepKaiu HacTosero youiiy [12].

ApryMeHT BTOPOIL: HeaeKTUBHOCTb JAHHOTO HaKa3aHNUsA KaK CPeCTBa
IpefynpeXxaeHns IpecTyiennit. HeT HuKaKux J0Kas3aTenbCcTs, 4TO CMEpPT-
Hasi KasHb MMeeT clepuBaroiuit 3¢ dext, KOTopbIit 6ymeT Oonee IeliCTBEH-
HBIM, 4eM Jipyrue Bupbl Hakasauus [12]. CormacHo 4. 2 cT. 44 VK, «yromosHas
OTBETCTBCHHOCTb MeeT Lie/IbI0 MCIIPaBIIeH e TN, COBEPIIMBIIETO IPECTY-
II7IeHMe, U TIPefyIpexieHNe COBEPIIeHN HOBBIX IPECTYIUIEHMIT KaK 0CyX-
IeHHBIM, TaK ¥ APYTUMU JIULaMn» [8].

ApryMeHT TpeTuil: BbICIIass Mepa He YCTaHABIMBACT CIPABEeIMBOCTD
OTHOCUTENIBHO ceMell yourbix. ITocencTBus youiicTBa He MOIYT OBITH IC-
npasyeHbl fpyruM youiicrsom [12]. Iloppepkka cemeii >kepTB Ba>KHa BO BCeX
CUCTeMax IpPaBOCYAN:A, HO IPUMeHEeHJe CMepPTHOI Ka3HU MellaeT ee pea-
musanyn. IIpaBosamutauk lappu Iloronsitno rosopur: «B bemapycu mpo-
JO/DKAET JIeliCTBOBATh 3aKOH, KACAIOIMIACS ellje COBETCKOTO Ieplofia, KOIfa



IPY UCTIONTb30BAHNM UCKTIOUMTENLHON MePhbl HAKa3aHUA B BUJE paccTpena
TPYII KA3HEHHOI'O POJCTBEHHMKAM He BbIJAIOT, 0 MECTe 3aXOPOHEeHMs He Co-
o6maoT. VI TakuM 06pa3oM MbITAIOTCA CAeNaTh TAHOM M caMy JaTy UCIION-
HEHJIA IIPUTOBOPA, ) I7ie IOXOPOHEH denoBeK. OOBACHAIOT, 4TO ITO fleNaeTCs
IUI TOTO, YTOOBI He OBLIO OCKBEPHEHIS Te/la PACCTPE/IAHHOI0, KOTOPBIIL CO-
Bepun TsDKkMe npectymnenus. Komurer OOH HeopmHOKpaTHO 3asABIAN O
TOM, 4TO CaMa IIpoLieflypa CMEPTHOII Ka3Hu B benapycu nopmazgaer oy npu-
3HAKJ IIBITOK U 6eCYe/IOBEYHOr0 OTHOIICHNS, KaK K CAMOMY Ka3HEHHOMY, TaK
¥ K er0 POficTBeHHMKam» [11].

ApryMeHT 4eTBepThIil: IPYMEHEHME BBICIIEI Mepbl HaKa3aHMsA HapylIaeT
MeX/IyHapojHble CTAaH[APTHI, TaK KaK He OTBeyaeT NpUHIMIAM Bceobueit
JleKNapaluy Ipas YeoBeKa, KOTopas IpeycMaTpPUBAET, YTO KaXKJIbIi Yeno-
BeK MMeeT ITPaBO Ha XXM3Hb U HUKTO He JO/DKEH NOfBEPraThCs IbITKAM WIN
XeCTOKOMY, 6eCueNOBeYHOMY W/IM YHIDKAIOLIEMY JOCTOMHCTBO 00pallleHII0
[12; 1]. Boicurass Mepa HaxasaHMA TaKKe HPOTMBOPEYUT MUPOBOI TEHJEH-
1K, KOTOPasi IBK/bI OTMEYeHA B pe3ommoimsax [eHepanpHoit Accambreeit
OOH, npusbiBaoLell K yCTaHOB/IEHNIO BCEMUPHOTO MOPAaTOPY: Ha IIpUBelie-
HIe B UCIIO/THEHVe CMEPTHOI KasHi [5; 6].

C 1992 r. Benapyco saBnAeTca yyacTHuUIEl PaKyIbTaTMBHOTO IPOTOKOMA K
MIITTIII, xoTopslit faeT npaBo Komurery OOH 1o nmpaBam 4yesoBeka IIpuHu-
MaTh K pacCCMOTPEHMIO MHAUBU/YaIbHbIE XAIOODI OT /NI, OCY)K/IeHHBIX Oe-
nopycckuM cygoMm [10]. Komurer umeer rmpaso B cirydae HOMy4YeHMs XanoObt
00paTUTbCs K GENOPYCCKUM BIIACTSAM 00 OTCPOUKe MCIOMHEHNUs CMEPTHOTO
npurosopa. OfHaKo, HECMOTPA Ha IIPOTeCTbl HpeficTaBureneii Komurera,
CMEpPTHBIE IIPUIOBOPHI [laXKe M0 HAXOAAIMMCA Ha paccMoTpeHun B Komu-
TeTe anobaM Oeropycckue BIACTU IIPUBOAAT B ucnonHenue. Hampumep, B
2014 r. B Benapycu 6bumu kazHeHs! I1. Centon 1 A. TopIoHOB, XOTs OHY IIOfa/IN
xano6sr B Komurer 1 Komurer mpocus 6enopycckue BIacTy OTIOXUTD JC-
TIO/THEeH e UX IPUroBopos [11].

[Ipobnema cMepTHOI Ka3HM 3aTparuBaeT Kak IIpaBOBble, TAK M HpaB-
CTBEHHDbIE, PETUTMO3HbIE, ITUYECKIE U IPYTHE aCMeKThl. BMecTe ¢ TeM HeBO3-
MOKHO He YYUTBIBATD U PA0 apeyMeHInos 6 nonv3y cMepmHoli Ka3Hu, KOTopble
MIMEIOT MeCTO B 00IIecTBe.

ApTryMeHT NepBbIil: CMepTHAs Ka3Hb ABIAETCS IPOsABIEHUEM CIIPaBe/IN-
BOCTH, YTO COOTBETCTBYET CTAPMHHOMY IIPUHIIUITY «CMEPTb 3a CMepTh» [12].
CrefyeT OTMETUTD, YTO 00bIYall KPOBHOI MeCTU OB 3aMeHeH NyONIUYHbIM
TpeciiefoBaHueM yOuIiL ellje B Havajle CTAHOB/IEHMA rocyAapcTsa. [IpuHImn
«CMEPTb 32 CMePTb» He MOXKET OBITh peann30BaH CaMUM IPaKIaHIHOM, €TO
JVICTIONTHEHME HAXOJUTCA B PyKax IOCyJapcTBa, KOTOPOE YXKe 10 MMHUMYyMa
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cokpatuio cepy ero geitcTBys. [IpyMeHeHe CMEPTHOI Ka3HU BO3MOXKHO,
HO COBCEM He 0053aTe/IbHO, TOTIbKO 32 YOMIICTBA, COBEPIIEHHDIE TPV HA/INIUH
OTATYAIIINX 00CTOATeNbCTB. TONbKO Ha/MMuye HEKOTOPBIX 00CTOATENbCTB
SIBISIETCS 000CHOBaHEM CMePTHOI KasHy. OHAKO 3TOT IPMHIUII YCTPaHs-
eTCst M3 IIPAKTHKY YTOJIOBHBIX HAKAa3aHWII ¥ EMICTBYET TOMIbKO KaK MCK/TI0qe-
HIte TIPK OTpefieNieHHbIX 06cTosTenbcTBax [11].

ApryMeHT BTOpOI1: CMepTHas Ka3Hb MMeeT yCTpallaolee BO3fielicTBUe
Ha JIIOJIel, [IOMOTaeT HpeyIpeX/aTh COBEpIIeHe 0c000 TSHKKIUX HPecTy-
wieHnit B 6ypymeM [12]. B monb3y Toro apryMeHTa MOKHO CKas3aTh, 4TO
IpUMEHEeH)e CMEePTHOI Ka3HU OOYC/IOB/IEHO HEOOXONMMOCTBIO YKECTKOI
00pbOBI ¢ HanboIee OMACHBIMU IPECTYIIEHNAMU. Ero IIaBHOI Ie/bIo sB-
nsieTcs obliee U CIenManbHOe HpeAyIpex/eHie npectywennit. OTMeHss
CMEpTHYIO Ka3Hb, TOCYFAPCTBO COXPAHAET >KM3Hb HaybosIee ONMAacHbIM IIpe-
CTYIIHMKAaM, TeM CaMbIM He T'apaHTUPYs OCTA/JbHBIM IPX[aHaM Oe3omac-
HOCTb, IIPaBO Ha XM3Hb. OHAKO HM MPAKTHUKA, HY HAyYHbIE MCCTENOBAHNS
He BBIABI/IN 3aBMCUMOCTI KOMMYECTBA COBEPIIaeMbIX 0000 TSKKUX IIpe-
CTYIUIEHUII OT CTEeIleH! MCIONIb30BAHMA CMEPTHON KasHY U He OIpeleniin
ypoBeHb ee ycrpamaomero apdexra. CymecTByloT spyrie sddeKTuBHbIe
YTO/IOBHO-TIPABOBbIE CPENCTBA BO3JCIICTBYA: HAKa3aHNE B BUJC TOXKU3HEH-
HOTO 3aK/TI04YeHs1 1160 nuieHne cBoOOIbI, Ha3HAYaeMoe Ha CPOK 0 25 JIeT.

B mnane npoduiakTiKy cMepTHAsA Ka3Hb He MOXKeT BBIIIONHATD pellla-
IOIIYIO POJIb, IIOCKO/IBKY OHA IPUMEHAETCA TOMBKO 32 KBaIM(UIMPOBAHHbIE
BUJBI YOMIICTB, COOTBETCTBEHHO, MOXKET MPENYIPEXIATh TONBKO 3TOT BUJ
HPeCTYIUIEHNIA, 0711 KOTOPBIX B 001Ieil Macce He3HaYMTeNbHa.

VcnonHeHue cMepTHBIX IPUTOBOPOB B Bemapycu ocyuiecTsisgercs B 06-
CTaHOBKe CTpo)kaifureil cekperHocTu. OO0 MCIONMHEHNM IIPUTOBOPOB CO06-
IIAI0T TOMBKO O/m3kuM popctBeHHuKaM. IIpencraBurenmn CMY moctosHHO
CTAJIKMBAIOTCA C OTKA3aMIl B Cy/jaX U IPaBOOXPAHUTENbHBIX OPraHax, KOraa
00paIaTCs K HUM € IPOChO0it TPegoCTaBUTh MHGOPMAIINIO [0 TAKOTO PO
memam. TakuM 06pasoM, apryMeHT, YTO CMEPTHAs Ka3Hb MOXKET BBICTYIATh
KaK ycTpalieHue 001IeCcTBa, U B ITOM CMBIC/IE SIBTIAETCS 6€30CHOBATEIbHBIM.

Apry™MeHT TpeTuil: JMiIeHVre CBOOOABI — CIMINKOM MATKOe HaKasaHue
VLS TIPECTYIHNKA, COBEPIIVBIIEro >KeCTOKoe mpectymenue [12]. YposeHb
IPUMEHEHUS JMIIEHNS CBOOOABI B bemapycy ocTaeTcss ZOCTaTOYHO BBICO-
KuM — 6omee 30%. 3aKoHOfaTe/IbHbIE HOPMBI He TIO3BOJISIIOT CHCTEMHO BHe-
IpATh B NIPAKTUKY aJIbTePHATUBHBIE NTUIIEHUIO CBOOOABI MEPBI YrOTOBHOI
OTBETCTBEHHOCTIL. B cBOI0 0uepesb, IpuMeHeH e TUIIeHNA CBOOObI B TAKMX
MaciIrabax IpUBOLUT K TOMY, 4TO B 00II€CTBE U TOCYAAPCTBE HUBEMPYETCS
Cepbe3HOCTb TAKOTO BUJIA HAKa3aHWs, KaK juiieHne cBoOOAbL. B rakmx yc-



JIOBUSIX 00IIEeCTBO BUIMT BBIXOJ| TOTIBKO B elile O0/Iee KeCTKMX HaKa3aHMAIX,
KOTOPBIM AIB/IIETCS CMePTHAA Ka3Hb. Ho HY)XKHO IIOMHUTD, YTO TOCY/JapCTBEH-
Has CIUCTeMa, KOTOpas OCHOBAaHa Ha XECTOKOCTU B OTHOIIEHMM CBOMX I'PaXK-
flaH, TOPOXKAAET XKeCTOKOCTDb IPAXKAH Kak II0 OTHOLIEHUIO IPYT K IPYTY, TaK
1 IO OTHOLIEHUIO K TOCYAPCTBY.

HexoTopble CTOPOHHMKY CMEPTHON Ka3HU TOBOPAT, YTO «JEIIEBJIe» Ka3-
HUTb, YEM COfIEPKATh JNUTEIbHbIA CPOK OCYXK[EHHOTO B MECTaX JMILEHU
cB00O/IBL. BbITyeT MHEHME, 4TO TOBKO CMEPTh OCY>KJIEHHOTO fjaeT abCcomoT-
HYI0 TapaHTHIO TOTO, YTO B OY/IyIIleM 9TOT YesIoBeK OOIblile He COBEPLINT TIpe-
CTYIJIEHUA.

«CMepTHasA Ka3Hb CYILIECTBYeT Jake B TaKMX IIPOIPECCUBHBIX CTPAHAX,
kak CoepnunenHble [lITaTel AMepUKI», — 3TOT JOBOJ, IPUBOAAT CTOPOHHUKA
coxpaHeHus cMepTHoI ka3Hu. OgHako faxe B CIIIA cMepTHast Ka3Hb He IIpH-
MeHsdeTcA B 19 mTatax. Ve nocreneHHas pabora 1o OTMEHe 3TOrO BUJA
HAKa3aH!UA U B [PYTUX perioHax cTpaHbl. KpoMe Toro, Mexiy BhIHECEHVEM
purosopa 1 ero ucrnonHenueM B llltarax yacro mpoxogut 6onee 20 net. Bee
3TO BpeMsI OCY)X/ICHHDIIT IMeeT IIPaBo 00paIIlaThCA C Kanobamu Ha BbIHECEH-
HBII1 IPUTOBOP.

B bemapycu cMepTHBIE IPUTOBOPDI, KaK IIPABUJIO, BBIIONHAKTCA HeMeS-
JIEHHO, KaK TO/IbKO OTKA3aHO B YOBJIETBOPEHMM IIPOCHOBI O IOMIIOBAHMNIL,
He IPUHUMAs BO BHUMaHMe JJaKe TO, 4TO JKano0y II0 fieny elje paccMaTpu-
BaeT, HarpuMep, Komurer mo npasam genoseka OOH [11].

AprymeHT 4eTBepTHIit: 001IeCTBeHHOE MHEHMe. 24 HOs10pst 1996 1. Ha Bce-
HapojHOM ronocosanuu B Pecry6uke benapych mo Bonpocy 06 oTMeHe
CMepTHOI Ka3Hu Hapop (80,44% romocoBaBIINX) IIPOTONOCOBAI 32 COXpa-
HEHMe CMepPTHOI Ka3H!. OIHAKO CTOUT BCIIOMHMUTB, YTO, BO-TIEPBHIX, TON0CO-
BaHIe MIMEJIO0 KOHCY/IBTaTUBHBIIL, @ He 00s13aTeNbHblIl XapakTep. Bo-BTOpBIX,
Ha TOT MOMEHT B yTOJIOBHOM 3aKOHOfaTenbcTBe Pecybmuku Benapych Max-
CMMaJIbHBIM HaKasaHyeM ObIJIO uIeHne cBo0ombl 1o 15 et (ceityac — go 30
7IeT), He OBUIO ellle U TAKOTO BI/ja HaKa3aHMsA, KaK IOKM3HEHHOE 3aK/TI0UeHe.
B-TpeTbux, HUKAKOil Pa3bsCHUTENbHOI PaboThI ¢ M30MpaTe/sIMI HaKaHyHe
pedepeHsiyMa 0 TaKuM CIIOXKHBIM M Y3KOIPOdecCcHoHaNbHBIM BOIPOCAM,
KaK CMEPTHas Ka3Hb, HE IIPOBOJMIOC.

Y npaBo3alMTHIKOB BbI3BIBAET 00€CIIOKOEHHOCTD 3aKPBITOCTD OT 001Ie-
CTBa UTOIOB [eATeIbHOCTYM Komuccum 1o BOIpOcaM IIOMMIOBAHUS U pe-
IIEHNIT TIPe3NJIEHTA T10 JleflaM OCYXX[IeHHbIX K CMEePTHOI KasHu. Ha maHHbIN
MOMEHT M3BECTHO TOJIKO OfJHO pEIlEeHME TPe3VeHTa O IOMUIOBAHMUM OCYXK-
IEHHOTO K CMepTHOIT KasHu. JIoOble cBeeHMst 0 CMepTHOI KasHu B Bema-
pycu aBistorcst cekpetHbiMu. Oduinanbayo nHopMaio 06 uCIoTHeHNN
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CMEPTHBIX IIPUTOBOPOB MOXKHO HAT! B YTONOBHO-UCTIOMHUTENBHOM KOJIeKCe
(YUIK). CornacHo 4.2 cT. 175 «cMepTHas Ka3Hb MCIIONHACTCA HElyOlIM4HO Iy-
TeM paccrpenar [7].

Ha ceropusAmumii fieHb anbTepHATMBON CMEPTHOI Ka3HM ABAETCA I10-
KIU3HEHHOE MIIeHre cBobonpl. [[oXn3HeHHOe uneHre cBoOOnbl 0O0bIYHO
ABJIAETCA MAKCUMa/bHbIM HaKa3aHMEM 3a CaMble CepPbe3Hble IPeCTYIIEHNs
B TeX CTPaHax, KOTOpble OTMEHN/IV CMEPTHYIO Ka3Hb.

B Benmapycu ajbrepHaTHBa CMEPTHOI Ka3HMU BIepBbIe ObUIa 3aKpeIlieHa
B YK: «B KauecTBe MCKIIOYMTEIbHOI Mepbl HaKa3aHNU:A KaK a/lbTePHATUBDI
CMEPTHOII Ka3HU JIONYCKaeTCsA IpUMeHEHNEe I0KM3HEHHOTO 3aK/II0YeHNA 3a
NPEeCTYI/IeHNs, CONPSIKEHHbIE C YMbILITIEHHBIM IMIIEHNEM XM3HN YeTIoBeKa
[P OTATIAMIUX 00CTOATENBCTBAX» [8].

HecMoTps Ha y3aKOHEHHYIO a/lbTePHATUBY, 110 JaHHBIM MuHMCTepCcTBa
foctuiu bemapyen, ¢ 1994 1o 2014 . K cMePTHOIT Ka3HU OBIIO IPUTOBOPEHO
245 yenosek. Haumuas ¢ 1995 I. TONbKO OfMH IPUTOBOPEHHDIN K CMEPTHO
KasHy ObUT HoMuIoBaH. Ilo uHpopManyy MUHNMCTEpPCTBA BHYTPEHHUX €T,
Ha 2013 . Ha HOXXM3HEHHOe 3aK/Io4enye B bemapycu 6bi1o ocyxpeHo 140
4eroBeK, boree 80 13 HUX OTOBIBAIOT HaKazaHue B TIopbMe Ne 8 B . JKopuHo.

[Tanara npepcraBureneit HannonambHoro cobpanus npepnoxmna Kox-
crutynyonHoMy Cyny faTh 3aKmoyeHne o cooTseTcTBuu Koncturyuum Pe-
cy6rmixy benmapych u MeXXyHapofHbIM oroBopaM Pecriy6nuku Benapych
nonoxernit YK Peciybrmuxn benmapych, npeiycMaTpuBaomuxX MpyMeHeHe
B KauecTBe HaKa3aHUA CMEPTHOI KasHU. B cBoeM sakmiodenun ot 11 mapra
2004 r. Korcturynmonnsni Cyn Pecrry6mikn Benmapych Ipulen K BBIBORY,
4T0 HOpMA 4. 3 cT. 24 KoHCTUTYLIMM, IPEBOCXUILAIOMIASA OTMEHY CMEPTHOI
KasHU ¥ YCTaHAB/IMBAIOIAA CBOETO PO NEPEXONHOE MONI0XKEHNUE, KOI/la Ta
MOKET BPEMEHHO IPUMEHATbCA B KaUeCTBE UCKIIOUMTETbHON MEpBI MUIIb
3a 0C000 TsDKKME IIPeCTYIIeHN, IPefIIoiaraeT 0TKas ToCyAapcTBa OT MC-
H0/b30BaHMA 9TOr0 HakasaHuA. KoHcturyumonnslit Cyp momaraet, 4To B
COBPEMEHHBIX YCTIOBMAX BOIPOC 00 OTMeHe 9TOTO BUJA HaKa3aHMA WM 00
00'DABIEHNN MOPATOPUS Ha €TI0 IPUMEHeHNe KaK epBOM IIare MOXKeT ObITb
pelleH [71aBoJi FOCY/iapCcTBa 1 apaMeHToM [4].

Crnemyer oTMETUTD, YTO IPUBEJIEHHbIE APTYMEHTHI ABIAITCA [JOCTA-
TOYHO BECKMMIU U COfIeP>KaT BCECTOPOHHMIT aHATMU3 CTIOKMUBIIETOCA B TO-
CY[apCTBE MOMOXKEHU.

B menax mocmepyromeit 3ammuThl KOHCTUTYIMOHHBIX MPaB 1 CBOOO]
nmmyHocTy B Pecniybnuke Bemapych 610 651 1jeniecoo6pasHbIM IpoBefie-
HJMe PabOTHI 10 COBEPIIEHCTBOBAHNIO BHYTPEHHETO 3aKOHOJATETbCTBA B
0071acTy 3alMTBI IIPaB 4YelIoBeKa. PellleHne OHOIO 13 LEHTPa/IbHbIX BO-



IIPOCOB, CBA3AHHBIX C IPAaBOM Ha )XU3Hb, — O IPMMEHEHUY CMEPTHOI Ka3HU
— 3aK/II0YA€TCA B CIeOBAaHMY NTOCIEIHUM TEH/IEHIIUAM B IIPaBOTBOPYECTBE
U IpaBonpuMeHeHyn. Bce BblllecKasaHHOE TI03BONAET CHENaTh BBIBOJ, YTO
¥ IIpY OTMeHe CMepTHOI Ka3HM JelICTBYIOee YTOJIOBHOE 3aKOHOAATeNbCTBO
OygmeT pacronmararb JOCTATOYHBIMM CPEJCTBAMM 3AlUTHI IIPaB IPaXKAaH,
00pbOBI € IPECTYITHOCTDIO, B TOM YMCIIE 1 C TIOCATATeNbCTBAMMU Ha XKI3HD IIPU
OTATYAIOIINX 00CTOATENbCTBAX.

[lna peanmmsanuy ykasaHHbIX pemenuit Koncturynmonnoro Cypa 3a-
KOHOZjaTeleM JO/DKHbI OBITh IIPEAIPUHATHI HOCTIEOBaTe/bHbIE JIeHiCTBIA
TI0 BBEJIEHNMIO MOPATOPY:A Ha IPMMeHEHNe CMEPTHON KasHMU C IOCTAaHOBKOIA
Teper; KOMIIETEHTHBIMM OPTaHaMM 3a/1a4y II0 BCECTOPOHHEMY U ITTyOOKOMY
UCCTIeIOBAaHMIO B/IVAHNA JAHHOTO pellleHNs Ha COCTOSHNE IPEeCTyIHOCTI U
pasBuTHe 00IeCTBEHHOTO MHEHMs, @ 3aTeM KaK C/IefyIOLIuii 1mar — 1o o1-
MeHe CMEPTHOII Ka3HI.

TenpeHIuA K OTMEHE CMEPTHOJ Ka3HU MIM COKPAIEHMIO ee IIpUMe-
HEHMsI XapaKTepHa /sl BCero Muposoro coobuectsa. Ha cerogusuHmit
fleHb MBI pacIoaraeM MHOTOJIETHUM OIBITOM IOCYHapCTB, KOTOPbIE HOTHO-
CTbIO OTKA3aJ/IICh OT 3TOTO BIJJA HAKAa3aHMA, YTO IO3BOJIAET CLle/IaTh BHIBOJIDI
0 HeapPeKTMBHOCTY CMEPTHOI Ka3HU B IPEAYHPEXIEHUN TPECTYITHOCTI U
puckax yOuitcTBa HeBMHOBHBIX. [IpyHsTHE pelieHns 06 OTMEHe CMEPTHOI
Ka3HM OyJeT cofeiicTBOBAaTh KOHCOMMAALIMY HAIero o0IiecTBa, pocTy yBa-
KEHMA K Halllell CTpaHe Ha MEeXJYHapOJHOIl apeHe ¥ JajIbHeiileMy 6yaro-
IPUATHOMY PasBUTHIO OTHOIIeHNIT Pecrry6mku benapych co BceM MIpoM.
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®edop Pybyoe
(Poccutickas ®edepayusi)

COOTHOWEHUE NPUHUUNA
HENMPUMEHEHWNA CU/bI B
MEXAYHAPOAHbLIX OTHOLWEHUNAX U NMPABA
HA CAMOOBOPOHY MO CTATbE 51 YCTABA
OOH

Humankind, as social relations develop, formulates different approaches
to the degree of admissibility of the use of force in the event of inter-
national conflicts. Similar approaches, periodically, were updated. In a
number of cases, states felt the need for self-defense. The UN Char-
ter, subject to respective conditions, allows such practice. The strength
means, and mechanisms of such defensive use of force in interstate rela-
tions are not yet fully regulated in international law.

[IpuHIMI HepMMEHEHMA CUIBl B MEXIYHAPOLHBIX OTHOLICHMAX ABJIA-
€TCs1 OTHVIM M3 JIeCATI OCHOBHBIX IIPUHIINIIOB MEXAYHapoHOro pasa. [1pu-
OpHUTET B MEXIYHAPOTHBIX OTHOIIEHNAX NO/DKEH IepeMellaThcs OT MpaBa
CUJTBI K CHTIe IIPaBa, B YaCTHOCTH K CHTIe MEXXAYHAPOJHOTO IpaBa. MupoTsop-
YecKas MPaKTMKa JO/DKHA Mpeobmafarh Hajl HACTYIAaTeTbHBIMU BOSHHBIMHU
OIepanusIMu.

Ha mpotskeHUy MHOTOBEKOBOI MCTOPUM Pa3BUTHUS YelOBEYECTBA B Te-
OpMM MEXIYHAPOLHOrO mpaBa cOPMUPOBANICS HPUHIUIT HEIPUMEHEHIS
CUJIBI B MEX[IYHAPOJHBIX OTHOIIEHMAX. ITO MOATBepxkAaeTca [lexmapanyen
00 ycnnennn 3eKTUBHOCTY MPVHIIMIIA OTKAa3a OT YrPO3bl CUION MM ee
IPMMEHEeHNs B MeXAYHAPOFHBIX OTHOLIEHILX, IPUHATON [eHepanbHoit Ac-
camb6reeit OOH ot 18 Hos16pst 1987 1. OHa HOMHOCTBIO COOTBETCTBYET 1 CO-
mepkanuio 1. 4 ct. 2 YeraBa OOH («JInst focTybKeHNs 1ieieit, yKasaHHbIX B
cratbe 1, Opranusanys u ee UneHsl pyKOBOACTBYIOTCS crefytomuM [IpuHiy-
mom: Bee Unenst Opraunsanun O6benuuennpx Hanuit BO3nep>KuBawTcs B
VX MeXJYHAPOLHBIX OTHOLICHNAX OT YIPO3bI CUJION UM ee TPUMEeHEeHN KaK
IPOTYB TEPPUTOPMAILHON HEIIPUKOCHOBEHHOCTH VIV TIOJIMTUYECKOI Hesa-
BYUCUMOCTH TI060T0 TOCYAPCTBA, TAK 11 KAKMM-/TUO0 IPYTUM 06pa3oM, Heco-
BMectuMbIM ¢ Lenamu O6begunennsix Hammity) [5, c. 1].

MOXHO COITTacuThCA, YTO HEPBBIM B UCTOPMIU 4eTIOBEYECTBA MHOTOCTO-
POHHUM MEXIYHAPOIHBIM JIOTOBOPOM, II0 KOTOPOMY TOCYHApCTBA, SABJIAI0-
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I[MeCs €r0 yIaCTHUKAMI, OCYXXJa/u IIPAKTUKY 00paleHNs K BOjiHe KaK JMH-
CTPYMEHTY, UCIIO/Ib3YEMOMY B IIPOLiECCE YPETYIUPOBAHUA MEXKYHAPOJHbIX
cropos, 6b11 makT bpuana — Kermora [1, ¢. 40]. ITonxoe oduimansHoe Hau-
MEHOBaHIe 9TOT0 JOKyMeHTa — «[IapyvKcKimit JoroBop 06 0TKase 0T BOJTHBI B
KayeCTBe OPYy/yisA HALMOHAIbHOM MOMMTUKY OT 27 aBrycra 1928 r.». O sHave-
HJM 9TOTO TAKTA HAI/LAHO CBUIETENbCTBYeT (PakT HArPKJEHNUA OJHOTO U3
ero aBropoB — Opanka Kennora, rocymapcrsennoro cexperaps CIIA — Hobe-
NeBcKo pemuert mupa 1929 r. [Ipyroit aTop makrta — A. bpuan - B 1926 .
yxe normy4u HobeneBckyro mpemio 3a IoAroToBKY JIOKapHCKIX TOrOBOPOB.
[omuepxHeM, uto makt bpuana — Kemora ctan oguuM u3 $pakTHdecKux oc-
HoBaHuit paboTsl Hiopu6eprckoro TpubyHana.

Vpen o HeLOMyCTUMOCTU 1 3aIIpeTe BOJHBI CYLIeCTBOBAIN 1 [0 IAKTa
Bbpuana - Kemora. OHy mpoBO3I/IALIAOTCSA, B YACTHOCTH, B IIPOEKTE JJOT0-
BOpa 0 B3aMMHOIT ToMoLy, puHAToM Accambeeit Jlury Harmit B 1923 1., 1 B
Hlexmaparyu 06 arpeccuBHBIX BoJHAX, IpuHATON Accambeert Jlurun Haumit,
B KOTOPBIX BOJHA TPAKTOBA/IACh KaK «MEX/[YHAPOLHOE IPeCTyIIeHNe».

CoBpeMeHHbIe CPeJICTBA BeleH):A BOIIHBI, TakKue KaK sAfiepHoe uim Oyo-
JIOTMYECKOe OpYXKUe, MOTYT HAaHEeCTM CYIIeCTBEHHBI yIep0 IebIM KOH-
TMHEHTaM. B Takux yc/moBuAX CTAaHOBUTCA aKTYalIbHBIM Pa3BUTHE U COBEP-
IIEHCTBOBAHME MEXaHU3MOB, II03BO/IAIIINX IPeIOTBPAllaTh M pa3pelarhb
KOHQIMKTBI.

TocymapcTBeHHas IOMUTHUKA PAA CTPaH B TOJ MM MHOI Mepe HEOJHO-
KPaTHO OKas3bIBa/lach CBsA3aHA C (PAKTUYECKUM HPUMEHEHMEM CUJIBL B IIPO-
1jecce CBOETO CO3JAHUA U Tocnenyomero passutus. Cpemy MHOXeCTBa
IIPUMEPOB [IeCTPYKTUBHOCTY ¥ OECCMBICIEHHOCTY pelleHNs KOH(IMKTOB
BOEHHBIM ITyTe€M MOXKHO OTMETUTb Kaprumbckyto Boiiny Mexpy Ilakucranom
u VInpuerti 3a ciopuble mrathl [Jxammy n Kamvup. B pesynbrate mouTy Tpex-
MeCSYHOIT BOVHBI ¢ 3 Mast 1999 r. mo 23 mronsa 1999 r. morn6s0 1o MeHblieit
Mepe ThICAYA YeNI0BEK, @ CTOPOHBI BEPHYINUCD K JIOBOCHHBIM ITO3UIIMAM.

B coorBercrBuu ¢ nemwsimu u npuaimnamu OOH rocypmapcrBa 06s13aHbI
BO3JIEP)KMBATLCA KaK OT BefleH!s arpecCUBHOI BOJHDI, TaK U OT IIPOIAraH/bl
arpecCUBHbBIX BOJIH.

OpnnospeMenHo ¢ 3TuM cT. 51 Ycrapa OOH ykasbiBaeT Ha IOTeHLMANb-
HYIO JOITYCTUMOCTD VI MHIVIBUYA/IbHOI CAaMOOOOPOHBI TOCYAAPCTBA B CITydae
HaIaJIeHNs Ha HEro [Pyroro rocyfapcTBa, a TakkKe MpeflycMaTpUBaeT BO3-
MOXHOCTb KOJUIEKTVMBHOJ OOOPOHBI OT TaKOTrO HPOSBIEHNs arpecCUBHOI
TOCYJapCTBEHHOI HOMUTUKM B chepe MeXIYHAPONHBIX OTHOLIeHMIT. Takas
OTBETHAs peaKiys Ha (aKT HAaMafieHNsA CO CTOPOHBI MOABEPTIIErocs arpec-
CIM TOCYAAPCTBA JIOIIyCKaeTcs JIMILIb 10 TOTO MOMEHTa, Toka CoseroM bes-



onacHoctyit OOH He OyyT IpeAIPUHATDI HAJIIEKAII[Ve MEPBL, HATPaB/IeHHbIE
Ha TOfilepXKaHye MIpa MeX/y HapofiaMu 1 6e30I1aCHOCTH TOCyAapcTB (Tep-
puTOpMit).

Ha nam B3I/Af, 9KOHOMIYECKNE CAHKIVM BO3JIEMCTBYIOT Ha TOCyHap-
CTBa-arpeccopbl 3HAYNTENIbHO CUIbHEE, HEKENN BeJeHNe arpecCUBHON BO-
JIHBL. 3aIIpeT Ha TOPIOBJIIO C arPECCOPOM IIPUBOJUT K HEBO3MOXKHOCTH IIOITY-
4eHMA UM HeoOXOfMMBIX PEeCypcoB I CKOPOMY OTKasy OT YIPO3 ¥ BOEHHOTO
BMeIIaTeNbCTBA B Jle/a IPYTHUX CTPaH Ha fjonroe BpeMs. Uem macuirabHee un
KecTye CaHKIVM, TeM MeHbIIle IIAHCBL, 4YTO arpeccop ycIeeT 1epecTPOUThC
VI IIPUCTIOCOOUTBCA K HOBBIM YCIOBUAM, U TeM OOJIblle IIAHCHI Ha IIepeMeHy
Kypca IpaBUTENbCTBA.

CaHKIMM MMEIOT HeCKO/IbKO OCHOBHBIX IIPeUMYIIeCTB: BO-TIepPBbIX, TOCY-
[lapCTBa, HAK/Ia/IbIBaOLMe CAHKIINY, He TePAI0T 4eJIoBeueckie XKI3HY B XOfie
KOH(IMKTOB, BO-BTOPBIX, B pe3y/IbTaTe CaHKIWII BO3MOXEH Iepefien cdep
Toprosnu. Ha MecTo crpaHbl-arpeccopa MOXKeT NPUIATY [pyras CTpaHa, He
HaXOfAIIasACA 10| cCaHKIuAMN. [loHnMaHuMe 3TOro (hakra 3aCTaBUT IPaBI-
Te/IbCTBA OLlEHMBATh PUCKM HApYIIEHV HOPM MEXX/[yHapOJHOIO IIpaBa.

Tapu Xabdaysp kmaccudumupoBan BBefieHIe SKOHOMUYECKNX CaHKIUIA
¢ 1911 mo 2000 r. mo mpyyMHaM 1 1o Mepe X ycrexa. OH Opuien K BbIBOAY,
YTO CAHKIMI CYIeCTBEHHO 00JIee pe3y/IbTaTiBHBI TOT/IA, KOT/Ia HAllPaB/IeHbl
IPOTUB JPY>KeCTBEHHbIX I/IM HelITpalbHbIX cTpaH. IIpomeHT ycnexa B cinydae
C IpY>Ke€CTBEHHBIMM CTpaHaMy — 104ty 50%, B clydae HeilTpanbHbIX —33%,
B CTydae BpaxaeOHbIX — muib 19%. [Ipu aToM B cydae BpakieOHBIX CTpaH
IIPeKPATUTh BOCHHbIE JEfICTBIA C IIOMOLIbI0 CAHKIINIT He y/anoch Hu pasy [4,
c.27].

[lo Hamemy MHeHMIO, OCHOBHAS IpJYMHA Hed()PEKTUBHOCTY CaHKIUIA
VIS IPUHYXXAEHNUS BPaXAeOHBIX TOCYAPCTB K MUPY CBA3aHA C BO3MOXKHO
OKa3bIBAEMOJ1 CTpaHe-arpeccopy MOMOLIbIO U3 IPyrux cTpaH. UToOb! onTy-
MU3MPOBATh HECUIOBOE pelleHue KOHQIMKTOB, JO/DKHA OBITh OIpefie/eHa
OTBETCTBEHHOCTDb 32 IIOMOIIb CTpaHe-arpeccopy. [y 3Toro mpexpie Bcero
HeoOXouMo copMyTMpOBaTh HOHsTHE, 0003HAYAIee CTPAHY, [OMOra-
IOIILYIO0 arpPeccopy, ONPefe/TuTh, YTO M03BO/AET CHUSUTD YIEepO OT CaHKIUIt
U, CIIEOBATENbHO, KOCBEHHO MOJJEP)KUBAET arPECCUBHYIO IIOMUTUKY U Me-
I1aeT YCTAHOB/IEHMIO Mupa. VigeanbHoll, Ha Hall B3IV, ObUta ObI aHAMTOT S
¢ YronoBubiM kofiekcoM P®, rie mmeercsi TepMUH «COOOIIHIK», 03HAYAI0-
1MIT YMBILITIEHHOE COBMECTHOE Y4YacTye IBYX W1y 6oiee JIAL] B COBEPLICHUN
YMBILIJIEHHOTO NIPECTYIIEHNA. ITOT TEPMUH CYLIECTBYET [JOBOIbHO [ABHO
VI BCTPEYaeTCs ellle C APeBHNUX BPeMeH B Cy[ieOHMKAX Pas/MMyHbIX CTpaH. B
COBPEMEHHOM MIpE IOHATHE COYIACTHUA CYIECTBYeT BO MHOTUX YTOIOBHBIX
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3aKOHOJATeNbCTBAX Mupa. JIOrMIHbIM ObITIO ObI IEPEHECTH ero M Ha MEeX/y-
HapOfiHbIe OTHOLLIEHMUA.

CrpaBepuBoe HakasaHye J/IA COOOILIHUKOB CTPAaH-arpeccopoB MOXHO
yCTaHABIMBATh 10 AaHANOTUM C YKa3aHHBIM B CT. 34 YK P®: «OTBeTCTBEH-
HOCTb COYYaCTHMKOB IIPeCTYIICH OIIpefie/IAeTCs XapaKTepOM 1 CTeIleHbI0
(baKTUIeCcKOro y4acTys KaXXI0ro 13 HUX B COBEPIICHNN IPeCTYIIEHN».

OpnHaxo 3aMeTyM, YTO, XOTs SKOHOMUYECKIE MEPBI BO3JIENCTBIA UMEIOT
PAL IPeMMYILIeCTB, UM IIPUCYLIM U HeTOCTATKI. BakHeluM U3 HUX ABJLA-
eTcst ToT (DaKT, 4TO JI/Is BBEJIEHVs CAHKIVI TpeOyeTcsi BpeMs, KaK 1 Ji/Is [Oy-
YeHsT OKIAeMOro OT HuX addexra.

BeposTHOCTD abCOMIOTHOTO OTKa3a OT CUJIOBOTO pelleHNs KOH(IMKTOB
B COBPEMEHHOM MMpe BBIT/IAUT I10Ka COMHUTEIbHOIA, Beflb MHOIA HET Bpe-
MeHI «PBaTh» TOPrOBbIe CBA3Y 1 TPeOYeTCA CrIacaTh XM3HYU CBOUX IPAK/AH.
Ho paxce B mojo6HOI cUTyauuy BBIIOMHMMO IPOBEfEHME CPOYHOTO 3ace-
manusa Cosera besomacHoctn OOH, o6cysxyieHne BO3MOXHOCTI MUCIIONB30-
BaHMA CUIBL UM TONYYeHMs paspellleHus Ha 3To. Hampumep, Hauany BOIHbI
B 1991 . CIIIA B IlepcupckoM 3anyBe IpefIIecTBOBAJIO IONyYeHe IPe3n-
perroM CIITA coorBeTCTBYyIOLIEN Pe30MIOLVN, OFOOPAIOIIEIT TaKYIO flesATeNb-
HocTb, oT OOH. Crout Taxxe otMeTntb, yTo CIIIA meiicTBOBanmu B cocTaBe
MeXyHapOgHOM KOaTUIINN.

CerofHs MHTEPECHDI, B YACTHOCTY, MMEIOLINE MECTO B PasHble NEPUOJbI
VICTOPUY YEI0BEYECTBA IPUMEPDI BBEJIEHNA BOVICK Ha TEPPUTOPMIO CYBEPEH-
HBIX MHOCTPAHHBIX TOCYJIaPCTB IO MPUYMHE HeOOXOJMMOCTI YCTpaHEHNsI
YIPO3 [L TPKJIaH CBOETO FOCYAApCTBa.

Tax, 25 okTa6ps 1983 1. Boiicka CIIIA 6b1mm otripaBieHsl B [peHay, 40651
YCTPaHUTD BbIABIEHHBIE B 3TOT IIepuoy, yrpo3sl nd rpaxaan CIIA, o6yyas-
IIMXCS B MECTHOM MEJUIIVHCKOM YHUBepcurete. 2 Hosiopst 1983 1., yxe mocre
(bakTI9eCKOro OKOHYAHIsI BOMICKOBOII OTlepaIlnit, IPOBEIEHHOI aMePUKaH-
ckumu BoeHHocyxaummu, CoeT besonacHocti OOH npuHAn pesontomyio
C KOHCTaTa1uet Co6CTBEHHOT0 KPUTUYECKOTO OTHOLIEHVSA K IIPOVCLIEAIIEMY.

[IpuBnexaeT BHUMaHNUe UCCIe0BaTeNell i IPAKTUKA MCIIO/NIb30BAHNA BO-
€HHOII CIJIBL J/IS1 pelleH 1 3a/ja4 IIPaBOOXPAHNUTENIbHOI IeATEbHOCTH, 0CO-
6eHHO B cepe MPOTMBOAEICTBYA HE3aKOHHOMY 000POTY HapKOTUYECKMX
BEIIIeCTB.

XapakTepHbIM MpeLefleHTOM 3TOr0 MOXKHO HasBatb BBofj 20 pmekabpst
1989 1. Boiick CIIA B ITanamy. IIpenBapurenbHo, 15 fgexabps 1989 r., camo-
3BaHbIt «npep» (B mepuoy ¢ 1983 mo 1989 r.) [Tanamel renepan Maunyanb AH-
touyo Hopbera 06bsun Boriny CHIA. ITpesupent CIIA k. Bym-crapmmit,
cankiyonnposasunii BBoj Boiick CIIIA B IlaHamy, B KauecTBe Lie/M OIpe-



femu HeoOXxoamMocTh obecredeHnst toro, 4ro6sr Hopbera mpepcran B
CIIA mepep cyoM II0 0OBMHEHUIO B HE3aKOHHOM 000POTe HapKOTUYECKMX
cpeacts. Yunrbias, uTo B CIIA mMeeTcs 3aKOHOf]aTeNIbHO YCTAaHOBIEHHASA
OTBETCTBEHHOCTD 3a IIPOBE/IeHIe He3aKOHHBIX OIEPAIVIil C HAPKOTHIECKIMU
Bemectsamit, Hoppera 10 amperns 1992 1. penepanpubiM cygom B CIIA 6511
IIPU3HAH BUHOBHBIM 110 BCeMY 00'beMy COOTBETCTBYIOIMX IIYHKTOB 00BIHe-
HILA, IpefbABIeHHOr0 eMy. B utore Hopbera 6bu1 purosopet k 40 rogam nu-
mweHus cBobopbl. [loxoxxas peakims umena Mmecto B 1986 r., Koraa npe3upieHT
CIIA P. Peiiran, pearupys Ha yHeCUIMii XU3HM MHOTMX BOEHHOCTY)KAIMX
CIIIA TeppopucTideckuii akT, Ipoycuemuii B lepMaHny, CAaHKIIMOHMPOBA
6ombapaupoBky JIuBuL.

CerofiHs aKTyaJbHBIM OKa3bIBAeTCA MCCIEIOBAHE MOTEHIMAIbHO BO3-
MOXKHBIX T'PaHMII, YCTAHOBJIEHHBIX I peaM3aliyy IpaBa rocyaapcTs 06-
palaThCs K CHIOBOMY HyTH paspeiuenns Bompocos (jus ad bellum). TIpu
aHa/M3e COMHEHMI B aKTYa/IbBHOCTY IPUHIUIIA HEIIPUMEHEHVISI CU/IBI B MEX-
IYHApOTHBIX OTHOIIEHNAX BAKHO YIUTBIBATh M BO3MOXKHOCTY QaKTUBHOI U
OIlepaTHBHOII peanu3alyi paBa Ha CaMOOOOPOHY, IPEAYCMOTPEHHYIO B CT.
51 Ycrapa OOH.

Taxas camoo60opoHa BO3MOXKHA KaK VHAMBYAYaIbHO, CO CTOPOHBI COO-
CTBEHHO IIOJIBEPTHYTOr0 TaKOMY HAIaJIeHNI0 TOCYHapCTBa, TaK U KOJIIEK-
TUBHO, C yYaCTHeM IIMPOKOTO KPyra YIACTHMKOB; XapaKTep M Pe3yIbTaThl
1107100HOI 0OOPOHBI MOTYT CTaTh BIEYATIAIIVMI He TONBKO [T VHULY-
aTopOB IIePBOHAYAIbHOIO HamafeHus. CerofHsa MOXHO CUUTaTh aKTyalb-
HBIMI TE€OPETUKO-IIPaBOBbIe PaspaboTKy Mpo6OIeM caMOOOOPOHBI, peannsy-
eMble cooblecTBaMyt TocyapcTs (00beyHennit). TpaguiioHHbIe IOXObI
00BIYHO IIPeIIOIaTay INIIb MHANBIYAIbHYI0 CaMOOOOPOHY TOCYAPCTBa,
TIOMOII[b K€ MHBIX TOCY/IAPCTB, KaK MOKA3bIBAET MICTOPIA MEXAYHAPOJFHOTO
[paBa, OKa3bIBanach (akKyIbTaTUBHO M 3a4aCTYI0 He OKa3bIBaIach BOBCE,
x0T (haKT HelPaBOMEPHOIO MOCATaTeNbCTBA Ha KOHKPETHOE TOCYAapCTBO
ObI/I OYEBUIHBIM.

HeonHosHayHa IpMpofa OLEHKM MEXIYHAPOZHO-IIPABOBOIO 3HAYECHMN:
1 axTIyeckoro mpuMeHeHus CrennduUuecknx pecypcos, B YaCTHOCTU TaK
Ha3bIBaeMbIX YacTHBIX BoeHHbIX koMnanuii (YBK). Hexoropsie rocymapcrsa
He IPOBOAAT 00s3aTeNbHBI IIPU3bIB B apMUIO U HE MMEIOT BO3MOXKHOCTIU
UCIO/Nb30BaTh KOHTPAKTHYIO apMuI0. VIHTepeceH MeX/yHapOSHO-IIPaBOBOI
CTaTyC UCIIOMb30BAHMSA MOTOOHBIMY FOCYAIAPCTBAMY PECYPCOB YAaCTHBIX BO-
eHHBIX KOMIaHMIL. BakeH BOIPOC, HACKOMBKO MPAaBOMEPHO TaKOe MCIIONb-
3oBaHye. Ha 9TOT BOIpOC BO3MOXEH /MUIb IIPEANONIOXNUTEIbHBI OTBET.
Crout cornmacutbcs ¢ MHeHMeM [1.0. HoBuKoBOI1, KOTOpas yTBEpXK/AeT, YTO
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«CEeTOfHA YaCTHAasA BOEHHO-OXPAaHHAsA MHAYCTPUA NPEJOCTaBIAET YCIYTU B
BOEHHOII cepe 1 cpepe 6€30IACHOCTH B pAfie CIydaeB ObICTpee 1 JeleBrie
II0 CPaBHEHMIO C TOCYAApPCTBEHHBIMMU CTPYKTypaMu» [3, c. 78]. Ilpunumas Bo
BHIUMaHIE 5KOHOMMYECKOE NPENMYIIECTBO JMCIONb30BAHNA LITATOB YacT-
HBIX BOEHHBIX KOMIIAHWII, MOKHO IIPeAIONararh paciiupeHye B OygylieM
reorpaduu ux npuMeHenysA. PopmanbHO MepCOHAN YaCTHBIX BOCHHBIX KOM-
ITaHWIL, TPYHMMAIONINIT y9acTye B HOJOOHBIX MePOIPUATHAX, He UCIONb3yeT
o¢uImanbHOro ¢rara Kakoro-moo KOHKPETHOTO rocyAapcTsa (1 0603Ha-
YeHMIT COI03HBIX TocyAapcTB). COOTBETCTBEHHO, OUIIMATBHO JOKHOCTHBIE
IyO/IMYHBIE IUIIA He PACKPBIBAIOT IIPUYACTHOCTD IMEHHO JAHHOTO TOCYHap-
CTBa K IIPOBOJIYIMBIM BOEHHBIM oreparysam. [lofobHast TakTuka He 6bia u3-
BecTHa B nepuop Ilepsoit u Bropoit MyupoBbix BoitH. CieoBaTebHO, B C-
TOYHMKAX MEX/YHAPOZHOTO IpaBa, OQUIMANbHO IIPU3HABAEMBIX CETONHA,
CJI0XKHO HaJITU O HO3HAYHbIE MICYEPIIbIBAIOIIYIE OLIEHKM /A IIOfI0OHbIX IIpaK-
K. CIIOpHas, Kak MUHUMYM, Qunocogckas KOMIIOHEHTaA TIOfi00HOI OL[eHKI
OKa3bIBAETCs OTATOIICHHOI HEOTHO3HAYHOI (IIOpOiT) IpaBoBoil KBamudu-
Kalyell aHa/IM3MPyeMbIX COOBITUII B paMKax KOHKPETHOI HallMOHA/IbHOM
IPaBOBOIl CUCTEMBI, B CTPYKType IIPaBOBOrO 10/ OIIPEJE/IEHHOTO TOCyiap-
crBa. [Ipo6IeMHBIT XapaKTep CUTYalMy YCUIMBAETCS B CIIy4ae aKTHBHBIX
CKOOPAVHVPOBAHHbIX HEIyO/MMYHBIX eICTBIUI ([esTHUIT), OCYIeCTBIIAEMbIX
corosamu (00beyHeHAMNU) rocyaapcTB. OFHAKO KaKoi-mbo aHamus Mex-
JYHAPOJJHO-IIPAaBOBOTO IOJIOXKEHNA MOJOOHBIX YAaCTHBIX CTPYKTYpP OTCYT-
CTBYET, KaK 1 obpaiieHne K JaHHOI pobeMe B XOfie MOATOTOBKM KOPICTOB.
Hanpumep, aBTops! yuebHmka «MexpyHapogHoe mpaBo» PA. Kamamkapss u
10.M1. Murades BooOLie He MCIOMb3YIOT TEPMUH «4aCTHASA BOCHHASA KOMIIA-
HMs» [2, ¢. 19]. Bce 910 TOBOPUT 0 HEOOXOAMMOCTH IIPOBENEHIUS JATbHEIIINX
Cepbe3HBIX MCCIENOBAHNIT 0003HAYCHHBIX B CTaThe IPOOIEM.
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Nino Gozalishvili
(Georgia)

HOW DOES CONTEMPORARY POLISH ASYLUM
POLICY COME IN COMPLIANCE WITH POLISH
NATIONALISM AND HOW IS IT LEGITIMIZED?

CraTbsl NpeacTaBaseT cOboN aHaIUTUYECKMI 0630p COBPEMEHHON MO-
JNTUKN NpejocTaBaeHns ybexuia B Mosblue, KoTopas sBAseTcs uie-
HoM EC, a TakxKe CTpaHOW-yyacTHULIE MeXAYyHapOAHbIX JOrOBOPOB,
peryavpyoLux npaea L, B yCI0BUAX paboTbl NpaBUTeNbCTBa, Chop-
MWPOBAHHOIO MPaBOW HaLMOHaNUCTMYeCKOW napTuei. Paccmatpusa-
FOTCA OTHOLUEHME ObLLECTBEHHOCTM K Npobieme npegocTaBneHms ybe-
XWLa W CcUTyauus, CIOXKMUBLUAACA Nepes napiaMeHTCKMMU Bbibopamu
B OKTA6pe 2015 r. AHanusupyeTcs Tekylias CUTyauus B KOHTEKCTe 13-
MEHEHHBIX MOAXOAOB K TeMe Murpauuu. KatoueBoW BbIBOJ, CTaTbi: B
ob6cToATeNbCTBAX, KOTAA OTCYTCTBYET MEXaHW3M MPAMOro BO3AeNCTBUS,
peyb MOXeT UATW TOJIbKO O MOJIMTUYECKON BOJIE MOAbCKOrO NPaBUTESIb-
CTBa OTHOCUTEJ/IbHO BbIMONHEHWS MPUHATBIX [TobLUEN MEXAYHAaPOAHbIX
06s3aTeNbCTB.

Since November 2015, when the Law and Justice Party took over the Pol-
ish government, a notable shift in attitudes and policies towards the Refugee
Crisis has been discussed within Europe and not only. Known with its right-
wing approaches, the Party puts a special emphasize on the asylum policy in
regard to the ongoing Refugee Crisis, which has overwhelmed Europe’s daily
agenda. Within a year of governance, there has been a noteworthy increase in
anti-EU sentiments, a decline of tolerance concerning taking refugees from
the Middle East, toughening procedures through asylum policies. At the same
time, Poland remains a member of EU, which, to a great extent, imposes shared
responsibilities alongside with benefits coming with membership.

Therefore, it is a matter of interest how changes in Polish asylum policy
intertwine with the radical form of nationalism in the country in the circum-
stances of being a full-member of EU and having ratified the main treaties on
the issue including the 1951 Convention and the 1967 Protocol related to status
and rights of refugee. In addition to this, the paper will analyze the bases that
Poland uses in an attempt to legitimize recent changes in asylum policies. Con-
sequently, the paper aims at researching the issue in terms of the resurgence
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of Polish radical nationalism rooted in the beginning of the 20" century. To do
so, annexed with primary sources and academic articles on the subject, recent
public opinion surveys and statistics will be compared to analyze the develop-
ment of the policy amendments and obvious trends in the country. Relevant
speeches of the current government representatives will be analyzed too.

The hypothesis of paper on the initial stage of analysis could be the follow-
ing: In spite of the fact that the UN Refugee Agency and EU itself have been
promoting and supporting institutional improvement of practical approaches
and common principles of asylum policy in Poland, in the circumstances of
missing direct retributive mechanisms, it still remains the political will of the
government to interpret fairness and justify it by national sentiments. In or-
der to check the validity of the initial hypothesis, the paper will firstly analyze
technical developments in the country in compliance with EU and UNHCR
asylum policy instruments to get an idea of the instrumental capacity of Po-
land to deal with the influx. Moreover, public attitudes and nationalistic sen-
timents made up by politicians will be studied and connected to the latest
changes in asylum granting policies of the country. Finally, the paper will bring
up the main and publicly available responsive actions from EU institutions on
the political shifts in a member state.

Before Poland’s accession to the European Union, 1992 turned out to be
one of the major periods when the influx of migrants and asylum seekers to-
wards Europe reached its peak. In those days some interpretations were added
to the 1951 Geneva Convention, of which Poland is a signatory country. In
particular, those amendments are known as “Carrier Sanctions” which meant
that airline companies would bear responsibility to check the validity of the
legal documents of the passengers and the companies, as other non-state in-
stitutions would have been excepted from refugee status granting in any case.!
In addition to 1951 Convention and 1967 Protocol imposing responsibilities
and partially regulating asylum policy of the country, being a member of EU
and at the same time, the Eastern border of the organization, Poland agreed
to implement the principles and directives of the Common European Asylum
System (CEAS). Under the system, significant progress has been marked since
2008. Particularly, at the second stage of implementing the system, EU coun-
tries started to exchange their practices of preventing cross-border crimes
and of controlling the borders. What is more, the system created a platform
for member countries to cooperate in dealing with the exploitation of im-

' Johanna Jansson, Thesis: “The Common European Asylum System in Poland; prospects for
implementation and legitimacy”, Lund University (2005): 6-9.



migrants. Above all, the system works with the aim at treating asylum seek-
ers equally and with the same approaches throughout the EU.? On a practical
level, the system covers different aspects and refers to them within Directives.
Those directives include: Asylum Procedures, Reception Conditions, reference
to Dublin Regulation and EURODAC Regulation (common database of finger-
prints of asylum seekers in order to inspect crimes)’.

Besides that, EU has adopted urgent mechanisms in response to the con-
temporary refugee crisis: special quotas for member states to accept and re-
allocate numbers of refugees being in Europe with the background of being
persecuted in their homeland. By this EU somehow changed the “first country
of entry’ rule into shared responsibility (‘fair share’) principle.* This decision
was largely criticized and unaccepted by Visegrad group (Poland, Slovakia,
Hungary, Czech Republic), which they revealed in a joint declaration signed
on September 4, 2015.° However, under EU pressure, Poland turned out to be
the only one from the group to accept a quota of 7000 refugees. But the deci-
sion made at the end of September by the ruling pro-European Civil Platform
Party, lost its value after the Parliamentary elections in October 2015, when
the leaders of the new government made it clear that Poland would not receive
this quantity of migrants and significantly reduced the numbers.

Office for Repatriations and Aliens is the first instance dealing with refu-
gee applications. The decision made by the office could be appealed at Refugee
Board, which consists of experts appointed by the prime minister for a 5 years’
term.® Consequently, excluding political factors as the plausible influence in
the decision-making process of the body would be too unrealistic, even though
the body works in cooperation with the UNHCR- UN Refugee Agency and still
remains independent of it.

In addition to the above mentioned role of UNHCR Poland, it works
closely with responsible ministries (Interior and Administration; Labor and
Social Policy) and other non-governmental organizations to promote effective
mechanisms of dealing with asylum seekers and to spread rightful approaches.

? European Pact on Immigration and Asylum, (24 September 2008): Summery of the

legislation.
*  European Commission, “Common European Asylum System” The EU as an area of
protection.
European Parliamentary Research Service, “Asylum Decisions”. (2015)
°  Visegrdd Group. 2015. Joint Statement of the Heads of Government of the Visegrdd Group
Countries. September 4, 2015.
Giovanna Zincone; Rinus Penninx and Borkert Maren, “Migration Policymaking in Europe:
The Dynamics of Actors and Contexts in Past and Present” Amsterdam University Press
(January 1,2011): 348-360.
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In doing so, the agency organizes educational and consulting meetings with
responsible bodies and advisory NGOs.” Consequently, the role of UNHCR is
noteworthy but limited at the same time, insofar as it is not consistent with
the political environment and politically motivated decisions in the country.

As for another significant body, Border Guards are formally in charge for
mainly identifying the criminal background of an asylum seeker in accor-
dance with Article 1F of the Geneva Convention. Bearing in mind that Poland
has mostly been a country with an outgoing migration experience, it had a lot
to improve in terms of treating asylum seekers and ensuring their rights in
accordance with the treaties and agreements the country is involved in. There-
fore, constant aid from Western, more experienced countries has been given to
Poland. Under this tendency, the New Border Guard strategy was elaborated
in 2009. %A new reception center in Biala Podlaska (border with Belarus) was
opened in the same year.

Founded in Warsaw in 2005, FRONTEX - European Agency for the Manage-
ment of Operational Cooperation at the External Borders of EU- is one of the
most important agencies securing the external border of EU. It develops tools
and mechanisms to train national border guards and prevents illegal stays of
foreigners with joint return operations. Alongside, FRONTEX is responsible for
analyzing risks related to the security of external borders.’ It also functions in
Polish territories and contributes to the harmonization of the country’s asy-
lum policy with common approaches through EU.

In a nutshell, mechanisms and institutions dealing with asylum seekers
have developed to a notable extent since 2004. It can be said that for now Po-
land has got appropriate assistance as well as practical experience to conduct
a fair and secure policy towards asylum seekers. Nevertheless, the number
of coming people will always differ among the member countries; the equal
treatment principle ensures more or less secure and fair migration processes.
The economic and demographic situation in the country is stable enough not
to prevent receiving the stated number of migrants in the country. However,
considering the governmental role and influence, there is still room for the
interpretation of the situation and interference in the decision-making pro-
cess of responsible bodies and institutions. The next paragraph will refer to

7 UNHCR Regional Representation, “Operations in Poland” Projects and Activities.

8 Polish National Contact Point to the European Migration Network, “Annual Policy Report
2009 for Poland”. (December 2009): 5-15.

°  Council Regulation (EC) No 2007/2004 establishing a European Agency for the Management
of Operational Cooperation at the External Borders. Summary of EU legislation. URL: http://
eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:133216


http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:l33216
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:l33216

the contemporary political environment in Poland and the newly revealed at-
titudes towards the subject.

Radical nationalism in Poland is rooted back to the post-WWTI period
when the first right-wing parties and nationalistic organizations started to ap-
pear. However, during this period Poland still remained a multinational coun-
try with Jewish, Ukrainian and German people being represented to a large
extent. The situation took a completely different turn after the Second World
War. Jews being 35% of the population in the 1930s and the foremost subject
of criticism by nationalistic opposition parties (National Party-Endek; Work-
ers’ Party) were no more a notable minority in the country as a result of the
Holocaust during the War period."” In the case of Germans and Ukrainians,
the Stalinist regime and massive deportations finally resulted in Poles being
an almost absolute majority without any strong minority representation in the
country. This very factor and the communist regime with a planned economy
overlapped nationalistic sentiments in the second half of the 20* century.

Later on, the transition period to market economy caused a minor eco-
nomic crisis and gave way to radical nationalism once more throughout the
country. Nevertheless, economically motivated nationalistic sentiments nor-
mally result in the right-wing parties in power (example of Hungary and Ro-
mania''), accession to EU and Western assistance stabilized the situation at the
beginning of the new century.

According to the report of European Social Survey'?, even in 2014 Poles
felt quite positive towards the immigration issue and slightly more than 60%
believed that asylum applications should have been attentively analyzed by the
government. What is more, during the same year, 24% of Poles (third highest
number after Germany and Netherlands) agreed that their government should
have a ‘less restrictive’ refugee policy, whereas 17% stand for more restrictive
and the majority (42%) felt it was about right. Moreover, the same survey of
the German Marshall Fund researching Transatlantic Trends showed that
40% of Polish respondents claimed to be concerned about immigration ‘From
outside of EU’"* According to the Helsinki Foundation for Human Rights, in

1 Joel Cang, “The Opposition Parties in Poland and Their Attitude towards the Jews and the
Jewish Problem “ Jewish Social Studies,Vol. 1, No. 2 (Apr., 1939): 241-256. Published by:
Indiana University Press.

' Michael Mann, “Fascists” Hungarian and Romanian Fascists. Cambridge University Press

(2004).

European Social Survey Round 7, “Attitudes towards Immigration and their Antecedents”

Dataset: ESS7-2014, ed.2.1

¥ German Marshall Fund of the United States (GMFUS). “Transatlantic Trends: Mobility,
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the 2015 pre-election period the country rejected 80.5% of applications out
of 8340. Nevertheless, none of asylum seekers from conflict spots like Syria
and Iraq were refused to be granted a refugee status. At the same time, almost
an absolute majority (90-100%) of former Soviet countries’ citizens (Russia,
Tajikistan, Kirgizstan, Ukraine and Georgia) got a negative response to their
applications." The statistics can be explained by the fact that the pro-Euro-
pean Party in government back then accepted EU common approaches and
decisions in the early crisis period towards people coming from the Middle
East conflict regions.

Allin all, the European Social Survey classified results from 2002 and 2014
in order to compare public attitudes towards immigration. Researchers tested
it by questioning respondents whether their country of residence had become
a better place to live as a result of migration. Surprisingly enough, Poland ap-
peared to be fifth in the chart even before Germany and just after Finland giv-
ing a positive answer to the question."

All those trends till 2015, before the massive influx of asylum seekers, re-
veal that attitudes within Poles were not that radical and negative towards the
migration issues, vice-versa in certain cases; they even seemed to be more tol-
erant and positive than the results from German respondents.

Nonetheless, during the pre-election period anti-refugee discourse was
not that loud and wide-spread throughout Poland; strong feeling about Ca-
tholicism in the country was not yet obscure. According to the Polish Public
Opinion research center, at the beginning of 2015 respondents did not reveal
sympathy towards other religions except Christianity. Special emphasis is put
on Islam (44% of them have a negative feeling about Islam and 33% of them -
neutral). Along with that, the same survey shows the respondents’ inclination
to believe and agree with most of Islamophobic statements: ‘Islam encourages
violence to a higher degree than other religions’ or ‘Most Muslims are not very
tolerant of customs and values other than their own’. '

On top of it, Polish people evaluate Arabs, Africans and Turks as the least
beneficial foreigners for Poland. Whether the fact has to do entirely with re-
ligious attitudes or not, less trust towards the above-mentioned nations with
different religious beliefs is evident. The perception has especially radicalized

Migration and Integration”’(2014) Washington, DC.

' Helsinki Foundation for Human Rights (HFHR), Asylum Information Database. “Country
Report: Poland” Latest Report (Fourth Update).

5 Ibidem I11.

16 Polish Public Opinion Research Center (CBOS), “Attitude to Islam and Muslims’, 2015
Dataset.



after the Paris attack in November, 2015. The number of people being person-
ally afraid of terrorist attacks rose by 15% throughout 3 months. The chart be-
low shows an obvious shift that has taken place between 1X/2015 an XII/2015.

Do you agree that Poland should receive a part of refugees
arriving in Europe from the Middle East and Africa?

V2015 E% 30% 32% 21% 14%

VIl 2015 30% 29% 9%
X 2015 38% 19% 6%
X 2015 36% 21% 6%

XI1 2015 25% 30% 6%

I Strongly Moderately Moderately Bl Strongly Don't
agree agree disagree disagree know

Source: Polish Public Opinion Research Center. 12/2015

Along with the above-mentioned situation, it is worth mentioning that
during the parliamentary elections in October 2015, the Law and Justice Party
had the total support from the Catholic church and an obvious backing of
Catholic media as well. This helped them to spread not only morally accepted
ideas about Christianity, but to a big extent Euroskeptic and anti-migration
rhetoric as an explanations of all social struggles that rural areas could have
been experiencing."” Furthermore, the definition of the Nation that the Party
emphasizes is tightly connected with the Roman Catholic church and the role
of Christianity, including the leader, Jarostaw Kaczynski being an active mem-
ber and a Catholic believer himself. All in all, this very party managed to be-
come a major power in the country.

In the first six months of 2016, only 42 asylum seekers got a refugee status
in Poland, which means one out of 126 applicants (5300 applications for the
period). This is three times less than the same in the previous year till No-
vember." The Law and Justice Party (PiS - Polish abbreviation) in power has
repeatedly revealed its anti-sympathy towards the EU common asylum policy

17 Alex Duval Smith, “Fear and xenophobia poison Polish polls”. Guardian Journal (October

23,2015).
Agata Mazepus and Lorenzo Berardi, “Poland and refugees: Some people are more welcome
than others” Publisher: Democracy in Central Europe (5 August 2016).

$PazIWINS3| 1 S| MOY pUB WS||eUOIl_U YsI|Od Y1m ddueljdwod ul awod Adijod wnjAse ysijod Alesodwaluod ssop moH

105



Nino Gozalishvili

106

and, in general, taking migrants from the Middle East conflict regions. The
attitude is evidently seen in the Party program of 2014 and speeches given by
its leaders: Beata Szydlo - Current PM of the country; Witold Waszczykowski —
Minister of foreign affairs and mainly by the founder and the head of PiS -
Jarostaw Kaczynski. The latter one, being the author of the conceptualization
of the nation by the PiS Party, publicly announced that the people asking for
asylum carry “very dangerous diseases long absent from Europe,”" This being
only one fragment of the party’s ultra-nationalistic and Eurosceptic rhetoric,
the main focus they constantly underline is the primary interest of the nation.
The former PM from the Civic Platform Ewa Kopacz agreed to receive about
7000 refugees from those 120 000 already having arrived in Europe. Neverthe-
less, since taking up power, PiS officials have been publicly opposing decisions
made within the European Commission, including one about the refugee cri-
sis. “I say very clearly that I see no possibility at this time of immigrants com-
ing to Poland,’- announces the new prime minister just in a month after the
Party entered parliament.”

Opposition of liberal values per se, is not a newly adopted approach of
the governing party. Kaczynski has long been criticizing “Legal Impossibilism’”,
which he explained as liberal laws being interpreted in the way that permitted
the Polish government to act according to national interests.”! The fact could
be the explanation of the decision about changing rules according to which the
Constitutional Tribunal would work. However, some non-governmental orga-
nizations and few religious congregations work hard to challenge the ruling
party on the issue of asylum granting, but tangible results by them have not
been achieved so far.

To sum up, governmental approaches towards receiving asylum seekers
shifted in the direction of more radical and xenophobic attitudes since the
end of 2015. There have been numerous cases of preventing migrants from
entering the Polish border that explicitly violates the above-mentioned inter-
national treaties and agreements that Poland is a signatory country of. As it
goes without saying, responsible decision-makers put the concept of national
interests as the bottom line to explain the shift. At the same time, it remains an

1 POLITICO, Article by: JAN CIENSKI, “Migrants carry ‘parasites and protozoa, warns Polish
opposition leader” (14 October 2015).

% Ibidem 18,“Poland slams door on refugees’.

Adam Balcer, Piotr Buras, Grzegorz Gromadzki, Eugeniusz Smolar, “Change in Poland,

but what change? Assumptions of Law and Justice party foreign policy”, Stefan Batory

Foundation, Warsaw(May 2016): 3-8.



interesting question what it ‘cost’ Poland to disregard the taken responsibilities
in terms of granting a refugee status.

The Non-refoulment principle being one of the core elements of the 1951
Geneva convention, the Helsinki Foundation for Human Rights published a
paper accusing Poland of denying access to asylum to Tajiks in need.”

As for the obvious responses from the EU, the European Commission
launched a monitoring mechanism of “Rule of Law” as a common value “upon
which European Union is founded”. Two recommendation papers about the
lawful treatment of the Constitutional Tribunal were issued for the Polish gov-
ernment in July and December 2016. The decision to choose 5 new judges
in the same way disregarded a previous governmental decision as in case of
receiving refugees.

The European Parliament adopted resolutions on 13" April and 14" Sep-
tember of 2016, which concerned the contemporary situation in Poland. The
resolutions refer to several treaties within EU, securing human rights and
the rule of law that Poland is a signatory country of. Therefore, they criticize
the current governmental approach to human rights issues and democratic
values in general. The Venice Commission having monitored situation in the
country, it reports circumstances in Poland concerning the rule of law and hu-
man rights. As a result, it gives recommendations for cooperation. In case of
unsatisfactory follow-up with the recommendations, the second stage of Rule
of Law framework will be launched, which stands for providing a fixed time
frame to fulfill recommendations by the Commission.*

Nevertheless, the above-mentioned resolution has to do with the way asy-
lum seekers are treated in the country; this kind of direct mechanism does
not exist in case of the refugee resettlement quota system initiated by the Eu-
ropean Commission, which was neglected by the contemporary Polish gov-
ernment. The only lever in this case appears to be the weakening of ties with
the European commission and Western European countries as well as its re-
gional position. In practice, discarding its obligations and responsibilities, the
country could find itself in an unfavorable position when discussing financial

#  Helsinki Foundation for Human Rights, Report: ACCESS TO ASYLUM DENIED IN
POLAND”. (22 July 2016) Warsaw.

»  European Commission - Press release, “Rule of Law: Commission discusses latest
developments and issues complementary Recommendation to Poland” Brussels, 21
December 2016.

*  FEuropean Parliament/Legislative Observatory, Summery: “13/04/2016 Text adopted by
Parliament”
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issues within the EU: redistribution of the budget or investment in projects
conducted in Poland and so on.

Hence, the paper aims at analyzing the contemporary asylum policy of
Poland with variables of the right-wing nationalistic ruling party on top and
membership of EU on the other side as well as having obligations through in-
ternational treaties about refugee rights and asylum management. The paper
tests the issue from several different perspectives.

The first standpoint of following up the developments of Polish asylum
policy since 2004 covered a detailed analysis of the existing regulations and
institutional capacities achieved so far. The analysis led to the conclusion that
Poland, with the assistance of EU and UNHCR Regional agency, has created ex-
perienced institutions and acquired practical instruments consistent enough
to conduct a secure and lawful asylum policy in compliance with international
law principles. Under the circumstances merged with the economic and de-
mographic situation, the country is technically ready to fulfill its responsibili-
ties towards receiving migrants.

Further, the paper referred to the feeling of nationalism in the country
rooted in the first half of the 20th century until 2015. Through the chapter
relevant statistics and results of social surveys were analyzed. Surprisingly
enough, it turns out that the attitudes of Poles towards migration issues were
mostly positive than negative, especially in comparison with other western Eu-
ropean countries like Germany. However, role of the Roman Catholic church
was still evident as Islamophobic rhetoric as well as the feeling of distrust to-
wards people of Islam denomination appeared to be high enough even be-
fore the radical right-wing party came to power. The study gave an idea of the
situation in the country before the PiS Party took up a majority in the Polish
parliament.

As a conclusive part of the research, the paper closely examined attitudes
and approaches of the contemporary Polish government towards receiving
migrants and responses from EU institutions to the shift of the country’s asy-
lum policies. Public speeches of PiS politicians and media coverage were seen
as decisive factors to reveal and popularize governmental attitudes towards
granting asylum. Starting from spreading disinformation and putting empha-
sis on national interests along with talking about reasons for social inequality,
leaders used populistic explanations to legitimize the disregard of obligations
Poland had on this matter. As for international reaction, there has not been
any obvious or direct punitive action besides the framework of Rule of Law
conducted by the Venice Commission which gave recommendations to the
country on disregarding primary values of the Union and democracy itself.



However, for changes in the asylum policy approaches Poland will probably
get an unfavorable attitude of the European Commission and weaken its posi-
tion as a democratic European state, which does not seem to be so revolting for
the political leaders in the country.

Finally, it can be concluded that the initial hypothesis was proved, as in the
circumstances when direct retributive mechanisms do not exist, it is all about
the political will to fulfill international obligations it has taken or to amend
national interests according to the interests of the ruling Party.
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Alena Rusenchyk
(Lithuania)

SETTING ASIDE THE INTERNATIONAL
ARBITRAL AWARD. MAIN FEATURES AND
DIFFERENCES IN THE REPUBLIC OF BELARUS
AND THE EUROPEAN UNION

AKTyaNbHOCTb I@aHHOW CTaTbW NpegornpeaeneHa 3HaUMMOCTbIO HagJle-
XalLlero NpaBoOBOTO PeryjMpoBaHnsa 0b>anoBaHUs apbuTpaxHbIX pe-
LUeHWI, HaNUMeM PasanyHbIX NOAXOAOB KO MHOTMM BOMpPOCaM Takoro
06anoBaHWA B TEOPMM, 3aKOHOAATENbCTBE Pa3/IMUHBIX FOCYAapCTB U
apbuTpaxxHoW npakTuke. ogasastoliee 6GO/BLIMHCTBO FOCYyAapCTB
NPUAEPXVBAOTCA MO3MLMK, B COOTBETCTBUM C KOTOPOW pelleHue
MeX/yHapOAHOro KOMMEPYEeCKoro apbutpaxa MoXeT 6blTb OTMEHEHO
TO/IbKO CyZlOM TOW CTpaHsbl, Ha Ybeil TEPPUTOPUUN OHO BbINO BbIHECEHO.
Mpwn 3TOM B 3aKOHOAaTesbCTBe Pecnybavkn benapyck 3akpenneHo, 4to
npaBo Ha 06>kanoBaHWe peLleHWin MeXAYHapPOAHbIX apOUTPaXKHbIX Cy-
[OB MPVMEHSAETCA NVLb B OTHOLUEHUW PeLLeHWU, BbIHECEHHbIX Ha Tep-
pvTopun Pecnybavkn benapycb, BHe 3aBUCMMOCTM OT MpaBa, Nnpume-
HEHHOTO MPU NPUHATAN peLleHNs.

Introduction

Parties to a commercial contract are not bound always to solve their dis-
putes by litigation. They have the right to agree on the settlement of their
disputes in arbitration as an alternative dispute resolution instrument. They
expect that, subject to any right of appeal or recourse, the award will be final
and binding upon them.

Even where the relevant rules of arbitration provide that an award is to
be final and binding on the parties and that the parties agree to carry it out
immediately, the law of the seat of arbitration usually provides some ways of
challenging an arbitral award.

Nonetheless, there are circumstances in which a party either concludes, for
tactical reasons or otherwise, that an award against it is fundamentally wrong.
Moreover, there are limited circumstances in which such challenges may be
made under the national legislation.
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1. Grounds for setting aside the international arbitral award

All national arbitration laws and international instruments regulating ar-
bitration contain certain provisions for the challenge of awards. In the case of
the Belarusian legislation, the Law on IAC regulates this issue in Chapter 8:
«Appeal of a judgement of the International Arbitration Court», consisting of
a single article 43, which provides the following «Petition for setting aside as
an exclusive recourse against decisions of the International Court of Arbitra-
tion» [7, Art. 43]. In addition, the above-mentioned article almost completely
corresponds to Article 34 of the UNCITRAL [8, Art. 34].

In accordance with Chapter 29 of the EPC [6] it is possible to set aside
international arbitral awards that are made by the international arbitration
courts, which are located on the territory of the Republic of Belarus, irrespec-
tive of the applicable law when the decision is made. Moreover, it does not take
into account the location of the international arbitration court.

Many national legislations of the EU Member States have mandatory re-
quirements on the grounds for annulment of an arbitral award and the parties
cannot exclude a possibility of any appeal by their agreement.

There is a legal basis formulating the principle of annulment of an arbitral
award, which is based on tantum devolutum quantum appellatum.In my opin-
ion, the principle of party autonomy dominates in international commercial
arbitration; thus, it contributes to the development of the arbitration proceed-
ings and reviewing an arbitral award. More detailed legal grounds for setting
aside an arbitral award are covered in the next subparagraphs.

1.1. No valid arbitration agreement

Article 34 (2) (a) (i) of the UNCITRAL [8, Art. 34(2)] provides that an
award may be annulled if one of the parties was «under some incapacity» or
if the arbitration agreement «is not valid under the law to which parties have
subjected it or failing any indication thereon, under the law of the State where
the action to annul is brought». Firstly, this Article provides that validity of the
arbitration agreement is governed by the law chosen by the parties and, in the
absence of such choice, by the law of the state where the annulment applica-
tion is field. In these circumstances, Article 34 (2) (a) (i) fallback choice of law
rule should be interpreted to include either international principles or valida-
tion principle. Secondly, Article 34 (2) (a) (i) does not address the preclusive
effect of jurisdictional award by tribunal — whether positive or negative. If an
award considers and rejects an objection to the tribunals jurisdiction, then



the effect of the award on subsequent annulment action based upon a lack
of jurisdiction must be considered. Moreover, these grounds for setting aside
an arbitral award parallel those set forth, in the context of non-recognition of
an award, in Article V (1) (a) of the New York Convention [5]. They are also
recognized under other arbitration statutes [2, p. 313].

However, if the parties have not subjected the arbitration agreement to a
particular law, expressly or by implication, its validity may be judged accord-
ing to the law of the place of arbitration.

According to Article 167 of the Belarusian CC arbitration agreement as
with any juridical act, if it is applicable to Belarusian legislation, can be pre-
sumed invalid on the grounds established by the CC or other acts of Belarusian
legislation [4, Art. 167].

In this respect, on the basis of the principle of autonomy the arbitration
clause, being a part of the arbitration agreement, is considered as an agree-
ment not depending on other terms and conditions of the arbitration agree-
ment [7, Art. 22]. Moreover, not invalid arbitration agreement, which contains
an arbitration clause, has no effects on the invalidity of the arbitration clause.

Features of the judicial practice in the resolution of disputes, relating to
the summing-up of validity (invalidity) arbitration agreements, are concluded
that arbitrators are based on a civil-legal doctrine, and the procedural theory
of the legal nature of the arbitration agreement. For example, in Case No. IV CK
144/04 12, p.240] where the arbitration clause was invalid because it had been
signed for the defendant by an unauthorized person, the Supreme Court held
that entering into an arbitration clause is an act outside the ordinary course
of business, and, therefore, if it is signed by an attorney in fact he must hold
a power of attorney to take specific types of acts (petnomocnictwo rodzajowe)
rather than a general power of attorney. The Supreme Court found that it was
an error for the lower courts to uphold the defense of the arbitration clause
without determining the type of power of attorney held by the attorney in fact
who signed the arbitration clause.

The complete absence of an arbitration agreement in setting aside an
award is rare. The question can arise on arbitration agreement when the arbi-
tration clause is written incorrectly or when there was substitution of parties
in an obligation (agreement).

1.2. Denial of the opportunity to present party’s case

A tribunal failure to afford the losing party an equal and adequate oppor-
tunity to present its case during the arbitration can provide grounds for setting
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aside an award. Article 34 (2) (a) (ii) of the UNCITRAL [8, Art. 34] is repre-
sentative, providing that an award may be annulled if the applicant «was not
given proper notice of the appointment of an arbitrator or of the arbitral pro-
ceedings or was otherwise unable to present his case». This provision is closely
modeled on Article V (1) (b) of the New York Convention [5], and is directed
towards denial of an opportunity to be heard and similar types of procedural
unfairness. Other EU Member State legislation is similar [2, p. 317].

Several related procedural guarantees are relevant under Article 34 (2) (a)
(ii): a) the right to equal treatment; b) the right to an adequate opportunity to
present one’s case; and ¢) the right to regular, non-arbitrary procedures. These
guarantees apply generally to all aspects of the arbitral procedures, including
constitution of the tribunal, presentation of factual evidence and legal argu-
ment, and opportunity to respond to the other party’s case [2, p. 320].

For example, improper notification of the parties is a violation of their right
to judicial protection, when the parties are not aware of the process and could
not present their arguments. As a general rule, to verify the receipt a notice
of the arbitration proceeding by the defendant adequate is sufficient to have
a mail notice signed by the defendant (or his representative) of the receipt.
Moreover, a notice deemed to be delivered in cases where there is evidence
that the defendant refused to receive it unreasonably, but he was notified by
the post office about it. For example, in Case N 978 / 84-10 [9]. the defendant
appealed the first decision of the International Arbitration Court at the Be-
larusian Chamber of Commerce on the ground of the improper notification
about arbitration proceeding and he could not present his arguments on time.

It is fundamental that an award may be annulled based simply on a vio-
lation of procedural protections imposed by applicable law, regardless of the
terms of the parties’ agreement.

1.3. Arbitral award violates public policy

An arbitral award may also be set aside if a national court of the place of
arbitration finds (on its own initiative) that the award is in conflict with the
public policy of its own country. This is particularly true for States adopting
the UNICTRAL [8]. Of course, each State has its own concept of what is re-
quired by its ‘public policy’

In accordance with Article 1 of the Law on IAC public order means bases
of the legal order of the Republic of Belarus [7, Art.1].

Most national courts have annulled international awards on the basis of
public policy only in limited or exceptional cases.



According to Article V (2) (b) of the New York Convention, recognition and
enforcement of an arbitral award may be refused: «if the competent authority
in the country where recognition and enforcement is sought finds that ... [t]
he recognition or enforcement of the award would be contrary to the public
policy of that country» [5, Article V (2)(b)]. Since ‘public policy’is not defined
in that convention, such definition is a matter for the courts of the Contracting
States (Case C-536/13) [10].

Nonetheless, the national arbitration legislation, which is based on the UN-
CITRAL [8] expressly, states that corruption and bribery constitute a violation
of public order. There is a lot of jurisprudence, where fraud and corruption
are regarded as circumstances giving rise to contradiction solutions in public
policy (Case Ne. 89-415-JLL (Nata’l 0il Corp. vs. Libyan Sun Oil Co., Euron Gas
Turbines SA vs Westman Int Ltd) [12, p. 345].

2. Legal consequences of setting aside International Arbitral
Award in Belarus and EU

A court hearing for a request for a challenge to an award has a number of
options. It may reject the challenge and uphold the award, or it may accept the
challenge and annul the award in whole or in part. A successful challenge may
nullify the award at the place of arbitration. A court may also remit the case to
the arbitration tribunal.

Although there is no statistical data, it is generally accepted that most chal-
lenges are unsuccessful. When a state court rejects a challenge, the award is
confirmed and its national and international recognition is inevitable.

In compliance with Belarusian legislation if the state court finds a peti-
tion for setting aside an award reasonable, it shall issue a judgement to cancel
the decision of the International Arbitration Court. Furthermore, an arbitral
award ceases to have legal existence, respectively, if it has ceased the action or
is declared null and void [6, Art. 253].

In conclusion, the issue of the legal consequences of setting aside an ar-
bitral award is decided individually depending on the grounds on which the
award is annulled.

3. Conclusions

After the analysis of relevant doctrine and case-law, there are some main
differences in the Republic of Belarus and European Union that may be out-
lined: 1) legal grounds for annulment in the Republic of Belarus and EU and
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2) legal consequences of setting aside International Arbitral Award in Belarus
and EU.

The arbitral award must meet certain requirements established by EU or
Belarusian legislation, in the event of non-compliance with which it can be
the subject to appeal. The purpose of setting aside an award before a national
court at the seat, or place, of arbitration is to have it modified in some way by
the relevant court, or usually to have that court declare that the award is to be
annulled in whole or in part.

Most EU Member State legislation provides that setting aside an arbitral
award may be only in exceptional cases. In accordance with Belarusian legis-
lation, if a Court finds grounds for setting aside an award reasonable, it shall
issue a judgement to annul the decision of the International Arbitration Court.
Furthermore, an arbitral award ceases to have legal existence, respectively, if
it has ceased the action or is declared null and void. As for the EU legislation,
an issue of the legal consequences of setting aside an arbitral award is decided
individually depending on the grounds on which the award is annulled.

A court hearing for a request for setting aside an award has a number of
options. It may reject the challenge and uphold the award, or it may accept the
setting aside and annul the award in whole or in part. A successful challenge
may nullify the award at the place of arbitration. A court may also remit the
case to the arbitration tribunal.

Belarusian case-law has many legislative gaps on the issue of setting aside
an international arbitral award. In addition, it should be improved in compari-
son with EU case law.
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PARLIAMENT AND RUSSIAN-SPEAKING
PEOPLE IN ESTONIA: PECULIAR FEATURES OF
LEGISLATIVE POLICIES IN 1990-1999

B cTaTbe npescTaBneHbl pe3ynbTaTbl aHann3a AMHaMUKN MOAUTUKM, NPO-
BOZVMOW MO OTHOLLEHWIO K PYCCKOA3bIYHOMY HaceNeHUto B SCTOHUMN B
1990-x rr. actoHckum napnameHtom VI n VIl cosbiBo. Onpeaenatorca
daKkTopbl, MEBLUNE KAOYEBOE BAUAHME Ha MPOLLECC NPUHATUA COOT-
BETCTBYOLLMX PELUEHWI ICTOHCKUMW BAACTAMM, UTO MO3BOASAET rybxe
1N obbeMHee MOHATb NPobaeMaTuKy “pycckoro Bornpoca” B COBPEMEH-
HOW DCTOHUM.

In the up-to-date world the issue of interethnic relationship has many as-
pects and is infrequently considered to be hard to solve. The state boundaries
rarely coincide with the country boundaries, two and even more ethnic groups
can coexist in one state and interrelations between them could be based on
different approaches. In some cases the principle of multiculturalism is in-
voked, in others the stateness is built on the dominance of one titular nation.
Estonia is the exact case. The example of Estonia is also considered to be of in-
tense interest for Estonia would have undergone dynamically and successfully
the process of integration into European society at the end of the 1990s, yet
the situation with the minority rights drastically differs from that in Europe.

Because of historical circumstances, approximately one-third of the popu-
lation are not originally Estonians. In 1991, after the dissolution of the So-
viet Union and recovering independence the Estonian government faced a
range of socio-political problems; one of the pressing issues was the national
problem. Rapid growth of the sense of national identity found vent in gaining
independence, but secession from the USSR led to the escalation of tension
between ethnic groups.

The purpose of this study is to trace the decisions made by the Estonian
Parliament Riigikogu regarding the Russian-speaking population and to spec-
ify the factors that had the biggest impact on the decision-making process.

First of all, for an adequate analysis we should answer the question of who
can be viewed as the Russian-speaking people: “the Russian-speaking people
are, firstly, permanent residents of the Estonian Soviet Socialist Republic and



the Estonian Republic, for whom Russian is a mother language or functionally
the first language, regardless the ethnical origin (for example, ethnically Rus-
sian or other ethnical group) and, secondly, who realize their belonging to the
«Russian world» like to the transboundary culture-historical community” [1,
p-4].

This definition was pointed out in earlier papers, dealing with the same
problematics, and the definitions concern two key aspects: language and self-
identification.

Analyzing the policy of the Estonian Parliament in the 90s it seems reason-
able to separate this monolithic period into two sub-periods: the first half and
the second half of the 1990s. The separation is to be done on the basis of the
changeable character of the policy. By dividing this solid period into smaller
constituents we gain an opportunity to consider the problematics further and
in a detailed way, to meticulously scrutinize impact-factors typical of each pe-
riod, identify a neat characteristic of the dynamics within the period of the
1990s and to examine the problem from different perspectives.

Having compared two periods: 1990-1995 and 1995-1999, the following
wave-like dynamics could be traced regarding the adoption of laws.

As part of the examination of the first period a sharper focus is brought
on the policy of the Supreme Council (1990-1992) and the seventh convoca-
tion of Parliament (1992-1995) regarding the Russian-speaking population of
Estonia: the composition of the parliament, distribution of the political forces,
adopted laws and the response of Russia to ongoing events is analyzed.

In the first half of the 1990s a considerably restrictive nature of legislative
acts can be highlighted. In the recent past, Estonia had a very short period of
self-sufficient stateness. It was decided to base the state on the principle of one
titular nation that was depicted in the Constitution of the Country ...

However; the fact that approximately one quarter of the population in Es-
tonia turned out to be ethnically Russians complicated that process. According
to the population census data (carried out in 1989), the Russian-speaking pop-
ulation composed 30,3% of the whole population [4, p. 4 ]. It must be added
that the period of being a part of the Soviet Union was regarded as a disguised
occupation, which drove back the potential development of the country for
decades.

The Law on Citizenship, which was passed in 1995, severely restricted the
political rights of the residents, who were not ethnically Estonians. This cat-
egory of population was refused to be granted citizenship on the basis of the
right of land; the only procedure left for them was naturalization, which in-
volved demanding requirements (high level of language knowledge, historical
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test). But this particular law should not be regarded as passed to discriminate
the Russian-speaking population because at the beginning of the 1990s there
was a widespread opinion that in the course of gaining independence the Rus-
sian residents who had earlier emigrated within the boundaries of the Soviet
Union would go back to Russia [3, p. 333]. Accordingly, the adoption of the
Law on Citizenship and the automatic transition of a large group of people into
the category of non-citizens seem to be to some degree logical and reasonable.
However, further development of historical action not under the considered
scenario resulted in the majority of Russian-speaking population becoming
noncitizens, meaning that they did not retain any political rights and, con-
sequently, could not fully exercise economic rights and had limited access to
social benefits.

The Russian Federation was endeavoring to mollify the situation by send-
ing official diplomatic notes; however, it did not produce any effect on the po-
litical and economic status of the Russian-speaking population. In some way
it influenced the emergence and further growth of anti-Russian prejudices in
Estonian society with respective distancing from Russia for the time being and
in further perspective.

The policy carried out by the VIIth convocation of the Estonian Parliament
in the second half of the 1990s was examined. A considerable emphasis was
put on the alignment of political forces in Parliament, the amendments to the
bills proposed and the relationship between Estonia and the Russian Federa-
tion. The analysis of pieces of legislation by international organizations such
as the United Nations Organization and the Council of Europe stands apart.
It could be explained by the fact that the problem of legal unprotectedness of
ethnical minorities had become apparent for the international community in
the second half of the 1990s. It could be also claimed that up to this period the
process of governmental institution formation in Estonia had already reached
its completion. One of the turning points was the parliamentary election of
1995, when ethnically solely Estonian composition of Parliament was diluted
with the Russian-speaking representatives. This held a considerable potential
for mollifying the relationship between the Russian Federation and Estonia. It
was a prerequisite for accomplishing the task of the conclusion of a boundary
treaty between the Russian Federation and Estonia that was the challenge the
Estonian Parliament faced in 1995. That is why the initial course was headed
on building up mutually beneficial cooperation with the Russian Federation.

The perspective for Estonia to become a member of European Union and
the fact that the number of Russian-speaking residents was enormously high
were the crucial factors that had a considerable effect on the policy of Parlia-



ment, which resulted in revising the attitude to the the issue of granting the
citizenship. The Law on citizenship passed earlier (in 1995) did not make a
considerable contribution to the reduction of the number of non-citizens. In
1997, Estonia was invited to hold EU accession talks. The possible alteration of
the international status had as a consequence the changes in the legislation of
the country that affected all aspects of life of Estonian society.

As a bright example of changes one could nention an amendment to the
Law on Citizenship: according to this amendment, in 1999 a simplifying pro-
cedure of acquiring citizenship for under-15s was introduced. In summary,
the change of attitudes towards the citizenship issue and slight alteration in
legislation became possible only for the perspective of the EU entry but not for
the solution of the non-citizenship issue. The composition of the VIIth convo-
cation of Parliament was not a crucial factor in this issue.

However, the international atmosphere minimized the chances of relaxing
the laws on citizenship, building mutually beneficial cooperation relationships
between Estonia and the Russian Federation and a favorable resolution of the
boundary issue. The First Chechen War escalated in the mid-1990s reinforced
a stereotype of Russia as an aggressive country threatening the national and
cultural independence of Estonia and led to the ongoing anti-Russian policy
within the country.

So, if the first period 1990-1995 can be characterized by the following fea-
tures: strict mono-national policy and attempts to assimilate the non-Estonian
residents, the second period — the second half of the 1990s — can be strongly
identified with relaxing the laws under the pressure of the European commu-
nity. But strategically the course remained the same.

Both these periods are interrelated and instantiated by the common goal -
assimilation of the Russian-speaking population. The distinction between the
periods lies in a softer strategy and relaxation of the provisions of the laws.

In the 1990s, heterogeneous factors had an impact on the law-making pol-
icy towards the Russian-speaking population and depended on internal and
international atmosphere.

At the beginning of the 1990s, the main factor determining the nature of
legislative proposals passed by the legislative body was the composition of the
Supreme Council 1990-1992: solely the right-wing parties were introduced
and this explains why no Russian-speaking representative entered Parliament
in 1992. Consequential deprivation of the Russian-speaking population of the
right to vote and to take part in the political life of the country became the
starting point for pursuing further anti-Russian government policy. According
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to the opinion of the representatives of the VIth parliamentary convocation
1992-1994, there was a solid ground for such policy.

Secondly, in the ongoing political situation the main direction was the
forming of a mono-national state in Estonia that also was stated in the Pre-
amble to the Constitution of Estonia. It should also be noted that the process
of attaining independence was accomplished with the mounting opinion that
all Russian-speaking residents would soon leave the country.

The second period of the national policy in Estonia — the second half of
the 1990s — was marked with a slight modification of the course, though stra-
tegically it remained the same. This is rooted in several factors. First of all, it
was the changes in the political composition on two governmental levels: in
Parliament and the bodies of local administration [2, p. 21] [3, p. 346]. The
pressure of the international organizations and the European community was
the second impact-factor, making a contribution to relaxing the course of the
state policy towards the Russian-speaking population.

Bur there was also another underlying condition, which reduced the slight
attempts to mollify the legislation. It was the international events, and more
specifically the Chechen War, escalated in the mid-1990s. The stereotype of
Russia as a threat to ethnical identity played a decisive role.

National minorities were perceived as remnants of the adversary political
and social reality of the Soviet Union and, therefore, were restricted in the
political rights and, as a consequence, their socio-cultural and economic status
was restricted, too. The central problem of the internal policy of Estonia re-
mained the same - building of civil society and forming a democratic system
that would guarantee the rights and freedoms to every person not depending
on their ethnic origin.

Taking the analysis of both periods into consideration we could arrive at
the conclusion that the dynamics of the policy towards the Russian-speaking
population of Estonia in the 1990s wasn't solely up- or down-tending, its na-
ture was wave-like.

The ethnically solely Estonian Parliament and the effort to build a monon-
ational state at the beginning of the 1990s could be called the beginning point.
Time showed that the Russian-speaking population of Estonia remains a
considerable part of society and that the process of assimilation proceeded
considerably more slowly than had been expected and even provoked insta-
bility in society. In the second half of the 1990s, the changed composition of
Parliament and the building of mutually beneficial cooperation with the Rus-
sian Federation led to a brief period of favorable policy that was later changed
by general tightening of the screw and adopting amendments, narrowing the



window of opportunities for Russian-speaking people to take part in the gov-
ernmental process on all levels. It was determined by the perception of the
Russian Federation as a threat caused by the Chechen War. National minori-
ties were perceived as remnants of the adversary political and social reality of
the Soviet Union in the past and as an object of political influence for Russia
in the future.

The opportunity of the EU entry and the pressure of the European society
and the international organizations were the components of the second fac-
tor, which contributed to the mitigation of the public policy to the Russian-
speaking population at the end of the 1990s.

As a result, orientation towards the assimilation of the Russian-speaking
population, dominant in the first half of the 1990s, was changed to a policy of
integration, set forth in the early 2000s.

The national program “Integration in Estonian society 2000-2007” pur-
sued the following objectives: building a society made up of people loyal to
the Estonian State and making Estonian the common language in all spheres.
This decision can be claimed to be the termination of the 90s; it is an indicator
of what the Estonian policy came to after a period of trials and errors. It is a
farewell to the illusion that could carry the name “Estonia for Estonians” The
national question cannot be solved quickly, as it was attempted in the early
1990s. It was impossible to find immediate solutions and caused the destabili-
zation of society. The matter of coexistence of two and sometimes even more
ethnicities (nations) is very complicated and hard to solve. In some cases, the
principle of multiculturalism is invoked, in others the stateness is built on the
dominance of one titular nation. But no doubt this is an important issue - it is
a matter of human living space and their self-identification.
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Cepeeli LlowuH
(Poccutickas ®edepayusi)

OBLWENMPU3HAHHBIE MPUHUUTBI N HOPMbI
MEXAYHAPOZAHOIO MPABA: POCCUUACKUNA
MU NN PEATNN MEXKAYHAPOAHOTO
NMPABA

Today the world community is characterized by a significant variety of
legal, ideological and religious systems. Defining certain principles and
norms of international law as recognized by all countries today is not al-
ways possible unequivocally. Russian national law includes as its source
generally recognized principles and norms of international law. The is-
sue of relevance of the category "generally recognized principles and
norms of international law” for the theory of international public law
today does not imply an unambiguous answer.

Ha npoTsxeHny HeCKONMbKMX eCATUIETIII MHOTOYMC/IEHHBIM JICCIIENO-
BaTe/IsIM Ka3amich CTAOWIbHBIMU M OJHO3HAYHO TPAKTyeMbIMIU OOIIenpu-
3HAHHbIe IPMHIMIIBI ¥ HOPMBI MEXKIYHAPOLHOTO IIpaBa. B coBpeMeHHbIX yc-
JIOBUAX IIOJ] BO3JIEIICTBYEM IIPOSAB/ICHNUIT IPOLIeCCOB ITI00aM3aINM TONTKOBA-
HJe JAHHBIX 001I[elIPY3HAHHBIX IPVHIMIIOB I HOPM MEXJYHAPOIHOTO IIpaBa
OKa3bIBAETCs CBS3AHHBIM C HEKOTOPBIMI IPOOIEMHBIMI MOMEHTAMI, KOTO-
pble, IPaBJia, BIIOJIHE JIOTMYHO YK/Ia/IBIBAIOTCA B MU(OIOreMBI IPOLIIOTO.

JnTepecHO B 9TOil CBA3M IIPOAHANU3MPOBATh COJlEPXKAHME TOHATHA
«00Iienpy3HaHHble NPYHIUIBL ¥ HOPMbI MEXAYHapojHoro mpasa». Ha
HepBbIil B3I/IAK, Takas GopMyINpoBKa HO/DKHA O3HAYATh IIPU3HAHIE 3THUX
IPUHIUIIOB I HOPM BCeMI rocyfapcrBamu (Teppuropusamu). Vinu xak mu-
HMMYM MX IPY3HAHUE BCEMM TOCYaPCTBAMM, BBICTYIIAIOIMMY B Ka4ecTBe
Cy0BeKTOB MEXYHApOAHOro mpasa. Jlaxke mpogeccroHanbHble Creruan-
CTBI B 00/1aCTI MEX[YHAPOJHOTO [IpaBa 3aTPYJHAKTCA Ha JAHHBIA MOMEHT
OTBETUTb Ha BOIPOC, CKOTIKO IMEHHO CETOIHSA B MUpe UMeeTcs CyObeKTOB
MEXJIyHapojiHOTo IpaBa. [ocyiapcTBa 1 TeppUTOPUM — CO3JAIOTCA M TPAHC-
bopMuUpyIOTCA, MEHAITCA O0QNIMATbHbIE ¥ TOTHOMOYHBIE OPraHbl BIACTU
u yupasienus. He Bce BHOBb CO3[JaHHbIE T€M MM MHBIM 00pa3oM OpraHbl
yIpaB/IeHNA Ha HEKOTOPBIX TEPPUTOPUAX OKA3bIBAIOTCA B JAaHHbII KOHKPET-
HBIIl MOMEHT 0UIMATbHO IIPU3HAHHBIMU BCEMY IPYTUMI CTPAHAMMU U Tep-



PUTOPUAMM, ABIIOMMMIUCS 0€3YCTOBHBIMM CYObeKTaMII MEX/YHAPOTHOTO
npasa. CII0XKHO OIIPeJe/NTh, CKOJIbKO CTPaH (TeppUTOPUIL) JO/DKHO IIPU3HATH
KaX/[yI0 KOHKPETHYI0 HODMY MEXYHapOJHOTO IpaBa, KaX/blli HasblBae-
MBIl Tpexk/ie 00IepM3HaHHBIM IIPUHINI MEX/YHAPOJHOTO TIpaBa. B rieom
pAfie CTpaH MMpa BOBCE OTCYTCTBYeT IMCAHOE 3aKOHOJATENbCTBO. B Takux
CIIy4asx Takxke He BCer/a JIerko ObICTPO, IIPABIJILHO M OJHO3HAYHO CHeaTh
KaTeropuyeCKuii BbIBOJ, O TOM, MOXKHO /I OTHECTU HEKMIA IIPUHIIUII X HEKYIO
VHVBUJYaIbHO ONpEIEIEHHYI0 HOPMY MEX/IYHApOJHOTO ITpaBa K YHUCITY
TPAJULIMOHHO BBIE/ABIINXCS Hpexye objenpusHaHHbIX. CMeHa BIacTn
B KaKOM-/I1M00 KOHKPETHOM TOCYAapCTBe (TeppUTOPMM) TaKxKe MOXKET (IIpu
VHBIX HEOOXOJMMBIX YCNIOBMAX) CIOCOOCTBOBATh BOSHMKHOBEHUIO COMHe-
HUIT B 000CHOBAHHOCTY OTHECEHMSI KOHKPETHO HOPMBI U (V1K) MPVHIPAIIA
MeXIyHapOJHOro IpaBa K 4icIy obuenpusHanHbx. OOUmpHas mpakTuka
aKTOB, BBIHECEHHBIX MeXXyHapogHbIM yromoBHEIM cyioM (MYC), noBombHO
KPaCHOPEYMBO MOATBEPKAAET JAaHHYIO TOUKY 3pEHMUA.

[.B.VIrHaTeHKO OTMeYal: «B HEKOTOPBIX y4eOHMKAX MOYKHO BCTPETUTD Y T-
BEPIK/IEHM, YTO MCTOYHMKY MEXYHAPOJHOIO IIPaBa, IpM3HaBaeMble BCeMI
rocygapcrtsamy, nepednciensl B cT. 38 Craryra Mexpynapopnoro Cypa
OOH» [2, c. 138]. IIpaBpa, aBTOp MPOLUTUPOBAHHOTO pparMeHTa yueOHMKa
He JIa/l CChIIOK Ha KOHKPETHbIE MCTOYHMKM €r0 OCBefoMaeHHoCTH. Iloxo-
Kasi TOuKa 3peHus1 Obu1a Bbickazana Mapruucom Ilamapnuckncom (Martins
Paparinskis) B HTepBbI0, KOTOpOE OH Aan aBropy crarbu. M. [lanapuuckuc
paboTaeT OLEHTOM MEXYHAPOFHOTO IyOMIYHOTO MpaBa B YHMBEPCUTET-
ckoM komnemxe JlongoHa. OH Ipepmnonaraet, 4To GO/NBIINHCTBO IOPUCTOB,
CIeLIMaIM3UPYIOIMXCA B MEXIYHAPOJHOM IIpaBe, OYAyT MCIONb30BaTh B
Ka4yecTBe YIIOMAHYTHIX BbIIIE UCTOYHUKOB IIEPEYEHbD, COflePKalmiics B 4. 1
cr. 38 Craryra MexpayHapogHoro cyga OOH. MortuBupyercs momo6Has
TOYKA 3PEHMS TEM, YTO PasToBOP 31ech uzeT 06 061mux npuHyunax. He nmeer
3HAYeHNs JlaKe Ha/luylMe PAa3yMHBIX PasHOINIACUII O BK/IIOYEHUM JJAHHbIX
IPUHIIUIIOB UMEHHO B CTPYKTYPY MEX/YHApOJHOTo Ipasa (Hampumep, 1o-
OpOCOBECTHOCTB). B KauecTBe OCHOBBI MOYKHO TAK>Ke B35Th J1 IIPUHIUIIBL, BbI-
TeKalollye 13 BHY TPEeHHIX, HAL[VIOHA/IbHbIX, IIPABOBbIX aKTOB. ITU BOIIPOCHI,
B YaCTHOCTI, 3aTParnBarnTcA B pabote VccmenoBarenbckoit Komyccun Acco-
VALY MeXYHAPOHOTO ITpaBa «Mup U clipaBe/IMBOCTD IOCPECTBOM 3a-
KOHa». [Ipy 3TOM caM TepMUH «HOPMbI» He SB/IAETCA PaCpOCTPAHEHHBIM B
AHI/IOA3BIYHOM CEITMEHTE MEXK/IYHAaPOIHOTO IIpaBa. VICK/II04eHe COCTaB/LAI0T
VIMIIepaTVBHbIe HOPMBL. 37leChb TPAMUIMOHHO IIPUMEHAITCA OOBIYHbIE IIpa-
BUJIa. B MTOrE, OUEBMIHO, CYIIIECTBYIOT IIPABIIA, IPUMEHVMbIE B II€TIOM JI/I
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BCeX CTy4aeB, HECMOTPsI Ha HEKOTOpbIe Pa3Nn4isl TEPMIHOMOIUN B PYCCKO-
A3BIYHOM U QHIVIOA3BIYHOM CETMEHTaX MEeX[YHaPOJHOTO IIpaBa.

[Ipu uuTepBbronpoBanyy Hukonaoca Kexepuca (Nikolaos Kekeris, Ph.D.,
Accormanys agBokatos ropoga Camosuku, Iperysi) HaMu ObIIO BBIICHEHO,
4TO MEX/yHapORHbIe ZOTOBOPBI — 6A30BbIT MHCTPYMEHT MEX/AYHAPOTHOTO
IpaBa — OCHOBAHBI Ha OOILIENIPU3HAHHBIX HOpPMAx M IPUHIUIAX. B cBoeM
JVICCepTalOHHOM uccefoBanun [8, c. 5] Kekepuc, B yacTHOCTH, OTMeYaer,
40 HIopHOeprcKuit IpUroBop SABJISETCS IPUMEPOM peann3aliii «00brdaes»
(0O1IenpUHATHIX MPUHIUIIOB ¥ HOPM) B MeXAyHapoRHOM Ipase. IToXoxuit
pesy/brar monydeH u mpu nHtepBbionpoBanuu Vrait Cuex (Itai Sneh), mo-
IIeHTa MCTOPMY TIPaB YeNoBeKa, MUPOBOI LMBUIN3ALNY U TIPAB YeNoBeKa
Konnemxka JxoHa JIxest rOpofickoro yHuBepcutera imrara [leHcunpBaHus
(Komymb6us, CIIIA).

Ham BuputcA ienmecoo6pasHbIM IIOCTaBIUTD BOIPOC O CTENIEHN IIPaBOMep-
HOCTM CYIeCTBOBAHIS CETONHS TaKOI KaTeropuu, Kak «oO0IjenpusHaHHbIe
HPUHINIBL ¥ HOPMBI MeXYHAPOJHOrO mpasar. He uckioyas caMy moTeH-
MabHYI0 BO3MOXHOCTb HA/INYMsA CTOPOHHUKOB OO'BEKTUBHON HEOoOXOnu-
MOCTM TIOF0OHON KaTeropuy, MOXKHO IIPeIOKUTh TaKUM VCCIIeOBaTe/LAM
paspaboTarb HOMHBII 1 OfHO3HAYHBIIT [IepeveHb BKIIOYEHHbIX B COCTAB 3TOI
KaTeropyyu NPUHINIOB 1 HOpM. OITUMAIbHBIM peleHneM ObUio Obl HajyTe-
Xaum o6pasom o6cyauTb u 3areM 0popMUTh 0UIMATBHO UTOTOBOE TIPH-
HATOe peurenHye. OTHUM U3 BapMaHTOB MecTa OOCYXJeHNA TaKUX MHUIMA-
TUB MOXHO 051710 661 mpeioxuth wiowmanky OOH. Koxeuro, Bocrenctsun
TEOpETUYECKN BO3MOXXHBIMI MOTYT CTaTh HEKOTOpble (OPMAIBHOCTH, Ha-
npuMep MOTPeOHOCTh B paTuduKamy MoT0OHBIX AKTOB HA HAIIVOHATBHOM
(3aKoHOpaTeNMbHOM) 1 MHOM ypoBHe. Hayano pekoMeHpyeMoro Iporecca
MEeX/IYHApOJHOTr0 00CYXKIeHNsT TaKOi MPoOmeMbl MEXYHAPOIHOTO IpaBa
KaK MUHJMMYM CMOITIO ObI IIpUBJIeYb K HeMY BHUMAaHMe He TOJbKO HpefcTa-
BUTEJIEN HAYIHOIT 001IeCTBEHHOCTH, HO ¥ PYKOBOJUTENEN Psifia TOCYAPCTB.
KoHeuHo, mpex/ieBpeMeHHO abCONITU3MPOBATh OTEHIIMATbHbBIE UTOTH II0-
[o6HOr0 06CyXKIeHNs IPOOIEMBL.

JHTepecHble pe3ynbTarbl ObLIN IIO/TyYeHbI IIPU MHTEPBbIONPOBAHUM JJOK-
topa Metbio [lapumra (Matthew Parish), anBokara (IlIBeitapus). Ilapum
npexye 65T PyKOBOAUTETIEM IOPUANIECKOro 0OTAeNna B YiipaseHuy Bricokoro
[Ipencrasutens B bocuun u lepuerosrHe (CIenyanu3ypoOBaHHOIO areHT-
crBa OOH). ITo ero MHeHII0, MEXXJYHAPOJHOE IIPABO SAB/IACTCA TBOPEHMEM
JuIUIoMaryy. MeXyHapofjHoe IIPaBo He MOXET ObITb HaBA3aHO YbVM-TO
OKOHYATe/IbHBIM MOPA/TbHBIM aBTOpuTeTOM. He cyiecTByeT Imo6aabHOro
HpaBUTeNbCTBA. JOCyiapCTBa MOTYT JIMIIb COTPYHMYATD MeXAY coboit. Co-



I7IallIeH1e MEX/Y TOCYapCTBaMI SBIIAETCA BaKHENILEN aKCMOMOI MeX]y-
HApOJHOTO IpaBa. Bce rocypapcTBa MMeOT cBOM COOCTBEHHbIE LEHHOCTH.
MexpyHaponHoe IpaBo He MOXET COCTOATb B OJJHOCTOPOHHEM HaJI0KEeHUN
LIEHHOCTEN, aKTYa/IbHbIX I OJHOTO TOCYAAPCTBA, Ha LIEHHOCTY, BAYKHbIE 171
MHOTO rocyfapcTsa. Ectb kaTeropus jus cogens (MMIiepariBHbIe HOPMbI). ITO
IIeHHOCTH, 001IMe 71 BCeX FOCY/IapCTB, KOTOPBIE M CO3AI0T MEXX/YHAPOIHOE
npaBo. OHY ABIAOTCA OTPaHNYEHHBIMY M PEIKMMI M BaXKHBI TaM, Ife CyIle-
CTBYIOT. B TO e BpeMms X 3HaueHMe He MOKeT OBITh YHUBEPCANbHBIM, U00
MUP XapaKTepu3yeTcs pasHooOpasueM. B yacTHOCTH, A€ATENbHOCTD HEKOTO-
PBIX MEXIYHAPOLHBIX OPraHM3aLUIl BHIXOAUT 38 CTPOTME PaMKM yCTaHAB-
NMBAIOIUX VX IIPABOBOI PeXMM JOr0BOPOB. B uTOre — Upe3sMepHO pacun-
pAeTca ¥ MeX/yHapOIHOE IIPaBo, ¥ IIpaBa HEKOTOPHIX MEXIYHAPOJHbIX Op-
raHu3anuit. MexxayHapogHoe paBo oTindaeTcs HectabuabHocTbio. Cdhepa
TeVICTBYSI MEKTYHAPOITHOTO IPaBa TO/DKHA ObITh OTPaHIIeHa 00/IacTsAMY OT-
HOLIIEHMIA, B KOTOPBIX TOCY/iapCcTBa HAIUIM KOHCeHCYyC. Ha cerMeHTHI OTHOIIE-
HIIT, TI0 KOTOPBIM TOCYZIAPCTBA He HAIIIIY €llle COITAIIEHNS, cepa AeiiCTBIA
MEXJYHapOJHOIO IIpaBa He pacipocTpaHAaerca. MeXayHapogHoe IIpaBo He
MOXKET SIB/LITHCS CPEICTBOM HaBSI3bIBAHNS TOCYAAPCTBAM KaKOM-nb0 103u-
1. OHO MIID CPEfICTBO COTPYRHMYECTBA TOCYAAPCTB. Llenmn MexyHapon-
HOTO [paBa JO/DKHbI OBITh CKPOMHee: COAeCTBIE JUAJIOTY U KOOPAMHALIUN
OTHOLIEHUIT MeX/y TOCYHApPCTBaMU, Y KOTOPBIX MMEIOTCs 001I/ie MHTEPECh.
3pech He JO/DKHO OBITb KOfja /ISt IUKTOBKY KOHKPETHOTO /ITOPUTMA, IO KO-
TOpOMY 00s13aHbI A€/ ICTBOBATD YIACTHUKI MEXAYHAPOIHBIX 00IIIeCTBEHHBIX
OTHOIIIEHMIA.

O60cHOBBIBaEMOE B CTaTbe MHEHIE He 0COOEHHO NOIY/IAPHO CPefi Ipeli-
CTaBUTeNell HEKOTOPBIX BaKHDBIX TeOpuil MeXyHapogHoro npasa. [lo MHe-
HUIO IIPEJICTaBUTENEN OTAENbHBIX TOCYAAPCTB, MEXYHAPOIHOE IIPAaBO AB-
sieT c060it HAOOP MPUHIINIIOB, KOTOPBIE ATY TOCYAAPCTBA JO/DKHbBI HABA3I-
BaTb BceMy MUpy. B mocnennee BpeMs MMUPOKOE pacIpoOCTPaHEHNE HAXOUT
Ooree peamICTIYHASA TOUKA 3peHs. V K aToMy crepyeT agantuposarbes. Kak
CaMO MeXJJyHapOJIHOE IIPaBo, TAK ¥ MEX/[yHapOHbIe OPraHU3alM, €T0 pe-
a/IM3YIole, JO/DKHBI 0CTaBaTbCsA aKTyanbHbIMU. OHY JOJDKHBI BEPHYThCA K
CBOeJl IIEPBOHAYA/IbHOI HATIPAaBNIeHHOCTH. Ee CyTb — cOTpyHIYECTBO MEXY
rocyfapcTBaMu (B paMKax COITIACOBAHHBIX MapaMeTPOB) A/ JOCTIDKEHMUS
001X weteit. VI3MuInHsAsA aMOUIMO3HOCTD B OTHOLIEHNY MEXIYHAPOJHOTO
IIpaBa PUCKYeT CO3aTh KOHPPOHTALNIO, @ He COTPYAHNYECTBO M HAPYLIUTH
HOUIMHHBL KoHCeHCyC. Crenmanuctam B chepe MeXAYHapPOJHOTO HpaBa
MOXXHO PEKOMEHJIOBATh ObITh CKpOMHee. Y HUX He MOXKET ObITb pelleHust st
KX/l MeXIYHAPOJHOI MpobiemMbl. MeXIyHAPOHOE HPAaBO He HO/DKHO
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BBITECHATD NOJIMTHUKY BEMMKOI AepkaBbl. MexiyHapojHoe IpaBo OyzeT B
COCTOAHMM JOOUTBCA OOMBIINX Pe3y/IbTATOB, OYAyuM MeHee aMOMIIMO3HBIM
TI0 CBOEI CYLIHOCTH.

KoHnkpeTHbIe HOPMBI MeXYHAPOJHOTO IIpaBa — CymecTBYIOT. K ux uncmy
M. [Tapym oTHOCUT:

1) BepXOBEHCTBO COIJIAIIEHNIT TOCYJApCTB Haj APYTMMMU YTBep)Kpae-
MbIMI MICTOYHVMKAMM MEX/IyHapOJIHOTO IIpaBa;

2) MHTePIPETAINIO A3bIKA JOTOBOPA B COOTBETCTBII C €T0 TEKCTOM;

3) TIaTeNbHBIIT CEPBIC MEXIYHAPOJHBIX YNHOBHIMKOB KaK YeCTHBIX OpO-
KepoB (IOCPEJHIKOB) JaXKe B YCTIOBUAX CAMbIX CJIOKHBIX BpEMEH B MeXIyHa-
POIHBIX OTHOLIEHNAX;

4) BXHOCTD IPEJICKa3yeMOCTI JeICTBII TOCYAPCTB, CIIOCOOCTBYIOIINX
MMPHOMY MUPOBOMY HOPSJIKY.

B pamkax nnrepsbio Ckpumanrac bukenuc (Skrimantas Bikelis), rmaBubiit
Hay4HBIT COTPYRHUK VIHCTMTYTa paBa JIuTesl (I. BuibHIOC), BBICKa3as ueto
0 TOM, YTO TOKTPYHA PeTPOAKTUBHOCTI OTBETCTBEHHOCTH 3a T€HOLU] OCHO-
BaHa Ha 00IIeNPU3HAHHBIX IIPUHIMIIAX U HOpMaX. BmecTe ¢ TeM 31ech nMe-
€TCA MIPOCTPAHCTBO /1A [JaNbHEMIINX UCCTIef0BaHNIL. SHAYUTENIbHO [afblle
npoxnsuraer oty upelo H.A. Cadapos, orMedas, 4To B COBPEMEHHOI JJOK-
TPYHE MEeXXIYHAPOIHOI'0 YTOJIOBHOTO IIpaBa I'€HOLV, IPeCTYIIeHN IIPOTUB
4€JI0BEYHOCTH, BOEHHDbIE IIPECTYIIEHN, IIBITKI HEPEIKO MMEHYIOT KaK «jus
cogens IpecTymeHus» [5, c. 84]. CX0XUX To4eK 3peHys IPUepKUBAITCA U
HEKOTOpbIe MHbIE aBTOPHI [9, ¢. 63; 10, ¢. 101; 11, ¢. 1815 12, c. 288].

VHTepec BbI3bIBAaeT M HAIMOHAIbHO-IIPABOBON ACIEKT MCCIENOBAHMSA
npo6/meMaTuKy KaTeropuiu «o0Iiepyu3HaHHble IPUHIVMIBI M HOPMbI MeX-
IYHAPOJHOTO ITIpaBa». AHAIN3 COREpKaHMA KaTeropuy oOIieNpU3HAHHBIX
IPMHIMIIOB I HOPM MEXJYHapOJHOIO IIpaBa CBA3aH C OIpefieieHNeM yKa-
3aHHOIT KaTeropuu, ganHoi B [loctanoBneHnu ot 31 oxtsa6psa 1995 r. Ne 8
«O HexkoTOpbIX BoIpocax mpumeHeHus cypmamu Koncturynum Poccuiickoi
Depepanuy Ipu OCYLIECTBICHNN IpaBocyausA». IlpucranpbHoe mccnefosa-
Hue TekcTa faHHoro [locranosnenns [Inenyma BepxosHoro Cypa PO (B pei-
CTBYIOIIEll CETOfHA ero pefjaKiiniy) MO3BOMAET YCTAHOBUTD HANMUYME JJOCTa-
TOYHO CEPbe3HbIX JONOHEHMIT U KoppeKTus. Cliefys olpeieneHuo obe-
IPU3HAHHBIX TPUHINIIOB MEXAYHAPOJHOTO IIpaBa, CGOPMYINPOBAHHOMY B
[Tocranosnennyu Ilnenyma Bepxosuroro Cyma PO Ne 5 or 10 oxrsi6pst 2003 .,
MOXXHO OTHECTY K HMM COOTBETCTBYIOLIME OCHOBOIIO/MATAOIYE UMIIEPATUB-
Hble HOPMBI MEXX/[yHapOIHOTO IIPaBa, KOTOpble MEXXYHAPOHOE COOO1IeCTBO
TOCYHApCTB IPMHMUMAET U OTKJIOHEHME OT KOTOPBIX B L[eJIOM CUMTAET Heflo-
yCTUMBIM. B KauecTBe mpyMepoB 001IepU3HAHHBIX IPUHI[UIIOB MEX/IyHa-



popHoro npasa B [locranosnenuu Ilnenyma Bepxosroro Cypa PO Ne 5 ot 10
oxTs6ps 2003 T. (B eficTBYOLIEN CErOfHsA pefakLyy) ObUIM Ha3BaHBL:

1) IpUHINII BCEOOIIIETO YBaXKeHNMS IIPAB YeNOBEKA;

2) npuHUMI K0O6POCOBECTHOTO BBILIOMHEHNST MEXAYHAPOLHBIX 00s13a-
TETbCTB.

B 1.6 4.1 atoro xxe [TocTaHoBeHNs JaHO ompefenieHne oo1Ienpi3HaHHO
HOPMbI MEXJ[yHapOJHOTO TIpaBa: 3TO NPaBIUIO NOBEEHM:, IPUHMMAEMOE 1
IIPU3HAaBaeMOe MEXYHAPOJHBIM CO001[eCTBOM rocysapcTB. [Ipu3HaBaThCs
OHO JIOJDKHO IIPY 3TOM B II€/I0M, OBHOBPEMEHHO BBICTYIIasl B Ka4ecTBe I0pH-
IUYeCcKy 00s513aTeNIbHOrO MpaBuia MOBefeHNs1. BO3MOXHO, B Oynyiiem yde-
HBIMM OyZieT paspaboTaHa Hekas BOCTpeOOBaHHAs MUPOBBIM COOOIIECTBOM
KaTeropus, CoCOOHAsI 3aHATh MECTO CETONHSINIHIX O0IIeNPU3HAHHBIX HOPM
¥ TIPUHLIUIIOB MEX/IyHAapOHOTO TIpaBa.

Bmecre ¢ Tem A.SI. KamycTun orMedaet, 4To «001IeIpU3HAHHOI CUCTEMBI
MEX/TYHapOJHOTO TIpaBa He CyIecTByeT» [3, c. 37]. KoneuHo, mofo6Hoe BBI-
CKa3bIBaHMe M3BECTHOTO POCCUIICKOTO YYEHOTO, CHEIVaNN3UPYIOIErocs B
MeX/IyHapOJHOM IIyO/IIIYHOM IpaBe, He CTOUT PacCMAaTPUBATh KakK CTaBslllee
IIOf] COMHEHNE 000CHOBAaHHOCTD BBIIeNIeHNs B COBpeMeHHoiT Poccnu obie-
IPM3HAHHBIX IPMHIMIIOB I HOPM MEXJYHApOJHOTO IpaBa. TeM He MeHee
MHTEPECHBIM HPEIONaraeTCs HayYHblil aHa/IN3 CTEIIeHN CYO'beKTUBHOCTH 1
130UPATENBHOCTY TPV OTHECEHWUN KOHKPETHBIX IIPYHIIUIIOB U HOPM MEXJ-
HapPOJHOTO TIPaBa K YMCITY 001IeNPI3HAHHBIX.

VHTEpec MOXXeT BbI3BATh U AHAMN3 TOUKY 3PEHISI I3BECTHOTO COBPEMeEH-
Horo poccurickoro topucta B.C. HepcecsHIia, He TOMbKO He BBIAEAIIETO
BOBCE Cpefy MCTOYHMKOB IIpaBa OOILIeNpM3HAHHBIE MPUHIMIBL M HOPMBI
MEXYHapOJHOIO MpaBa, HO ¥ He PACCMATPMBAIOIIEr0O UX B YMC/Ie TAKOBBIX
[4, c. 411]. HexkoTopblit AnccoHaHC 31iech Bbi3biBaeT MHeHNe C.A. ABaKbsIHa,
CYMTAIOMIETO, YTO «HAJJ0 IIPU3HATh MEXIYHAPOLHO-IIPaBOBble HOPMbI BO3-
MOYXHBIMY CTOYHMKAMM KOHCTUTYIMOHHOTO IpaBa» [1, ¢. 86]. OtxenpHoro
¢unocodckoro (B TOM 4uCIe) aHANMM3A 3aCTYKUBAET VCIOIb30BAHHAS OT0-
BOpKa «BO3MOXKHBIMI». OCHOBOII JI/I1 9TOTO0 MOXKET CTaTh COfiep)KaHue 4. 4
cr. 15 peitctBytomeit ceropns pefaxuuy Koncturyuun Poccun. B neit roso-
PUTCS 0 TOM, UTO «0OIeTPU3HAHHbIE TPYHIIUIIBI ¥ HOPMBI MEXXAYHAPOFHOTO
IpaBa 1 MeX/yHapOofHbIe oroBopsl Poccuiickoit Gefepaiiuim ABIAIOTCA CO-
CTaBHOJT 9acTbI0 €€ IPaBOBOI CUCTEMBL. Ecmm MeXXIyHapOfHBIM JOTOBOPOM
Poccuitckoit Gefepanyy ycraHOB/IEHbI MHbIE IPaBUIa, Y€M IPELyCMOTPEH-
Hble 3aKOHOM, TO IPUMEHSAIOTCSA IIPaBU/Ia MEX/[YHAPOTHOTO JIOTOBOPa».

[Toxoxas cuTyanms CyecTBYeT M B IPaBOBOIL CUCTeMe COBPEMEHHOI
Ipennu. B mporjecce nnTepsbronpoBanns Baccummonuc Konpunuc (Vassilios
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Kondylis), pmeiicryromuit cyapst EBpormeiickoro TpubyHama 1o siaepHoI
snepruu (ot Ipenun) (European Nuclear Energy Tribunal), cocnancs Ha co-
mepxanue 1. 1 cr. 28 Koncturyuun Iperym: «OO6ImenpusHaHHbIe HOPMBI
MEXJIyHapOIHOIO IIPaBa, a TAKXkKe MeXYHApOJHble KOHBEHINN C MOMEHTa
uX patudUKaLuy 3aKOHOM CTAHOBATCS [IEHICTBYIOIIMMM B COOTBETCTBUM C
HaJIeXXAI VMY YCIOBUAMM (BCTYIUIEHVEM B CUITY), ABJLAIOTCA HEOThEM/IEMON
4acThI0 TPEYECKOTO 3aKOHOJIATENbCTBA Y MMEIOT IIPEVMYIECTBEHHYIO CUITY
B OTHOLIEHNN T000r0 IIPOTHBOpPEYAIero MM IOJIOKEHNs 3aKoHa. [IpaBnia
MEXJIyHapOIHOTO IpaBa J MeXJYHapOJHble KOHBEHIM! IPUMEHAITCA K
VHOCTpPAHIIAM JIMIIb TPV YCIOBUM B3aMMHOCTM». [lofpoOHDbIil aHanu3 yka-
3aHHBIX aCIeKTOB cofepxutcs B crarbe V1. Tynkuna [6, c. 419] u B MOHO-
rpacdun Xauca Kenb3ena [7, c. 4].

3acmy’XKMBAIOT CaMOCTOSTENBHOTO OOIIMPHOTO MCCTIEHOBAHMA ACTIEKTHI
COOTHOIIEHV MEX[YHApOJHOTO 1 HAIMOHA/IbHOTO IIpaBa B CIy4Yae COBpe-
menHbIX peammii B CIIA. B xome unTepsblonpoBannsa Quunma Jlaiionca
(Philip Lyons), nekaHa Kojiefi)ka yTOIOBHOIO IIPaBOCYAMS B TOCY/IAPCTBEH-
HoM yHuBepcutere Cema Xproctona (Texac, CIIIA), 661710 BBIACHEHO, YTO KOH-
BeHy 1 pesontoniyy OOH 06140 omypatorcs Ha yOexieHue B aBToputeTe
BJIaCTU MeXAyHapopHoro npasa. Ilo kpaitHeit Mepe, B cygax CIIA. B coot-
BeTCTBUM C 4. 2 CT. VI KoHCTUTYLMY HOrOBOPBL C [PYTMMM CTPAaHAMU TAKKe
umetor B CIIIA cuny 3akoHa.

C yyeToM ByAHNMA II00a/M3AINY HA IONUTIYECKIIE, 3aKOHOTBOPYECKIe
¥ VHBIe IIPOLIeCChl, MMeIoIe 3HaYeHIe Ha HAllMOHA/IbHOM UM MeXTIOCyHap-
CTBEHHOM YPOBHSX, MO)KHO KOHCTATMPOBATh Ha/M4ye KaTeropuy «oobiie-
IpM3HAHHbIE IPMHIVIIBI ¥ HOPMbI MEXXIyHapOIHOTO ITpaBa». Bormpoc o Lee-
CO00Pa3HOCTY HAMMYNUA JAHHOI KaTeropuy B CTPYKTYpe MeXIYHapOJHOTO
IyO/MIYHOTO TIpaBa CeroffHA He MIMeeT KaKOoro-To OfHO3HAYHOTO OTBeTa. it
IIOVCKa ONTHMA/IBHOTO OTBETa HEOOXOAMMO IIPOBEJIeHIIe COOTBETCTBYIOLIEr0
00CY>XJIeH!sA BCeMM 3a/HTEPECOBAHHBIMY CTOPOHAMM Ha BBICOKOM YPOBHE.
Ero pesymbratoM MOXKeT CTaTbh fajbHeiflliee COBEpLIEHCTBOBAHNE TEOPUN
MEX/TYHApOIHOTO Ty O/IITIHOTO IPaBa, yTOYHEHME HEKOTOPBIX €T0 KaTerOpuil.
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KOnis bamypa
(benapycs//limea)

Y)XAHOYbIA MAPLUPYTbI I T14bl BEJIAPYCKAMN
BI/IbHI AK P3BI3IA TPAAbILbIAHANICLLKATA
BAYAHHA KY/IbTYPHAU CNA44bIHbI

The article represents a gender-based approach to the interpretation of
cultural heritage. The author examines the problem of the traditionalist
vision of the heritage, which leads to the marginalization of women's
stories from the space of a historical site and the exclusion from the
official narrative. Revision of this approach is possible through the cre-
ation of new interpretation projects that would complement and enrich
the historical and cultural image of the city and make its representation
more gender-balanced. The analysis of a particular case of the Belaru-
sian Vilnius showed that the approach to the interpretation of its heri-
tage is characterized by traditionalism. To prove it, the author conducts
a gender content analysis of existing guidebooks and interviews Belaru-
sian history and heritage experts. As a practical solution to this problem,
the project "Vilnius: Voices of Belarusian Women" was suggested, which
includes virtual routes to the places of Belarusian women who lived in
Vilnius.

Tenpap, cnapgubia i 6enmapyckas BinbHaA — rata popmysia Ha3BbI apTHIKY/IA
i TOMBI Maéil Gakamaypckail mparnbl. AKTyanbHACIb e BbIHiKae 3 IaTpaObl
¥ «II0IIYKy HOBBIX JAaNAINAfAY Befay» y TajliHe CIafubIHBI i aKTyanbHACII
pabyembl reHapHait poyHaciyi. [eHfapHbI aJbIX0f I CIIaTYbIHBI Mae [jBa
ACHOYHBIX HaIlpaMKa J/iA JacnefaBaHHA. Ilepimibl — ymik yasemy My»K4bIH
i )KaHYBIH Y TIPBIHALL PALISHHAY y cepbl CIa[UbIHBL, APYTi — TeHapHas
PAIpPa3eHTalbIs § CPOAKAX IHTIPIPATALIbIi CITA/IBIHBI [6, C. 14]. S ciibrHimacs
Ha aITOIIHIM, a Jak/IajiHell, Ha rifax i mapipyrax. Jlakaisaubisa Tambl — Oena-
pyckas BinbHa, mag AKoI A pasyMelo KyIbTypHa-iHT3/IeKTya/lbHYI0 IPacTOpY,
CYKYTIHAcIlb MaT3pbIAIbHAl 1 HEMAaTIPbIANbHAI CIIA/[YbIHBI, KA 3BA3aHA 3
ricropbLit Gemapycay i 6enapycak BinbHi, a TakcaMa 3 I'aTaK 3BaHail Oera-
pyckait psicyTHacIo ¥ BinbHi, sikas 3axoyBaenta i ma céuns [13, c. 6]. Maé
JlacefjaBaHHe — IaTa CIpoba afiKasalb Ha HACTYIHbIA IIBITAHHI: KO Meclia
aJiBeI3eHa XKaHOYaMy JIOCBE/Y i TiCTOPBLAM Y Tifax ma 6enapyckait Binbhi? I1i
3’Ayrnsena 6adaHHe raTail Ciag4bIHbI TpafblbLiHaTiciKiM? I kari Tak, To i
MardbIMa 3pabillb Aro paIBisiio 3 gamamorail iHIIBIX, ATbTIPHATBHIVHBIX Tifay?



P3Bi3ia TpagpipIaHamicKara 6a4aHH:A CIaYbIHBI

TpapplipistHaTiCIIKae 6ayaHHe CIaYbIHBI 3BsI3aHA 3 mpabneMai sie (He)
iHT9pIpaTalbli i CTAilb y afjHBIM IIdpary 3 mpabneMami STHIYHBIMI, pa-
CaBbIMi, KjacaBbIMi i iHII. ACHOYVHail IpasBail 3’sAyndenlia faMiHaBaHHe
MY>KYbIHCKAra § IBICKypCe, ITO afIXi/iie Mar4bIMaclib yKII0OY9HHS JKaHYbIH,
Kaji TONBKI [l raTara He MPBIHATHI HAyMBICHBI KPoki. To 60K 3a «Heii-
TpaJibHAll CIIaf4bIHAl», AK 1 3a «HeWNTpajbHAl MOBall», YacTa XaBaella
MY>KUbIHCKasI IePCIeKThiBa [3, ¢. 32]. [HaKuI KaXKydbl, HelTpaIbHACIb CIIaj-
YBIHBI — T9Ta Mi(, AKi pasbiBaelua, nepur 3a ycé, 3 acoHCaBaHHEM HaJIiThI3a-
BaHara XapakTapy fAK TicTopbl, Tak i cnagubibl. Ak micay I. dmBapr: «/lo-
60¢ aOBSAIIYIHHE IPaMaJICKail CIIAUbIHbL, AK YKIIOUSHHE ¥ CIIiC aX0yBaeMbIX
noMHiKay, i Mapkipoyka apradaxra abo cTBapIHHe faBenHika (rifma), rata
IP3TIH31A Ha MeCIIa i, TaKiM YbIHAM, NTaIiTBIYHBI AKT, AKi BbIHIKae 3 MaJIiThI4-
HBIX PAIISHHAY, HABAT KaJli, IK T9Ta 3BbIYaiiHa ObIBae, THISL, XTO BBIKOHBAOI[b
AT0, He MAIOLb TakKiX Befay abo Hamepay» [1,c. 15].

CEéHHA Tpbl pacIparioylbl iHTIPIPAITALBIHBIX HPaeKTay amasb IITO
¥Bechb CBET 3rOfHBI KipaBallla NpbIHIbIIAMI XapTbli MiXHaponHai pafbl
nma noMHikax i maciinax (International Council on Monuments and Sites)
«IIpa iHT9pIpATALBIIO i IPI3€HTALBII0 [iCTAPBIYHBIX Meclay». A#3iH 3 ix
abBsIIYae: «KOKHasA CYHOMbHACID Mae IpaBa ObIl[b PINIPI3eHTaBaHAl TIpas3
KY/IbTYPHae Meclia, KaJl Mae Jja AT fjaublHeHHe» [14, ¢. 5]. ToIM He MeHII BbI-
nanHe JOHECKA «Gender equality, heritage and creativity» cBegubIip, mTo
i ma CEHHA TEH[APHBI ACNIEKT Y iHT3PIPITalbli CIIAM4bIHBI YacTa He Ymid-
Baena [6, c. 13]. Y Toit xa vac, Ak mima Capa [llopTmaiid, «ykIoysHHe Xxa-
HOYAll CIajiYbIHbI BelbMi KapbICHA I MACLIOBBIX XXbIXapoy, acabimiBa st
YKQHYbIH, AKifl aTpbIM/IiBAIOLb NIaBbIIIAHAE MAYYLLE YIacCHACL, JaThIYHACL,
IIpbIHAJIOKHACIH 1 aJIkasHACLy, ajle Takcama pobilb JOCBes y3aeMaj3esHH
i xKaMyHiKaIbli My>XYBIH Ca CIag4bIHAil 6O/IBII PasHACTANHBIM. TypBICTBI X
Hakifaonp Meca 3 60/ JAKTAHBIM YSYIeHHEM IIpa AT0 TiCTOPBIIO i Ky-
nerypy» [5,¢.39].

llto Takoe pagisis mpadviyvbiananicykasa 6auanus cnaduviiol i 5K sie
KBILLAYIAL? Y TiCTOPHI Iaj] pIBisidil pasyMerolb KapoHHBI IIeparyiAf yc-
TA/IABAHBIX Y NI9YHAll rajliHe KaHLPIIBIN i magpixonay (2, c. 9]. [Ta cytHacui
raTa lanayHeHHe adilblifHara HapaTbiBa HOBBIMI Ma/IbIXOfiaMi, acobami, ma-
A3esaMi i LA, A ¥ KaHT9KCIe ClIaYbIHbl CTBAPIHHE aNbTIPHATBIYHBIX iHT3P-
IP3TaLbI/HBIX IPAEKTaY, AKiA JAI0Ib HOBbI IOITIAJ, Ha TiCTapPhIYHYIO MACIIHY,
y3barauae TakiM MeTajiaM sie JalaTKOBYIO KalITOYHACIb. baccrpayHa, paBisis
GavaHHA CIa4bIHBI TAYbIHACIIIA 3 TICTOPBI, i TYT Aac/efaBaHHi pasBiBaics
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Ia [IBYX aCHOYHBIX NIIAXaX: yHiBepcamicukiM i mpidepsHupramicukim. He
Oyny nagpabs3Ha CIIBIHALILA Ha KOXXHBIM 3 iX, ajle ajj3Hayy, mrto ¥ AbipepaH-
IBIAMICIIKAl TPaAbIIbli, TO 60K y Takix KpaiHax, sk 31IA, Kanapa, Ajcrpanis,
BsinikaOpbiTaHis, amomHist 13eCAITofA3i riCTOPBLsA canmpay/abl ManoyHimacs
HeuyBajlail KoIbKacio 0isrpadiit 3a6bIThIX )KaHUBIH, XPOHiKall peMiHicIKix
pyxay, 3’sBi/icA 4acomichl i rpaMaicKiA iHCTBITYIIBI, IIPbICBEYAHBbIA Hela-
CpafiHa XKQHOYbIM JaceflaBaHHAM. Y THIM JIKy 3’ABi/MicA afHbI 3 HAfOOIbLI
ACKPaBbIX IIPBIK/IAJAY iHTAPIIPITALBIHBIX IIpaeKTay, M3TaHAKipaBaHbIX Ha
VK/TI0Y9HHE XKaHo4ara y mpactopy ropapa [4, c. 32].

AnHax #pidepIHIBIAMICIKI Ta/{BIX0f] HA/ITA CXIIBHBI I CElapaThi3MY, ¥
TOVI Yac AK YHiBepcanicuki — #a iHTarpaipraHismMy. Ab6ensBe KpaiiHaci Ire-
pallIKa/pKaoLb A9MapriHaisalbli >KaHoyara, TaMy JacleAdblKi CbIXOA3ALLA
Ha MepKaBaHHi, IITO MPBIHIIBIIBI I3BIOX T9TBIX IUIBIHAY HeabXoJHA CyMsLI-
yanp [4, c. 45]. lapaubl, pIBisiA TpaablUbIAHATICIIKara GayaHHA CIIaYbIHBI
Cymajiae 3 Cy4acHail I7abajbHall TOHASHIBLAN A «ITAMHAXX9HHS MiHYIIBIX»
(pluralizing pasts), sikas1 3BsA3aHa ca 3MeHaji OI/LANY HA [iCTOPBIIO i CIIa{YbIHY
i mopanizansLait rpamazactsay [1,c. 10]. AgHak HUTAX fa meritbiMisanibli Map-
riHa/li3aBaHall CIAJYbIHBI — I3TA J IOYHBIM COHCE OACKOHIUBI i IbIHAMIUHBI
Tpanac, acabyiBa YIiuBaOYbL, SIK XyTKa CEHHSI 3MSHSIIONIA TTaTiTPIYHBIS a6-
CTaBiHBL

Kaxxyusl npa rij (11AXaBoAHIK, aBeIHIK), 3pa3yMea, IITO HABAT CAMBI
afpabA3HbI 9K3IMIULAP He 3MOXKA YKIIIOYBIIb abcalioTHa YCIo iHpapMallblio
Tpa ricrapplyHae Meclia. TaMy icHye ceMaHTBI3albld alicBaeMall IIPacTOpLI
Ipa3 3MeCT JaBefHiKa, sKas 1 mpasyisterua npas agoop. lepapxis Marapsis-
7nay jasBajAe pIKaHCTPYABALb He TOMbKI Iachll ajTapa, ajle i CT9PIaThIIBI i
BOOpasbl 3M10Xi, ifdanariunelsa ycranoyki [12, c. 20]. AxnaBenHa, yafaBbid i
TeH/IApHBIS AJHOCIHBI TPaHi3Ba0Ib CIHCABYIO KaHBY 100011 IHTIPIPITAI[BII.
I'sTa 3HAYBIND, IITO TEHAIAP 3’;1)"7}1;1euua KapbICHAli KaT3rOPbLAl aHaMi3y He TO-
JIbKI TiCTOPBII, /1€ i CIIaTubIHbI.

JKanouas cmagubrHa 6enmapyckait Binbhi:
Tifipl i MepKaBaHHe 3KCIepTay

IcHye Ycsro waThIpsI Tifjbl Ma CriagubiHe Oenapyckail BimbHi, Ba 3 sAKix
npykasaHbld (JlaBoH JIynkesiy «Bangpoyki ma Binbai» [13] 1 Kippur Araman-
4bIK «Bemapyckas npeicyTHacup y Binbhi» [7]) i 5Ba BipTyanbHbia, amy6imika-
BaHbIA Ha Bab-caitne («Crpavanas cramina» Kacrycs Jlamkesiva [12] i «bena-
pyckas BinbHs» Ansikces JTano [18]). Y cBaim KypcaBbIM jaciiefaBaHHi 51 mpa-
BOJI31/Ta TeH/JapHbI KAHTIHT-aHaJIi3, AKi [TaKa3ay, INTO KONbKAclb 3Tafjak Impa



KaHYBIH y iX 3HAUHA MEHII, YbIM IIpa MY>K4bIH [8]. Poiia i yHECAK XKaHUbIH y
ricTopslio 6enapyckait BinbHi Ha6auHas, makobKi j T9KcLe iHpapMarpli pa
r3Ta aMasb MTo HAMA. Beurydaenua rif JI. Jlynkesiya «Bangpoyki na BinbHi»,
y AKiM écuib acobHast yacTka, mppicBedanas LIétipl [13, c. 34], yaro He sHaiicIi
¥ acraTHix rigax. To 00K >KAHOYBIM TiCTOPBIAM TaM aMajib IITO HIMA MeCIIa,
i afimaBe{HBI ITACT CIATYBIHBI irHapyera. Takis BbIHIKI Za3Botini 3pabinb
BBICHOBY, IITO OenapycKas )KaHodas CIIafuyblHa He aKTyajidaBaHad ¥ Tifax ma
6emapyckait BinbHi, arynpHae 6adanHe 3’sTyIse[Iia TPabILbITHATICIIKIM.

51 TakcaMa IapasMaysia Ipa OeapycKylo XaHodyIo CIafybiHy BinbHi 3
TpbIMa KCIepTaMi ¥ cepbl TicTOPBIi i ciagdbIHbL: cTapiubHEll TaBapbicTBa
Genapyckait KynpTypsl ¥ JliTBe AnsgkcaHmpaM AJaMKOBivaM, BBIKJIAHIKaM
EI'Y joxrapam rymaHitapHbix HaByk CuAmnanam CTypaiika i KaHAbIIaTaM ric-
TapbIYHbIX HABYK AHApaeM YapHskeBidam. []saram iHTIpB’0 SHBI TaLBepA3ii
HasI¥HACIb TITalt pabreMbl He TONBKI § BhIIAAKy Oemapyckart BinbHi, ane i
0OJIBII NIBIPOKIM OemapycKiM KaHTIKCIIE, i3€ MY>XUbIHCKae laMiHye He TObKi
¥ adinbIiiHBIM HapaThIBe, ajle i ¥ paambHBIM XbIIIi. Cami SKCTIepThl YacaM
acrpauBai GpapMyTipoyki, AKisd HafKpICIiBaOIb BACTPBIHIO pacKpbiBaeMall
pab/eMBl, IIYbIpa BbIKa3BaJIicA [pa HANOYHAe pa3yMeHHe HEeKaTOpbIX IIa-
HATKaY, AKif ThIYallja TeH/lapHara BHIMAPSHHA TICTOPBII 1 coagybIHbL ['aTa
CBe[Ybll]b, Ia-Niepliae, Ipa IaKy/Ib IITO MapriHajbHBI CTATyC I'eHJAPHbIX
JlacilefjaBaHHAY CIaT4bIHBL, A [IA-IPYToe, IITO HA MOMAHT iHT3PB’I0 § 3KCIIep-
Tay NMpbICyTHIYama abymoyneHas Oenapyckait iHTa/IeKTyanbHall TpagbILbIsil
CXiNIbHACIIb I caBeljKara yHiBepcamisMy. JJa Taro >x HApagKa y rpaMajicTBax,
7i3€ IIepaBakae YHiBEpCaIiCLKi IaJbIXOf], TeH/JapHae IbITAaHHE JIYbIILA §>KO
BbIPAIIAHBIM, Y PIA/IbHACII XK POYHACL [Ia/I0y HAMA, afjlaBefiHa OadyaHHe Ky-
JIBTYPHAIl CIIaT4bIHBI 3’ AY/IAella TPabIIBLIHAMICIKIM, Xald HacTyIoena
HeTpanbHbIM [9].

ToapaThryHas 6a3a, reHAAPHBI AaHATI3 Tifay 1 iHTIPB’10 3 KCIepTaMi fja-
Ka3BaIOIlb HasyHACID [TpabmeMbl TPA/BILBLIHATI3MY ¥ iHTIpIPITALIbI CrIafl-
4bIHBI Oenapyckail BinbHi. ¥ Akacii pamsHHA A pacnpanaBana BbIfjaBerki
iHTOPIPATAIBIHBI IPAEKT Tifia «BinbHs: ranacami 6emapyckix xanubia». En
Hpanyriefpae MapLUIPy ThI I1a MECLIAX, AKiA 3BA3aHBI 3 KbILLEM i I3€/1HaCLI0
Genapycax, sikis xbuti ¥ Binbai. BipryansHyto Bepcito y ¢opme TBopuara
apTBIKy/NIa s TajpbIXTaBaja i acomica «Ilepexpéctkmy. Iif ykmodae ric-
TopbIi BeIOITHBIX Gemapycak [Ttk i 3ochki Bepac, a Takcama sxaHouara ab’sij-
HaHH/, aJJHaro 3 IeplIbIX y 3axonHsAil benapyci MbkBaeHHara yacy. ACHOYHbI
IPBIHUDIN CKIAJaHHA — TiCTApbIYHBIA MECLbl § XpaHaNariyHbIM IapajiKy,
pas sKis packasBamwIfla He TOMbKI 6isrpadis i acHOYHBIS maj3el Kb i
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IACATHEHHI, aJle i IIpbIBaTHBLA MOMAHTBL, TO OOK YPBIYKi 3 I3¢HHIKaY, ycrami-
Hay, 1iTapaTypHbIX TBOpay [9].

3pasyMerna, ITO HAaBaT Kajmi abMeXxaBalllja YacaBbIM IepbIAfaM KaHIIA
XIX-XX cTcT. — 4acaM pOCKBiTy Oenmapyckail iHTSNeKTya/lbHall [A3eifHacHi
¥ BimbHi, To TyT mpamaBaii, INNAbIpaBali, ariTaBali, 3Maramcs, Kaxai,
cymaBaii He Tonmbki Anmaisa Ilamkesiy i JIropsika CiBilkas, a Am4Ys i mmat
IHIIBIX J3eAYaK, MiCbMEHHIll, Neflarariub, MasTak, Ak Haramna ApceHHesa,
Anena CakanoBa-Jlekant, Ilajnina Mapsénka, Ilanyra bapyHosa, Jmisa
Axxsmika, Hanses Inapkesid, AuraHiHa AcTpoyckas, lanna JlacToyckas,
HOnis Bitau-Jly6eiixkayckast i r.i. Hsspkka yaBiip, T raTast KOMbKACIb ma-
BSAJTIYBILIA, KajTi MBI IIPBIOAPOM YacaBblA paMKi i YIiubIM, ITO Gemapyckas
NpbICyTHACID Y BinbHi saxoyBaena i na cénna. KoxHas 3 )KaHYbIH NaKiHy/1a
CBOIJI CIefl y TiCTapbIYHAl i KyNbTYpHall IPAacTOPBI TOPafia, IIa AKiM MardbiMa
CKJIafjallb MapIIPyThl, 9KCKYpCii, 3AbIMAlb KiHO, pacIpaLioyBalb MabibHbLA
aIrUTiKaIbli 1 iHIIBIA TpaeKThI, Kab JAIOYHIIb ricTOPBII0, y3barauib yayneHHe
Ipa Craj4ybIHy 6enapyc1<a171 BinbHi i, TakiM 4bIHAM, CIPBIALD [OMApTiHaTi3a-
L[bli )KAHOYBIX TiCTOPBIIL.

Henbra cxasanp, mTo paajlisalbld aJjHaro Takora IpaekTa JalaMoXKa
ajIpasy 3pyLIbILb y 60K payHaBa)XHAil reHIapHalt papa3eHTalbli, i poyHacii
HAOry/L. Ajle MHe Iajiaerlia, ITO I3Ta KPOK Y IPaBiIbHbIM HAKipYHKY. ThIM
0OJIbII Cy4acHbI KaHTIKCT YK/II04ae HepajyMoBbI A Taro, kab majobHae
3epHe Befjay Ipapacio: Ia-Nepluae, I[ikayHaclb fla albT3PHATBIVHBIX Tifay
1 MapupyTay pacue i, ma-gpyroe, y bemapyci i 3apas cTapamonia IpaeKThl,
AKiA TpbICBEYaHbl BBIK/IIOYHA XaHOoYaMy. [IpbIKmajam MOXKa cTalb KHira
2017 r. «brickaBinsl: AHTasoris 6emapyckail xaHodalt nassii MixBaeHHara
nepbiAny» [15] ambbo cepois kaneHpapoy «Kauusinsl benmapyci» man pagak-
upLait Anensl Tanasait [11]. Y Binbsi agObiBarolia mago0HbIa TOMATHIYHBIL
BBICTAYKi, HAITPBIK/IA] )KaHOYara MacTallTBa TiTOBAK MDKBacHHAra ephbLAfY,
Kyparapka Esa Bypoaiite [16]. Anb6o sxckypcis «Haii6onbur 3HaKaMiTbLA
JKaH4BIHBI BinbHi» Ha 6ase BileHcKara TypbICIKa-iH(apMalbIiiHara LI9HTPa,
sIKas pacKaszaBae [pa )XaHYbIH IaYbIHAOYBI 3 910X 3aCHaBaHHs BinbHi [16].

Taxim YbIHAM, TpafibILbIHATICIIKAe OauyaHHE CIIa/{YbIHbI — I9TA FeHIapHasi
HeYY/IiBaclb y MafIbIXO/3€ [ja IHTAPIIPITALbli CIIa[YbIHBI i aJlI0CTpaBaHHE
HaTpblApXa/lbHara YIIbIBY Ha iHTa/IeKTyasIbHae mofe. ro paBisia nasblliae,
acabmiBa ¥ JKaHYbIH, MA49yLIé TaTbIYHACH i IPBIHATEXHACII fa CIIaf4bIHbI,
CIIpbLAe IIPACOYBAHHIO HATXHAIbHBIX IPbIK/IaZay MOLHbIX )KaH4bIH. [la Taro
X y3barayae JOCBeJ| y3aeMaji3eAHHA MY)XXYBIH ca CIaA4bIHAI i Jae GO/MbII
JlaK/IajiHae yayleHHe ITpa TiCTOPBIIO 1 KYNIbTYpy MACHIHbL. AHaII3 6a4aHHA KY-
NIBTYpHall CllafdbIHbI Oenapyckait BinbHi makasay MpbICyTHACID TPaibIIbLs-



Ha/Ii3My ¥ MafbIX0O#3e Ja iHTIPIpPITalbli. ANIIaBelHa, IPAEKT Tifa «BimbHA:
rajacami 6eapyckix >KaH4bIH», AKi YK/I04ae MalIPYThI [1a MACLiHAX BBIOIT-
HBIX Oe/IapycKix fi3esdak, MoXa paanisaBalb Taki Iaf[bIX0f, 3pabillb 3HAUHBI
VHECAK I YKTIOUSHHS )KaHYBIH Y aillbIIIHBI HAPATHIY.

Jliraparypa

1. Ashworth, G.J., Graham, B. and Tunbridge, J.E. Pluralising pasts: heritage, identity
and place in multicultural societies. London: Pluto Press, 2007. 236 p.

2. Giovanni C. Cattini. Historical revisionism. The reinterpretation of history in
contemporary political debate // Transfer. Ne 6. Catarroja, Afers, 2008. P. 28-38.

3. Moshier, Marissa J. Commemoration and Protest: The Use of Heritage Trails to
Connect Women’s History with Historic Sites. (Masters Thesis). University of
Pennsylvania, Philadelphia, PA, 2010. 138 p.

4. Scott, Joan Wallach. Gender: A Useful Category of Historical Analysis // Gender
and the Politics of History. Revised Edition. New York: Columbia University Press,
1999. P. 28-50.

5. Shortliffe, S. Ellen, Gender and (World) Heritage: The Myth of a Gender Neutral
Heritage, Master thesis, Brandenburg University of Technology Cottbus, 2008.

6. UNESCO, Gender Equality: Heritage and Creativity. Paris, 2014. 158 c.

7. Atamanublk, K. benapyckis craponki Binbi. Binbns, 2012. 141 c.

8.  bBarypa, 10. Tenpapras panpaseHTanbia ¥ rigax ma 6emapyckait BinbHi: kypcasas mpa-
1a. Binphs, 2016.

9. Dbarypa, 10. JKanousia MmapmpyTtel i Tigel Oemapyckait BimbHi Ak paBisia
Tpa/IbIIbIAHATICIIKAra 6a4aHHsA Ky/IbTypHAil CIIafubIHbI (Ha MPBIKIAJ3e MapuIpyTay
Iérxi i rasers! «’KaHorkas cripaBa»): 6akanaypckas npana. Bimbas, 2017.

10. Kamsumap 2001: XKanustust Bemapyci: mmsaxi gor cBabopsr. Jasenk. Boin.: [Hacie.
kanauaap) / KaHusnuptd i arynbH. pag. A. lanasait; pora — A. baramornasa; gbIsaitH —
A. Tliranbckait; T9kcT — O. baxksnasait, A. T'amasait, T. Kanryp i inm. Minck: EI'Y,
2003.

11. Kucenesa, JI. ITyreBopuTenb KaKk CeMUOTUYECKIIT 0OBEKT: K IIOCTAHOBKE IPOO/IEMBbI
(Ha npumepe nyreopureneit no cronnu XIX B.) // IlyTeBonuTenp Kak ceMUOTHYe-
cKuit 06beKT: cOOpHUK crateit / TapTyckuit rocyapcTBeHHbl yHuBepcutet. Tartu:
Tartu Ulikooli Kirjastus, 2008. C. 15-41.

12. Jamxesiy, K. Crpavanas Cramiua. [Janamoxsik-rig ma Binpui, 2009. [Smexrpon-
HBI pacypc]. PakeiM pocrymy: <http://vilnia by.com/archives/3622> [lata goctymy:
10 cakaBika 2017; 19:59.

13. Jlyukesiy, JI. Bangpoyki ma BinbH. BinmbHaA: BbiaBenTBa TaBapbicTBa 6Oemapyckait
KynbTyphl ¥ Jlitee, 1998. 152 c.

14. Xaprusa IKOMOC 06 nnTepIpeTaryt i mpe3eHTaiuim JoCTOIpIMedaTe/IbHbIX MeCT.
Ksebek, 2008.

IHAw1g nexdAdewag 1971 | 19LAdmdew BIahoHeW

137



HOnia baTtypa

138

15.

16.

17.

Slukyra, I'. Brickasinpl: AHTasIOTisA Genapyckaii )kaHo4alt 1assii MbKBaeHHara mepbls-
ny. [9nextpoHHBI pacypc]. PaxksiM focrymy: <http://lit-bel.org/by/library/bliskavicy-
antalohija-bjelaruskaj-zhanochaj-paezii-mizhvajennaha-pjeryjadu.html> [lara mo-
crymy: 15 cakasika 2017; 8:30.

AdinpiiiHpr caiit BineHckara TypbicTcka-iHpapMaubliiHara L3HTpa. [IMeKTpoH-
HBl pacypc]. Paxpim pocrymy: <http://www.vilnius-tourism.It> [lata pocrymy:
15 caxaBika 2017; 8:30.

Jlano, A. benmapyckas BinbHA: caifT rpamajicKa-Ky/IbTypHillkail kammaHii bermapyci
«bynspma Genapycamil», 2014. [InmexktpoHHbI pacypc]. Paxsim pmocrymy: <http://

budzma.by/news/bn-iq48-i-pomidoroft-skyemili-na-trokh.html> Jlata pocrymy:
18 caxasika 2017; 19:52.




Bnadumup pucrok
(YkpauHa)

CEKCYA/IbHbIN KOHTEHT B YKPAUHCKUX
MEAWA: TEHAEPHbBIN N 3STUYECKUUN
ACMEKTblI B COLUMNA/ZIBHOM U3SMEPEHUN

This article is an attempt to identify the spreading limits and the influ-
ence of the Ukraine’s "sexual TV content" on the audience. It specifies
its situational character (discussions of the sexual theme in the cartoons
such as "Sponge Bob", "Teletubbies", "Shrek", "Simpsons" and in the
Eurovision song contest) as well as targeted character (in the separate
releases of the social talk shows "Ukraine speaks”, "One for all" and
"Weekend after midnight"). In the second case, the mass media, trying
to respond to the basic standard canons and to the journalistic work
ethics, introduce the "sexual content” in the television programs ma-
nipulatively by social and communicational technologies. In view of the
negative influence of the media manipulations, research of the creation
mechanism of this TV content and the role of social and communication
technologies in this process is important.

lenb cTaTby — ONMUCATh MOJENN peTpe3eHTal «QeMIHI3Ma» U «TOMO-
CeKCyalbHOCTI» B yKpanHcKux CMM.

YkpanHCKMe Mefjya TpeIaraloT pasMblTble 00pasbl HMOHATHI «peMu-
HJM3M» Y «TOMOCEKCYa/IbHOCTb». JKypHAIUCThI, KaK IIPaBUJIO, PACCKA3BIBAIOT
00 3THX SIBNEHMAX B pa3BleKaTe/bHOI CTUMICTIKe. TakuM 06pa3oM, co3na-
I0TCA M TUPKUPYIOTCA CTEPEOTUIIHbIe 00pasbl XEHIINH, OTCTANBAMOINX
COOCTBeHHBIE IIPaBa, M MYXYMH (a Takke XKEHIINH) C «HETPAIUIVOHHOI»
CeKCYyasbHOIT OpyeHTaluelt. Ecu mocMoTpeTh Ha TO, KaK Meiua M300paxaoT
(EeMUHICTOK U TOMOCEKCYaJIOB, TO Yallle BCETO MOXKHO YBUIETh XKEHIIVH, KO-
TOpBIe MyOINYHO OOHAXKAIOTCA Pafi CAMOIIMAPA, IV )KEHCTBEHHBIX CEKCY-
QJIbHO 03a00YeHHBIX MY>K4YJH, KOTOpPBIE Yallle BCETO OfleBAITCA B KPACOUHYIO
OJIeXKILY, MCIIONb3YIOT YKpaLlleHNs, AefaoT Makysx. [Ipu aTom apyrue mogenm
MHTePIPEeTALNIl, HATPUMEP MOHsATHE PeMIHN3MA KaK «00LIeCTBEHHOTO SB-
JIeHs1 38 PaBHOIPABIE )KEHIIMH BO BCeX 00/1acTsx XusHm» [7, c. 298], xoro-
pOe€ BIIOTHYIO CBSI3AHO C CY(PPaKM3MOM — «[[BIDKEHIEM 32 IPeOCTaBIeHIE
KEHIIMHAM 130MpaTe/IbHOro pasa Bo BTopoit momouHe XIX — Havame XX
Beka» [7, c. 278] — u amMaHcumanueit (IpegoCcTaBIeHIe KEHIMHAM PABHbIX
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paB ¢ MyxxunHamn) (7, 329], mouru He paccmarpuBarorcs. Kak He paccma-
TPMBAIOTCSA U UK O TOM, YTO TOMOCEKCYaTbHOCTD — 3TO MIPeANOYTEeHNE CEK-
Cya/IbHBIX TAPTHEPOB COOCTBEHHOTO 110714, YTO HUKAK He CBA3AHO, 10 CYTH, C
BHEIIHOCTDIO I YepTaMy XapaKTepa.

K croBy, mpobneme MepuapenpeseHTanmy GpeMuHmu3Ma 1 TOMOCEKCYalb-
HOCTH YZe/AMNM BHYMAaHMe MHOTYE MCCIe[OBATeNbHIUIIBI, CPEAU HIX MOXXHO
BBIIETINTD poccuAHOK A. Kupummny, A. Boponuny, H. Axruxuny, C. CkopHs-
KoBy 1 ykpauHok O. Jopomuiko, A. Cemuxonenosy, 1. Kuanky, H. Cupopenxo,
T. lannnbaenko. [eHiepHbIe CTEPEOTHUITBI BHEITHOCTY MY>KUNHBI I UX AMHA-
MMKY B YKPauHCKOJ TPagMLMOHHON KynbType usydan T. Kpasen, B qacTHO-
CTM BaXkKHa ero cTaThs «O0beKTUBALNS TeH/IEPHBIX CTEPEOTUIIOB B YKPauH-
CKOM Macc-MefmitHOM puckypce». Vccneposatenbuuna Haranba OneitHuk
IpOaHAIM3UPOBAIA XEHCKYI0 peccy B Ykpane B XIX-XX BB. 5, ¢. 96-110],
a Mapus IletpymkeBnd paccMaTpuBana reHfiepHble acTeKTbl B YKPAMHCKIX
permuriosHo HampasieHHbIX CMI [6]. Taxke B 0CHOBY Halllero McceoBa-
Hust Tonmoxkensl paboret [I. Mepcku, C. Jlema [4, c. 41-43], XK. Bogpwmitsapa [1],
[I. loypenca, b. Makneiiepa, E. ®ykca, III. beppa.

Kak ormeuaer dpemunmcrka Tamapa 3mo6una B «PeanbHolt rasere», «ac-
conyanyy ¢ GpeMIUHU3MOM OTPAaHMYMBAIOTCA CTPAIIVIKAMU 06 aMepyKaH-
ckux QemyHucTax ¢ HeOpUTHIMM HOramm wam ke smaraxeM ‘Femen”. ITo-
3TOMY flaKe aKTVMBHbIC, SMAHCUNMPOBAHHBIE JXEHIIVHDI, BBICTYNAIOIE B
3alUTY TeHJEPHOr0 PAaBEHCTBA, CTPEMATCA OTKPECTUTbCA OT (eMIHM3Ma»
[3]. isBecTHO, yTO «Femen» HEOTHOKPATHO POBOAIA AKIIUM IIPOTHB XKEeH-
CKOIl IPOCTUTYLMM B YKpauHe MOJ I03yHroM «YKpauHa — He 6oppenp!». ITo
cnosam nupepa «Femen» VuubI llleBueHKo, Terepb YKpauHCKas 1 MHOCTPaH-
Has Ipecca 3HaeT, 4To «YKpalHa — He CTpaHa IPOCTUTYTOK, a CTPaHa TOMbIX
JIeBYIIEK, OOPIOIINXCS ¢ HIPOCTUTYIMEN U CeKC-TYpu3MOoM». Takxke OHa OT-
MEYaeT, 4TO «II0BCEMECTHO — Ha TB, B )KypHa/Iax MOXHO BUJETD, KaK TO/IbIE
[eBYLIKU 4TO-HUOYAb mpopator. Mbl mbiTaemMcst ckasath: “He cTout Tak mc-
TI0/1b30BAaTh CBOE Te0. Hy)XHO €ro MCIIoNb30BaTh I MPOTeCTa 1 60PLOBI ».

Brarogaps ¢popMe Impe3eHTAINI CBOVX WIeil U MeJWAO0CBEIeHIIO0, BIIN-
sHne «Femen» B oIpefe/ieHNn TOTO, YTO AB/AETCSA (PeMUHU3MOM, JOBOTLHO
Benmnko. Tak, ykpamHcKas 9KCIepT IO TeHfiepHbIM BompocaM Tarbsana by-
peifyax BCIIOMMHAET, KaK B Havase JeKIMy Ha TeMy (eMMHM3Ma CIpOCua y
CBOVIX CTY/ICHTOB, YTO OHU 3HAIOT O (peMIHM3Me U KaKMe acCOLMAINM ¥ HIX
BBI3BIBaeT 3TOT TepMmuH. Ipynmy «Femen» HasBamu moutu mepsoit'. Kpome

' Xamumu, X. Torbie papmkanki: GeMUHU3M O-YKPAMHCKIL. [DNIeKTPOHHBII pecypc]. Pexim

mocrymna: inosmi.ru/ukraine/20110416/168471149.html




TOTO, MHOTHE (DEMUHICTKI TOBOPSIT O TOM, YTO TAKTHMKA IPYIIIBI TOTBKO YKpe-
IIAET UJIEI0, YTO XKEHIIMHA — 9TO CeKCYa/IbHBII 00bEKT 1 XKEeHCKast LIeHHOCTb
3aK/II09aeTcsA TOMbKO BO BHemHocTH. XoTA /mupep «Femen» u moguepkusaer,
9TO X JIBUDKEHNE «He VIMeeT HUKAKOTO OTHOLIEHNs K peMUHU3MY», 11 CUu-
TaeT, YTO «y (PEMUHMUCTOK B IIEHTPe BHUMAHMA — MYXXYMHA, KOTOPOMY OHI
XOTAT IOf}PaXKaTh, OfeBaThCsA, KaK OH, I, B KOHIe KOHIIOB, IlepeBecTy Ha cebs
Bce ero (DYHKINY, CTaB CHJILHBIM JI CAMOCTOATEIbHBIM JKEHIIMHO-MYXK4y-
Hoit». B T0 xe Bpemsa CMJ Taxoke roBopAT o «Femen» Kax 0 JKeHCKOM JiBIDKe-
HuM, a He peMmHuCTIYeCKOIT opranusaruu. Ho cosByuHoctb croB «Femen»
1 «(peMUHM3M», @ TAKKe HeKue IapajyleN B Lie/IAX CO3JAI0T B Macc-Mefya
YIIOMSIHY ThIif CTEpPEOTHIL.

Tem He MeHee MMEHHO 00 3TOM [BVDKEHMJ TOBODST ITIaBHbIE Mefya
cTpaHsl, obpamasch kK GeMUHU3MY; B pe3y/bTaTe CO3[AeTCA BIeYaT/IeHMe,
4T0: 1) XKeHIVMHa, KOTopast MyOMIMIHO 0OHAXKAETCsI, — 9TO U eCTh heMUHNU-
cTideckoe JiBibKeHue; 2) «Femen» — rmaBHas GeMMHUCTCKAS OpraHU3ALNs
YKpanHsl, HOTOMY YTO O Heil Bce TOBOPAT; 3) pEMIHMCTKA — ITO XKEHIIMHA,
KOTOpas II0Ka3bIBAET IPY/ib, YTOOBI «OTCTOATH CBOY IIPaBay», <0OpaTuTh BHU-
MaHJe Ha HeCIPaBeIMBOCTb» 1 T.Jj.

B nonynsApHoit 'oMopucTudeckoit mporpamme «Beuepunit Kues» apTuctsr
IpefCTaBUIN TAPOANUIO Ha XXEHCKoe IBIDKeHMe «Femeny, cyTb KOTOpOII — IO-
Ka3aTbh, HACKOJIbKO aOCyp/Ha JIesATeIbHOCTD Takux rpymi. Tombko B YouTube
3TOT POMMK IPOCMOTpeNo Oobllie MONTYMUUIMOHA YeloBeK. JTO, B CBOIO
ouepenb, HOATBEPK/AeT, HACKOIBKO BEMUKO BINAHNE Mefya Ha GopMIpoBa-
HIIE CTEPEOTUITHOTO OTHOLIEHNs 0011[eCTBa K TeH/IEPHBIM [pobIeMaM, B TOM
9ICTIe K eATeNbHOCTI SKEHCKIX JIBIDKEHMUIL.

Boobe, gesitenpHocTh «Femen» mocTpoeHa Ha mporuBopeunsix. Hampu-
Mep, )KeHIIMHBI YOIMYHO 3asBJIAAIOT, 9TO X LIe/IbIo sIBIseTCs 6opbba ¢ mpo-
CTUTYLIME, CEKCYanbHBIM HACHIIVEM,  TAK)Ke OTCTaMBaHIE IIPaAB XKEHINH I
cB00O/IBI c0Ba. Kak 3T0ro MOXXHO I0CTIYb, I0KA3bIBAsk 0OHAXKEHHYIO IPY/ib
Ha (OTO- U BUJICOKAMEPbl, HEIIOHATHO. A 3pUTe/N U He 3aJal0T cebe 3TOT BO-
IPOC, Y HUX IOCTIe IPOCMOTpa 30-CeKYHIHOTO CI0XKeTa 13 BBITYCKa HOBOCTEI!
Ha TeleBUfieHN BbIpabaTbiBaeTcsi 00pas (peMUHNCTKIL: VIMITYIbCUBHAS Jie-
BYILIKa, KOTOpas 6pocaeTcs rooit Ha GappuKajbl BO MMsl HEIOHATHO Yero’.
KowneuHo, ecu 6b1 cuctema o6pasoBanus 00bsACHIIA peOEHKY ellje B IIKOIe,
4TO Takoe (peMIHU3M, KOIZ]a OH 3apPOJIJICA, B YeM €0 CYTbh U IIaBHbIE Lie/l,
T0, YBUIEB HA 9KpaHe >KeHIMHy u3 «Femen», OH WM OHA CAeTann Obl s

? (eMeH KaK pajuKalbHbI skcrubuiyonnsm / Aktiv. [dmexrpoHHsIi pecypc]. Pesxum

mocryma: aktiv.com.ua/archives/8424
* Tamxe.
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cebs1 cooTBeTcTByIOIMIT BBIBOA. Ho oTcyTcTBHMe mpaBpyBoil uHGOpMaImu
(a raxke nupopmanun 06 3TOM BooOIIle) MOPOKAET IOXKHBIE 06Pa3bl. ITO
00bACHAET, T0YeMy B YkpanHe TeMa (heMUHN3MA, KaK U CeKCH3Ma U TOMOCeK-
CYaJIbHOCTH, BBI3BIBAET B OOJIBIIMHCTBE CIIYYaeB y MIOfENT CMeX U M3JEBKIL.
B T0 e Bpem: amaTakHble akuuu «Femen» Bcerfja IpUBIeKa0T BHUMAaHMLE
00111eCTBEHHOCT, II03TOMY >KYPHAIUCTBI B JII0O0M CTydae OYLyT 0 HUX IN-
caTb. MBI 11 He IIpefilaraeM 3alpeTUTh OCBENIATh 3Ty TeMY, HO )KYPHATUCTBI
B KOHIIE KOXKJI0T0 Marepuaa (TeKCTOBOrO VIV ayMOBIU3YaIbHOTO) JOTKHBI
fiaBatb HeOOMBIIYIO CIIPABKY O (PeMUHN3ME, ero 3HAYEHWN, ICTOPUM, HACTO-
AMX HenAx. Eme mydire 06paTutbhes 3a KOMMEHTapyeM K UCCIIefloBaTeNAM,
KOTOpBIE 3aHMMAIOTCS M3YYeHMEM TeH/IEPHOI IPOOIeMaTKYL, IPeACTaBuTe-
1AM (EeMUHUCTUYECKYX ABIDKEHUI, CIEINATICTAM 1 SKCIIepTaM B JTaHHOI
obmacTi.

He menee Baxxna npo6nema ocsemjerns B CMV romocekcyanbHOCTH Kak
COLIMA/IBHOTO ABIeHNA. B YkpanHe, Kak I B psjie HOCTCOBETCKUX CTPaH, IIpe-
XJie Bcero cpabarbpiBajia accolyanys Ha ypoBHe 00pasa: «rOMOCEKCyan =
reil = nefyK = 1moy-6usHec = bopuc Moucee». ITOT 1IAOTOH IOATBEPXKHA-
eTCsA CIIUCKOM TIOMY/TAPHBIX TeNeBIU3MOHHBIX IIPOTPaMM B YKpaMHe 3a IepHOf
2000-2017 rT., TIE CTOBO «TOMOCEKCYa/l» B PAa3HBIX MHTEpIIpETAlMAX Yallle
BCero (110 KO/MYeCTBY MaTepyasoB) IPUMEHSETCS K I0y-O13HeCy (B KOHTeK-
CTe M3BECTHBIX apTICTOB, KOTOPHIX MM IIOf[03PEBAIOT B TOMOCEKCYaTbHOCTI,
WY TIPSIMO HA3bIBAIOT roMoceKkcyanamu — bopuc Moucees, Cepreit 3Bepes,
Illypa) 1 x monmmTHKe (IPUHATIE 3aKOHOB O 3aIIpeTe IPONaraHbl FOMOCEKCY-
amsMa, 00Cy>K/ieHe 3aK0Ha 00 OHOIIONBIX OpaKax u T.IL.)*.

O61en3BecTHbIe 06pa3bl TOMOCEKCYasa B PYCCKOS3BIYHOM MH(MOpMAIiN-
OHHOM IIPOCTpaHCTBe — nesell bopuc Moucees, ctunuct Cepreit 3Bepes, na-
ponuct Illypa. ITockonbky 3Tu IepcoHaXH valle Bcero nossanucs 8 CMI,
B MacCOBOM CO3HaHWU CO37AeTCs (M yXKe CO3HAJICS) CTEePEOTHIL, YTO JI0-
00J1 TOMOCEKCyas JIO/DKEH IOXOAUTh Ha 3TUX HepcoHaxell. Jlo mocmeHero
BpeMeHM Hofj00HbIe 00pasbl THPAKUPOBA/IN TAKXKe eBPOIelicKue 1 aMepy-
kaHckue CMI n xuHOMHAycTpyA. HanpuMep, BCIOMHMM, KaK BBIIJIAJAT TO-
MOCEKCYaIbl B reit-kiny6e «Tomy6as Yerpuuar (cepuan «Ilommierickas akape-
Musi», 1994 1.): KoKaHble o6JIeraomye MTaHbl, KYpTKa 1 IOMMIeiicKas dep-
Has dypaxka co 3Besfnoit. Taxxe B u3BecTHoM dubme Jlioka beccona «Ils-
TBIT 9/IeMEHT» THpaxupyercss 00pa3 TOMOCeKcyala-TeleBefylero (akrep
Kpuc Takep), KOTOpBIt OfieBaeTCs B SKEHCKIe HAPSBL, BefieT cebsi MaHEePHO,

*  TemexkpuTyka: MOHMTODMHI Memya. [INeKTpoHHBII pecypc|. Pexum pocryma: http://

ua.telekritika.ua/archive/?q=%D0%B3%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%81%D0%B5%D0
%BA%D1%81%D1%83%D0%B0%D0%BB&author=&page=2




O/Ib3yeTCs KOCMETHKOI, MHOTO pasroBapusaet. CIMcoK Mojo6HbIX 06pa-
30B B Te/lellporpaMmax, puIbMax, pekiame 1 T.1. MO>KHO IPOJJO/DKATh HOJITO.
CrouT 3aMeTUTb, 4TO 00IIECTBEHHOCTD 3aIIOMIHAET UIMEHHO 3TOT APJIbIK.

OnHako 1oy BIMAHMEM MHOTUX (aKTOPOB, VI IIPEX/e BCETO eranu3alum
OFHOIIONBIX OPaKOB B psifie CTPaH, Ha SKPaHax MOSBU/INCH COBEPIIEHHO MHbIE
TUIIXY JTIOfiell C HeTeTepOHOPMATIBHOI CeKCyabHOI opueHTanuei. Tak, B
aMepuKaHCKoM cepuae «OTJasgHHbIe JOMOXO3AMKI» BUIUM I'OMOCEKCYallb-
HYI0 [Iapy — IBYX a0COMIOTHO MaCKy/IMHHbBIX MYXXYMH, OfiYIH 13 KOTOPBIX pa-
6oTaeT 0prcToM. My>XUMHBI 3aK/TI0YAI0T OPaK U COOMPAIOTCS YCHIHOBUTD pe-
OeHKa, TPV 9TOM HaM He NOKa3bIBAIOT, 4YTO Ha HUX KaKMM-TO 00pa3oM JaBUT
obuectBeHHOCTD. [TpaByia, mogo6Has MOfie/lb TOMOCEKCyaTbHBIX OTHOIICHIT
B MeJi}a II0Ka He PacnpocTpaHeHa. Yalie BCero roMoceKcyasbl BCTPEYaloTCs
B POJM IOfPY)KEK INIABHBIX T€POMHb B KMHO M Telecepuasax i >KeHLIUH
(«Cexkc u ropon», «[THeBHUK Bpumkut [I>KOHC»).

Crout 3aMeTuTb, YTO B YKpalHe 3HAUUTENbHBIN HPOrpecc B 3TOM BO-
Hpoce CTa/l Hab/MIOJATCS C HaYaJIoM IPOLIECCOB eBPOMHTErPaliy (MIMEHHO B
acIleKTe perpe3eHTalNy HOBbIX 00pasoB, a He MOAeP>KaHNA CTEPEOTHIIOB).
ITockombKy He TONBKO YKPaMHCKME HOUTUKY, HO ¥ MeJYlaMeHEKePhI 0CO3-
HAIOT, YTO «BK/II0OYEHNE» B eBPOIEIiCKIe LIEHHOCTY IIPeIoaraeT ToJepanT-
HOe OTHOLIEHME K JPYTMM KyIbTypaM, TPaguLMAM, HOPMaM, PelIUruaM I,
KpOMe 9TOr0, yBaKeHNe K ITpaBaM 4ye/loBeKa, B TOM YNC/Ie IIPaBy Ha TMYHYIO
JKM3HD U CEMDIO.

Kax HaM KakeTcs, OTHOI U3 TIepPBbIX I 3HAKOBBIX YKPAaMHCKUX TeJIeIpo-
rpaMM, B KOTOpOit Oblna cpenaHa yOepurenbHas HOIMbBITKA CIOMATh 001iie-
CTBEHHBIE CTE€PEOTHIIbI, CBA3AHHbIE C CEKCYa/IbHOCTbIO, TOMOCEKCYaIbHOCTDIO
Yl «TPAVILIMOHHBIM IOHMMAHMEM CeMbI», ABTIAETCS BBIIYCK TOK-110Y «[0BO-
pur Ykpauna» nop HazBaxueM «Mou pogurenn — ren» (25 centsiops 2013 t.,
TeleKaHan «YKpauHa»). B leHTpe AucKyccun 0Kas3amich IeTH, KOTOPBIX BOC-
NUTBIBAIOT OFHOTIONMbIE Maphl. B ctymmio mpurmacumm Tomaca BembTepa n
nrmapa lennepa — rees us Iepmanuu, kotopsie ycbiHoBumu feteri us CIIA.
Lenb uX BRICTYIIEHNS — OKAa3aTh BCEM, YTO UX eTH cyacTIuBbL. VIHTEpecHo,
4T0 Befyumii ToK-10y «[oBoput Ykpanna» Anexceit CyXaHOB CTAHOBUTCA Ha
3QIIUTY NO3UIMN Teli-CeMbU, XOTsA BeJYILINii, 10 001eMy IpaBUILYy, ZO/DKeH
ocraBarbcs apburpom. OHaxo A. CyxaHOB, 04€BUIHO, MCIIBITBIBAET MOTpPE6-
HOCTb JIEMOHCTpALMM CBOMX B3IJIAZIOB Ha 3Ty mpobiemy. B mpoTusoBec k
reposiM IIPOrpaMMbl y4acTHUK TOK-110y [leTp JIyoHUK, B ceMbe KOTOPOTO pa-
CTYT 1IECTEPO IPUEMHBIX JieTell, alle//IMPOBal K TPaJUIJIOHHBIM IIeHHOCTAM
yKpanuHcKoii cemby. Kpome aToro, mpeficeiaTeNnb «aHTUTeCKOi» 001[eCTBEeH-
HOJT OpraHM3aI[1y TIBITAJICS IPUBECTU (PAKTBI, YTO TOMOCEKCYaNnbHOCTD — 3TO
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007e3Hb. A CreluaanCT 10 TeHepHoll TeMarnke Mapus [IMuTpueBa otme-
9aeT 3HAUYMMOCTD TIOHUMAHIA, 9TO MMEETCS B BUAY HOJ TPAAUIIOHHOM Ce-
Mbeit. «O Kakoit ceMbe UAET pedb? — CIpaIIMBaeT OHA. — TaMm, Ifie B OfHO-
KOMHATHOIl KBapTHpe 4YeTBEPO MOKOJEeHMIT, apann3oBaHa mpababyika u
anKoronuk fief?». I0puct TarbsasHa MOHTAH Taxke 03ByYMIa MHEHIUeE, YTO
OOJIBIIMHCTBO YKPAMHCKMX JeTell BOCIMTBIBAKTCA B TOMOCEKCYa/IbHbIX Ce-
MbsIX — 6a0yILIKaMy M MaTepPsMI.

CTouT OTMETUTD, YTO, HECMOTPSI HA HEKOTOPYIO «KEeITU3HY», BBIITYCKN
ToK-110y «[0BOpUT YKparHa» UMEIT IPOCBETUTE/IbHDII XapaKTep, a 00Cyx-
faeMble POOIEMBI BOXKHBI /IsI POPMUPOBAHNUS OOIECTBEHHOTO MHEHIS.
JKypuanucrka Vuna JlJomkenkoBa B craTbe « “ToBoput YkpanHa” nepeBepHyna
MOS3TY» OTMeYaeT: «IIPeUMYLIeCcTBO ITOI IIPOrpaMMbl B TOM, 4To Anekceli Cy-
XaHOB aKIIEHTUPYET UIMEHHO COIIMA/TbHBIN ACTIEKT TOMOCEKCYaIbHOCTI, OTKA-
3aBIINCh CMAKOBATh KaKyie-To (pU3NONOTNIecKye HofpoOHOCTI [2].

[Togo6HoOro popa cutyaTuBHAs FUCKYCCUS BOHVMKIIA OTHOCUTENTBHO CEK-
CYalIbHOCTH J T€HJIepa BO BpeMsI ITeCEHHOro KoHKypca EBposuyienne B 2014 1.
Torna mobenurenbHuLel CTana aBCTPUIiCKas MeBuLja 1 par-kBuH Konunra
Bypcr ¢ mecneit «Rise Like a Phoenix». 3purenn HasBamm apTUCTKy «60po-
JIaTO XKEHIIMHOT», BeAb ee CLIeHNYeCKIiT 06pa3 HAIIOMMHAJT TPAHCCEKCyaIa:
JKeHCTBeHHas Qurypa, 4epTbl /LA, UIaThe ¥ MAaKUsDK. EAMHCTBEHHOE, YTO
0CTA/IOCh OT MY)XCKOr0 00pa3a, — 4eTKO BbIpakeHHas 60popa. YKpanHCKuit
KOMMEHTAaTOp KOHKypca Tumyp MupOIIHIIeHKO, KOTOPbIil 32 KafjpoM pac-
CKa3pIBa/l O KKJIOM YYacCTHMKe, BBICKA3aJ/ICA OTHOCUTEIBHO IO0COBAHMA
yKpauHIeB (B HOfIepXKKY HeBUIbI) U, HakoHel, obexst K. Byper capkactu-
gecky. YyBCTBOBaNOCh IpeHeOpexeHne XypHaMICTa K apTuctke. B 2007 1. B
3TOM JKe KOHKypce IPMH:/IA ydacTue yKpanHcKas nepuia Bepka Cepprouxa
(cuennyeckuit 06pas A. Jaunmnko). Ee BbICTyIIeHNe COPOBOXK/AANIO 0011je-
CTBEHHOE OCY)X[IeHNe, B TOM 4IC/Ie U KYPHATUCTCKOro coobutecTsa. Pajno
«EBpora FM» Hauanmo aknuio mporecra, OAYePKMBasd, 4To nosAsneHue Ja-
HIIKO B 00pase TPaHCBECTUTA HAa MEXIYHAPOTHOM IIECEHHOM (ecTyBase
obepHeTcst st YKpayHbl KYIbTYPHOIT KaTacTpodoit 11 IoTepeil aBTopuTeTa
¥ YBOKEHISA CO CTOPOHBI €BPOIIETIIIeB.

Taxue ckaHfanbl ABIAIOTCA MOKa3aTesleM HU3KOTO YPOBHA CEKCYanbHOM
KYJIBTYPBI, 00pa3oBaHIs U TEPIMMOCTY YKpaHIeB. MBI IpefaraeM pemaTb
3Ty mpobeMy myTeM paspabOTKM M PACIPOCTPAHEHMSI TOCYAAPCTBEHHDBIX
nporpamMm (Ha OCHOBE KBOT), Lie/Ib KOTOPBIX — OOBSACHATD M PaCCKA3BIBATDH
ayAUTOPMY Mefiva O HACTOAILINX T'eH/iepHbIX pobneMax. K Tomy e Heo6xo-
MO Pa3paboTaTh YeTKMe PEKOMEH/AINM, KaK SKYPHATUCThI JOTDKHBI 0CBe-
IaTh TEMBI T€H/IEPa U CEKCYaIbHOCTI B a¢upe (ceityac B Meya 3T0 Je/al0T B



OobIIeit Mepe II0 CBOeMY YCMOTpeHMI0). Bexb yKpanHckoe cpefiHee 06paso-
BaHMe a0COMIOTHO UTHOPUPYeET CeKCyaIbHOe BOCIUTaHNUe eTeli. VI BepBble
0 (eMMHU3Me 1 TOMOCEKCYAIBHOCTY pebeHOK, CKopee BCero, y3HaeT U3 I0-
IITBIX QHEK/JOTOB Ha 3aJHEM JIBOPE IIIKOIBI VY U3 HUBKOIPOOHBIX IPOTPaMM
110 TeneBu3opy. [1oaToMy oueHb BayKHO IPEMIOKUTD HENTPA/IbHbII MCTOYHMK
MH(OpMAaLV, 0CHOBAHHBII Ha HOBEMIINX I'eHJePHBIX MCCIeIOBAHMAX.
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(benapycs)

BE/TOPYCCKME XXEHLWWHbI N HAYYHAA
AEATENbHOCTb: TEHAEPHbBIN ACMEKT

The article covers the major factors that become an impediment for
the advancement of female academics on a career ladder. Dynamics of
the number of researchers by gender, the number of the researchers
obtaining academic degrees of doctors and candidates of science are
estimated. The article observes a tendency of gender discrimination in
academic practices in Belarus and concludes that the process of femini-
zation of science is suspended.

YTBepKpeHue reHiepHOr0 paBeHCTBA MONIIO CeTOHA B IPOTHBOIONIOX-
HOM HaIIpaB/IeHNM: 32 IIOCTIEHNIL TO] Pa3PbIB MEX/Y MY>KUMHAMU 1 XKEHII[ V-
HaMJ B MUPE TONBKO YBEINYUJICH, TOBOPUTCA B €KETOJHOM MUCCIEN0BAHUM
BcemmpHoro axoHomudeckoro dopyma «[7o6anbHbI JOKIAJ O TeHAEPHOM
paspoiBe — 2017» [11]. YTo6BI 0OUTHCS PaBEHCTBA MYXKUMH U XKEHIUH B
00/1acTy Tpy#a BO BCEM MUPe, 110 TIOfiCYeTaM 3KCIepTOB, IoHagobuTcs 217
JIeT, XOTs ellle TOf Hasaj it atoro Tpebosanock 87 met [11, c. viii]. B Bo-
IIPOCaX TeH/IePHOTO PaBeHCTBA MUAUPYIOT cTpanbl CeBepHoit EBpomsr (Vc-
nanaus, Hopserust, Ounsstaans, lIBenus) u HekoTopble CTpaHbl AQpuku u
HenrpanbHoit Amepuxu (Pyanna, Huxaparya). benapycb Ha 26-M MecTe, X0Ts
B BOIPOCAX PaBEHCTBA MY>KYMH U KEHIVH B 9KOHOMMKE Halla CTpaHa 3a-
HUMaeT 5-e MecTo (1 mepBoe cpenu cTpaH Bocrounoit EBpomner). [enpepHblit
paspbIB B Hallleil CTpaHe MpeofoieH Ha 74,4%, B BOIIPOCaX PaBHOIL OIJIATHI
Tpyna — Ha 82,7% [11,¢. 10].

Ha ceropnAmHmii ieHb TeHIEPHOE HEPABEHCTBO ABJIAETCA OHOI U3 BaX-
HBIX COLMA/bHBIX MPo6IeM Bo BceM Mupe. OHO IIPOHM3BIBAET MHOIME CO-
IMajbHble TOJICUCTEMBI, BKIoYas cdepy Hayku u obpasoBanusa. Hecmorps
Ha TO YTO B COBPEMEHHOM MUPE >KEHIIMHbI MHOTMX CTPAaH MMEIOT PaBHbII
JOCTYI K HOMy4YeHUIO BBICIIET0 06pa3oBaHyA U 3aHATHUIO HAyKOJi, BCe XKe, B
TOM 4ncre 1 B Bermapycu, HabMIOHAITCS TeH/IEHIMN TeHIePHOI aCUMMeTPUH.

JIByMsl HEMATIOBaXHbIMY IPOLleCCaMM, IOBIMABIIMMY Ha CTaHOBJIEHME
TeHJIEPHOJ aCUMMETPUM, ABMINCH MACCOBM3ALMA M KOMMepLMaIM3aLnA
BBICIIIET0 00Pa30BaHI, YTO XapaKTePHO [ IIOCTeRHNX ecaTinetnit. B Be-
napycu, B ycoBusix GpemmHusanmy Hayku, Habmonasiuesics ¢ 1991 mo 2012 r.,


http://www3.weforum.org/docs/WEF_GGGR_2017.pdf

BXOXKJICHME JKEHIVH B HAYYHYIO [IEATENbHOCTh PACCMATPUBANIOCh MEXIY-
HapOJHBIMI aHAIMTUKAMY KaK aKTMBHOE BOBJIEYeHNe UX B chepy BbICOKO-
KBa/IMpUIMPOBAHHOTO TPYHA U Hay4HOTO TBOpUecTBa. [Iporecc pemuuusa-
1y Hayku ¢ 1991 mo 2012 r. o Temmam u MaciTabaM COMOCTABUM C TEM,
KOTOPBIIT HAOMIOANCs B coBeTCKuit mepuof ¢ 1960-x mo 1990-e rr. Ananus
KBa/IM(MKALMOHHOTO YPOBHA eHIMH-Y4eHbIx B bCCP mokasbiBaet, 4o
YICTIO JKEHIMH-MCCIeoBaTeNell ¢ y4eHbIMU CTeNIeHAMI MOCTOSHHO POCIIO.
Tax, 410 SKeHIIMH — JOKTOPOB HayK BBIPOC/IO ¢ 17 B 1960 I. o 118 uenosek
B 1987 1., a KauzuzaToB HayK — ¢ 520 10 3955 yenosex [9].

Ha ceropusAumHMil fieHb, NPOAHANN3MPOBAB CTATUCTUYECKME JAHHBIE,
MOXXHO 3aK/IIOUUTb, YTO TIporiecc (peMuHM3aIum OEOpyCcCKoll HayKu Ipu-
ocTaHOBU/ICA. [IpolleHTHOE COOTHOIIEHNE MY>KYMH ¥ JKEHIVH B CTPYKTYpe
VICCTIENjOBaTeNIell MEHSIOCh CTIeRyIImuM obpasoM: B 1997 I. My>KYMHBI-HC-
cnemoBatenu coctaBumu 52,9%, skeHuuHbI-nccnegobarenu — 47,1%; B 2003 1.
MY>K4MHBI — 56%, xeHIMHbI — 44%; B 2005 1. - 56,8 1 43,2%; B 2009 1. - 57,3
1 42,7%; 8 2010 1. - 57,8 1 42,2%; B 2011 1. — 58,3 m 41,7%; B 2012 1. — 58,9 1
41,1%;B820131.- 591 41%;B 2014 1.- 58,8 1 41,2%; B 2015T. — 59,5 1 40,5%; B
2016 1.- 60,4 1 39,6%. Tax, 10 ycpeHeHHBIM JaHHBIM 32 2013-2016 TT., uncno
JKEHIIMH-VCCTIEI0OBATeNEeN COCTaBUIO mpuMepHo 40,6% 0T 001IIelT INCIIEHHO-
CTU MccegoBarene [5,6,7,10].

[IpodeccuonanbHas Kapbepa >KEHIIMH B Hayke B OTINYME OT MY)XUMH
CK/IaIbIBaeTCs MeyIeHHee U Tpebyet 6ombiunx ycummit. Ha cBoem npodeccu-
OHAJIbHOM ITy TV )KE€HIIMHAM IIPUXOAUTCA CTANKMBATbCS C MHOTOYVC/IEHHBIMU
6apbepamu, 06yC/IOBIEHHBIMI YKOPEHMBIIMMMUCS B 001eCTBE TeHePHBIMU
IpefCcTaBeHNAMY, UCXORAIIMMY U3 COLMAIbHBIX OKUJJAHUI BBITIOTHEHNA
JKEHIIMHAMI OIpefe/ieHHbIX porneil. [eHfepHble CTepeoTUNbl MOPOXKHAT
peanbHYI0 «IOBCETHEBHYIO», Yallle BCETO CKPBITYIO, AUCKPMMUHALVIO, IPO-
ABJIAIOLIYIOCS Yepe3 CUCTEMY BO3HAIPAXKIEHN: 3aHIDKEHMe OIUIAThl Tpyfa
JKEHIIVH [PY OMHAKOBOI KBamMUKauyu MY>XUMH 1 JKeHIINH, TIpery6ex-
JeHNs TIpy HaliMe Ha pabory. [IMCKpUMMHALMSA TaKXKe TPOSBIACTC Yepes
3aHIDKEHNE CTENeHY HayYHOTO NPM3HAHMA U MOOLIPEHNA, B Pe3yIbraTe Ko-
TOPOTO Ha HIDKHMX IPO(ECCHOHANBHBIX YPOBHAX HAYKU KOHIEHTPUPYIOTCSA
B O0/IBIIOM KOMTMYECTBE SKeHIIMHBI, OTPaHIYeHHbIe HETBOPYECKIMI BUIAMHU
paboT, He JAIOIINX HAYYHOTO NMPU3HAHNA ¥ COOCTBEHHOTO YOBTIETBOPEHIIA.
PyTHHHYI0 MeTONMYECKYIO, «4ePHOBYIO» PabOTy «B3BalIUBAIOT» B OONIbIIEl
Mepe Ha KeHIVIH-Y4eHBbIX, HeXKe/M Ha MY KYMH-YYEeHbIX.

Kpome Toro, B Hay4HOII chepe 3aMeTHBI IIPOSBIECHNS BEPTUKANBHON 1
TOPM3OHTAIbHOI CErperaxuii 1o Ioy.
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ITo MHeHuto 6emmopycckoro coryornora V.P. UnkanoBoii, ropusoHTambHas
cerperanyus IofipasyMeBaeT paclpefiefieHNe Ye/I0BeYeCKUX PecypcoB B He-
PaBHOMEPHBIX ITPOIOPIIVAX TI0 OTPACTIAM 9KOHOMUKH U ipodeccusam. Cye-
CTBYeT MHEeHMe, COIJIACHO KOTOPOMY TOJIbKO T'yMaHUTApHbIE M COLMAIbHbIE
IVCLIMITIMHBL 60/Iee BCETO COOTBETCTBYIOT BO3MOXKHOCTSIM >KEHCKOTO MBILI-
NeHUA. ITU CTEPEOTHUIIbI OAKPEIIeHbI ITPefiCTaBIeHAMIU O HECOOTBETCTBUI
VHTE/IEKTYaIbHBIX Ka4eCTB U CBOJCTB JKEHIINH 3aHATHAM TEXHIYECKIMU
U TOYHBIMY HayKamu. Yalie Bcero Takye yCTaHOBKM 3aK/IaibIBAIOTCS B IIPO-
Ijecce COIMaM3aIyy CEMEITHbIM I IIKONbHBIM BOCIIUTAHNEM, Yepe3 Mefiia, a
fajee — IPAKTUKOI GOPMUPOBAHS KOHTHHIEHTA CTYEHTOB Ha Pas/IMYHbIX
CIEIMANbHOCTSX BBICIIMX YYeOHBIX 3aBefieHMil. Tak HaydHbIE AMUCIUIIINHBI
IPUOOPETAIOT «MYKCKOII», «<XKEHCKMIT», «HEeITPanbHbIi» cTarycsl [10].

BeprukanpHas cerperaryis mpefcTaBisieT co00it pacpereneHie YenoBe-
YeCKIX PecypcoB B HEPAaBHOMEPHBIX MPONOPIVAX Ha Pa3IMYHBIX MOZULIMAX
B IpodeccuoHanpHol nepapxuu. Ynkanosa ykasblBaeT Ha TO, YTO STOT BT
cerperanyyu IOPOXAAETCS PACIPOCTPAHEHHOI YOEKIEHHOCTBIO B MEHBIIIEN
KOMIIETEHTHOCTH JKeHIINMH, YT0 (OpMUpYeT TpefCcTaBlIeHle 0 HayKe KakK O
MYXCKolI cdepe gesttenbHOCTH [1].

HecmoTps Ha To 4TO, 10 faHHbIM 3a 2010-2016 rT., B bemapycu cpeny Ha-
YYHBIX MCCIefioBaTerIell >KeHIIMHbI COCTAB/IAI0T HOYTH TI0/I0BMHY, YYeHbIMI
CTeNeHAMM JOKTOPOB HayK 00/1alaloT IPEVMYIeCTBeHHO MY>KYMHBI-UCCTIe-
poBareny. Tax, YMCIEHHOCTD MCCIEfOBATeNe-MY>K4MH C YIEHOH CTEeleHbIo
IoKTOpa Hayk coctaBuia B 2010 1. 619 yenosek, B 2011 .- 618,8 2012 1. - 596,
B20131.-582,82014 1. 552,B 2015 1. - 533 yemoBeKa; YNCIEHHOCTD XKe JKeH-
I[MH-VCCTEeS0BaTeNell ¢ YI€HOM CTEIEHbIO0 JOKTOpa HayK cocTaBuaa B 2010 1.
127 yenoBex, B 2011 r.— 123,82012 .- 123,82013 .- 121,820141.- 119,B
20151. - 115 yenosex [5, 6,7, 10].

YNCIeHHOCTD MCCIefoBaTeNeli-My>KIMH 13 00Iell YMCTIeHHOCTH UCCTTe-
JoBaTesiel C Y4EHOI CTeNEeHbIo KaHauaara Hayk coctaBuia B 2010 1. 1987 ge-
nmoBeK, B 2011 1. - 1955,82012 1. - 1903,8 2013 .- 1791,82014 .- 1742, B
2015 1. — 1689 yenmoBek; YMCIEHHOCTD >KEHIMH-ICCIEeN0BaTeIell COCTAaBuUIa
B 2010 1. 1156 yenoBek, B 2011 . — 1195, 2012 .- 1168, 8 2013 . - 1155, B
2014 1. - 1128,8 2015 1. - 1133 yenosexa [5, 6,7, 10].

JKeHmuHaM B pasmuuHBIX cpepax COIMATBbHON AEATENBHOCTU, B TOM
qyc/ie ¥ B HayKe, IIOPOil MIPUXONUTCA CTATKUBATHCA C CEKCU3MOM IO OTHO-
IIEHNIO K HUM — C OCKOPOVTENbHBIMI BbICKa3bIBAHISIMI, UTHOPMPOBAHIEM,
BBICMEUBAHMEM U T.JI.,a TAKXKe ¢ Ipobemoit Oynnunra. Bymmar B mpodeccu-
OHAJIbHBIX B3aVMOJIEVICTBUAX — 9TO JUIUTEIbHOE arpecCUBHOE TICUXONIOTIYE-
CKOE, pexxe (pusNIecKoe, JaB/IeHNe Ha PYIOro Yel0BeKa, IPOSBIIIeecs B



USHYPEHUN COTPYHUKOB — MIPUHYXIEHNUM paboTaTh CBepX HOPMBI, IPUCBO-
eHMU IY)XUX YCIIEXOB, COKPBITUI HEOOXOAMMOI it paboThl MHPOpMALIMH,
HeIPU3HAHUY XOPoIelt paboThl COTPYAHMKA, TOCTOSHHBIX HATOMIHAHWAX O
Hey/laqHo BBITIOMTHEHHOIT pabore 1 T.1. [8].

Taxxe K paKTOpam, MPeIsITCTBYIOLNM IIPOABIDKEHIIO JKeHIIMH-YIeHbIX
0 KapbepHOII JIECTHUIlE, OTHOCAT PeanbHOCTb MATEPMHCTBA JKEHIIMH-ye-
HBIX M IPEJCTaBIeHNE O COLMATBHON (YHKIUM POZUTENBCTBA KaK ecTe-
CTBEHHOT'O MMEHHO sl XeHIuH. Hanuio npobnema ABO/HOM HAaTpy3Ky Ha
KEHIIVH, TIOCKONbKY (paKTMYeCK! SKEHIVMHBI, KaK IIPaBusIo, paboTaloT «Ha
nBa dpoHTa»: BHe goMma (mpodeccroHanbHas eATeNbHOCTD) U oMa (Befie-
HIIe IOMOXO3SIICTBA U BOCIIUTAHYe ieTelt). ITO MPUBOAMUT K MEpErpy3kam He
TOBKO (PU3MYECKUM, HO U TICUXOIOTMYECKIUM, UTO SBJISETCS IPUIMHOINM TaK
Ha3bIBaeMOro KOHQIMKTa poreil paboTarolieil )KEeHIMHbI, KOIAa BHYTpPU-
TUYHOCTHBIT KOHQIUKT BOSHMKAET BCTIENCTBME BBICOKON 3HAUMMOCTH IS
KEHII[MH YCIIENIHOTO BBIIOMHEHNS MHOKECTBA 0053aHHOCTEl Kak B mpodec-
CHOHAJIbHOIL JIesATeNBHOCTH, TaK 1 B ceMelitHoil xusHu [9]. KapbepHbie npu-
TA3aHNA XEHIIVH IVI0X0 COBMECTUMBI C IIO/THOLIEHHBIM MCIIONHEeHNeM (YHK-
MY BOCIIUTAHYS JI€Teil U YXOfia 3a HYMM, €CTTU OHU SIBJISIOTCS] OCHOBHBIMIL 1
/I HCTBEHHDBIMI UCTIOJTHUTENIbHULIAMY 3TOI portit. [IpuMepoM 3TOMY CITyXKUT
JUIVTEIHBI «YXOfl» aCIMPAHTOK M MOJIOFbIX yYEHBIX Ha PaHHMX CTaiusX
aKafieMnIecKoit Kapbepbl B CBsI3N C HEOOXOMMOCTBIO BBIIOTHEHNSI COLVaTb-
HOJI pOJIM KeHIIMHBI-MaTep. Bpemst, KoTopoe >KeHIIMHa TPATUT Ha POIb Ma-
TepHU U IOMOXO35IIIKI, 0TOPACBIBAET €€ OT HAYYHOIT Kapbepsl, 0COOEHHO B CO-
BPEMEHHBIX YC/IOBHAX CTPEMUTENILHOTO Pa3BUTUs HAyKu. VIHBIMU ClIOBaMI,
COBpeMeHHbIe OeI0pyCCKie JKeHIMHbI-yYeHble 3a49aCTYI0 COOTHOCAT CTpaTe-
TVM CBOEI IpodeccHoHamm3anyiu ¢ TpeboBaHUAMMU TPAMNIMOHHON TeHiep-
HOIT POJIY, YTO OTPAHMYMBAET XKEHIIMHY B BBIOOpPE My Tell caMopeany3arun, a
BHYTPUIMYHOCTHBIE KOHQIUKTDI 11 JaB/IeHe M3BHE IIPUBOJAT K CHIDKEHIIO
3HAYMMOCTH PO eCcCHOHANBHBIX LefIel /IS KEHIIVH.

B nporjecce Bociutanys u 06y4eHNsI MATbYMKOB 1 FOHOIIEN YacTo OpH-
EHTMPYIOT Ha CaMOpea3alio M HAYIHYIO JIeSITENIbHOCTD, B TO BPeMsI KaK
IPeCTABUTE/IbHNUIIAM JKEHCKOTO II0/Ia HABSI3bIBAIOTCS POV MaTepeil, XeH,
JIOMOX0351€K, YTO IPUBOJUT K YCBOEHNIO MHOTMMM XKEHIIMHAMU YCTAHOBKM O
3aKpeIUIeHN I 38 HAYKOIl «MY>KCKOTO» CTaTyca.

JKeHIMHBI-yYeHble BCTPEYAIOTCS ¥ ¢ IPOoOIeMaMt TyOIMKAIil pesy/ib-
TaTOB CBOMX MCCIIEOBAHMI, @ TAKKe C POOIeMaMIt ITO/Ty4eH s TPAaHTOB Ha
MCCTIEOBAHYSL. YIUTBIBAS TO, YTO HPECTaBIEHHOCTD KEHIIMH B TYMaHUTAp-
HBIX HayKax 0oJIblie, IyO/IMKAIMil B HAYIHbBIX M3[JAHUSX ¥ HUX MeHbIe [9].
OnHaKO CTOUT Y4eCTb M TO, YTO KOMMYECTBEHHBIH (aKTOp MyOmmKamuii pe-
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3y/IbTATOB VICC/IE[JOBAHMIL V1 ITO/TYYEHMsI TPAHTOB Ha MCCIIENJOBAHNA He BCEr/a
COBIAJIaeT C KAYeCTBEHHDIM, 1 BCE XK€ OH OCTA€TCs BaYKHBIM 11 MOXKET BBICTY-
IIaTh OIpefie/leHHbBIM MePIIOM KadecTBa pabOoThbl YYEHOTO.

JKeHIMHaM-y4eHbIM IIPMXOAMTCS IpUIaraTh OOJIblile YCUINIL 10 CPaB-
HEHMIO ¢ MY)KYMHAMI, YTOOBI MOTYYUTD [IPU3HAHME I 0KA3aThCsl B HAYYHOM
coob1ecTBe, KOTOpoe obecrednBaeT 06MeH BaKHOIT MH(OpMaLielt, moyde-
Hue iofzep>xKu. ColuanbHble MeXaHM3MBI HAYYHOTO c0001ecTBa (GpyHKINO-
HUPYIOT TaKNM 006Pa3oM, 4TO TOT, KTO y>Ke JOOMICS ycIexa, epeMelaeTcs B
BepXHIe C/I0U CTPAaTU(UKAIMIOHHOI CUCTEMBI HAYKI, TT0/TyYasi pacIIypeHHbIIt
JOCTYII K pecypcam, HeoOXOMMBIM LS MCCeRoBanuit. HenmpusHaHHbII yue-
HBIVI, HAXOJISILIMIICS Ha HYDKHUX CTYIEHAX CTPATU(UKAIIMOHHOI CTPYKTYPHI,
IO/DKEH J00MBATbCA HEOOXOAMMBIX PECYpPCOB C HEUMOBEPHBIMU TPYLHO-
CTAMM U HEBBICOKMMI IIAHCaMU Ha ycieX. JKeHIMHbI, 00BIYHO OCTaMLecs
B HIDKHMX CJIOSIX HAYYHOTO COOOIIIeCTBa, C OOBIINM TPYIOM BIMCHIBAIOTCS B
3Ty BOCXO[ALIYIO CIMPalb HAKOIUIAEMOTO IpeuMyliectsa [9]. KeHmunawm,
HpeTeHYIOUMM Ha 00jlee BBICOKME JJO/DKHOCTM, Ha CTaTyc B Ipodeccuo-
HaJIbHOM COOO0IIeCTBe, IIPUXOAUTCS CTAIKUBATHCA C MHCTUTYLMOHATBHBIM
ClIepXKMBaHUEM B KapbePHOM POCTE, «CTEKIAHHBIM IOTOTKOM».

Takum 06pa3oM, Ha CETONHAIIHMII JleHb Ipolecc GeMUHU3AUNN HAyKH
B bemapycn mpmocranosuica. B cBoelt HaydHON Kapbepe >KEHIIMHbBI CTasl-
KMBAIOTCA C TAKMMM T€H/IEPHBIMU IIPEfICTaBIeHUAMHU, KOTOPbIE IOPOKIAI0T
CKPBITYIO AMCKPUMUHALINIO, IPOSABIAIOIIYIOCA YEPEe3 CUCTEMY BO3HAIPaXKJIe-
HuA. KpoMe Toro, B Hay4HolI cdepe 3aMeTHBI IPOABIEHNA BePTUKAIBHOIN I
TOPU3OHTA/IbHON cerperayi. JKeHIIVHAM B pas/M4HbIX cepax COLUAb-
HOIA JIeATe/IbHOCTI, B TOM YMCTIe B HayKe, IIOPOJi IPUXOUTCA CTa/TIKMBAThCs
¢ cexcuaMoM u OymmiHroM. CoBpeMeHHble 0eNopycCKie XKeHIIMHBI-YYeHble
3a4aCTyI0 KOPPEKTUPYIOT CTPATeruyu CBoell MpodeccuoHam3anym ¢ yJe-
TOM TPeOOBAHMIT TPAJULIMOHHBIX TeH/JEPHBIX POJIEH, YTO OTPAHNYMBAET BbI-
6op myTell caMopeanM3alnil, a BHYTPUINYHOCTHbIE KOHQIMKTBI IIPUBOJAT
K CHIDKEHUI0 3HAYMMOCTY IPOQecCHOHATbHBIX Lieneil. JKeHIMHbI-yYeHble
BCTPEYAIOTCA U ¢ HpobeMaMyl ITyO/IUKaLNil pe3y/IbTaToB CBOUX MCCIIeA0Ba-
HIII, @ TAKOKe ¢ IpoO/IeMaMit [OMyYeH s TPAHTOB Ha UCCIe0BAHILA.

B HacTos1Iee BpeMs He U3y4eHbI B IOMHOI Mepe 0COOEHHOCTU Kapbephl
XKEHIIVH B HayKe, IPMYMHbI TOPMOXKEHUA UX aKaJleMUyecKoil Kapbepbl, IIpo-
07eMa «CTEK/STHHOTO IOTONMKa», CIIOCOOBI MPEOSONEHNs MPEMATCTBUI Ha
IyTY! K BBICOKOCTaTYCHBIM IIO3MIMAM B aKafleMI4eCKOll epapXu, yCIoBUA
HaYYHOJ NPOJYKTUBHOCTY U B LIe/IOM COLMA/IbHBIN CTATYC )KEHILVH B HayKe.
Tem caMbIM flaHHaA IpO6/IEMATHKA TIPEfCTAB/IACT HAYYHBII MHTEpeC KakK J/LA



3apy0OexHbIX, TaK U /s OeMOPyCCKUX VMCCefoBarerneil u TpedyeT fanbHei-
LIEro N3y4eHms.
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Marta Dziabiola
(Belarus/Lithuania)

A STEP TOWARDS THE “SMART CITY":
THE RESTORATION OF THE OLD OBSERVATORY
IN MINSK VIA TALAKA.BY PLATFORM

B ctatbe paccmaTpuBaeTcs cayyai pectaBpaumm nybamyHon obcepsa-
Topumn B MuHcke (benapycb) NOCPeACTBOM KPayACOPCUHIOBOM U KpayA-
daHanHroBow oHnaliH-naatdopmbl Talaka.by. ABTOp cTaBUT nepes co-
60V LieNnb BbIACHWTb, KakKuM 06pa3omM npoLecc Anrutannsauum MeHseT
OTHOLLEHWNA MeXAY roCcyAapCcTBOM MW rpaxAaaHamu, a Takxke co3jaeTr
HOBble PaMKV W MOBECTKW AHS Af KOANEKTUBHON naeHTUdMKauum un
AENCTBUA. DMMNMpPUYecKas 4YacTb OCHOBaHa Ha aHann3e WHTEPBbIO C
co3patenem nnatdopmbl Talaka.by v ogHVM U3 aBTOPOB MpoekTa Mo
pectaBpauun obcepBatopumn EBreHvem Knuwesunuem. Llenb pabotbl —
BbISIBEHNE TOTO, KaK Te, KTO CO34atoT naathopmbl Hanogobue Talaka.
by, KOHCTPYVPYIOT ANCKYPC KpayAdpaHAMHIOBOW/KpayACOPCUHIOBON Ae-
ATeNIbHOCTM B MuHCKe.

In the heart of the imaginary city of Fedora, described by Italo Calvino in
his book “Invisible cities”, there was a metal building with a crystal globe in
every room [3, p. 39]. Inside each globe, there was a model of a different Fe-
dora, which represented a single person’s view on how the city should look like.
Unfortunately, those miniatures remain exhibits: while someone constructed
their model, the city was no longer the same as before, so the project became
outdated. There is no need for a museum like that in modern cities, as they
all exist in both physical and virtual world and are constantly reconstructed
and reconsidered by means of digital technologies. A modern citizen, in turn,
shapes his or her environment being not simply an occupant of a space, but
its co-creator.

This paper examines the case of the restoration of the old observatory in
Minsk, Belarus, via the online crowdsourcing and crowdfunding platform ta-
laka.by to find out how the process of digitalization changes relations between
the state and citizens and produces new frameworks and agendas for collec-
tive identification and action. The empirical part is based on the analysis of
the interview with the creator of falaka.by platform and one of the authors of
the project Yauhen Klishevich. The aim of the interview is to show how those



who create online platforms like talaka.by, construct the discourse on crowd-
sourcing/crowdfunding activities in Minsk.

The political and historical contexts would be crucial here as they both
set preconditions for the emergence and development of crowdsourcing and
crowdfunding. Belarus, being a post-Soviet country and an authoritarian state,
is considered to have a low level of civic engagement because of the verticaliza-
tion of power. Consequently, the observatory restoration case is quite uncom-
mon for this region.

The abandoned postmodernism

The public observatory was built in 1965 in Minsk. 4 years before that, on
April 12,1961 the Soviet cosmonaut Yury Gagarin made the first space flight in
the history of humankind. This event was perceived not only as a scientific and
technical achievement, but also as the USSR’s victory over the USA in the space
race, which in its turn was one of the consequences of the Cold War. Moreover,
the first space flight developed a new ideological construct of a Soviet per-
son — “a harmonic combination of rich spirituality, moral purity, and physical
perfection [4].” In a wave of national pride, ordinary people became fascinated
with Soviet triumphs in space and space itself. “Before the revolution there
were fewer than 10 observatories in Russia, in the Soviet Union there are more
than 50 of them [4, visuals],” states the 1979 educational slide film “The major
astronomical observatories of the USSR’

Like many other buildings and monuments, Minsk public observatory was
a serial project and its “twins” can be found all over the post-Soviet region.
For instance, Pic. 1 represents the People’s Observatory in Moscow, which was
constructed in 1950 as the first “mass observatory” in the USSR. This project
was an attempt to create a new type of institution by combining cultural and
educational work and recreation [9]. Pic.2 depicts the Minsk public observa-
tory (built in 1965), Pic. 3 - The Novokuznetsk Observatory (built in 1972). All
three of them look alike, even though they were constructed in three different
decades. Consequently, the Minsk Public Observatory might be seen as a “typi-
cal Soviet building”

Even though Belarus became an independent and sovereign state in August
1991, Minsk is still considered to be “the most Soviet city”. Today the traces of
Soviet heritage like Lenin statues, bas-reliefs and Stalin Empire style buildings
still present the urban surface of contemporary Minsk. The planning of the
city, as opposed to Western European countries capitals, is overly centralized.
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For instance, the main street of Minsk, Independence Avenue, is 15 km and
300 meters long and it crosses the city from the center towards the North-East.

The People’s Observatory in Gorky Park, The Minsk Public Observatory in Gorky Pak. The Novokuznetsk Observatory,
Moscow, Russia (construction in 1950) Minsk, Belarus (built in 1965) Novokuznetsk, Russia (built in 1972)
Pic. 1 Pic.2 Pic. 3

Many prominent landmarks such as The House of Government, Minsk
City Hall, Palace of the Republic, KGB Headquarters, National Library, Church
Of Holy Trinity, National Library are located along the avenue. Moreover, all
of the buildings situated here match the Stalin Empire style aesthetics — even
those of them, which were built after the Soviet Union collapsed, for example,
McDonald’s (1996) or The National Library (2006). “How a city looks and how
its spaces are organized forms a material base upon which a range of possible
sensations and social practices can be sought about, evaluated and achieved
[6, p. 67], claims David Harvey in his book The Condition of Postmodernity:
An Enquiry into the Origins of Cultural Change. Drawing a line between mod-
ernism and postmodernism in urban planning, Harvey states that the second
movement cultivates a “conception of the urban fabric as necessarily frag-
mented, a “palimpsest” of past forms superimposed upon each other, and a
“collage” of current uses, many of which may be ephemeral. [6, p. 66]” See-
ing from Harvey’s perspective, Minsk remains modernist: its space is shaped
mainly for social purposes so that every element has a practical meaning and
serves for a particular social objective rather than for aesthetics.

However, the process of digitalization significantly changes this condition:
by translating space into data, it gives citizens an opportunity to participate in
urban planning. Whereas previously only city officials and architects adopted
all the decisions concerning the city appearance and functioning, today ur-
ban residents can affect those ultimate decision by creating online petitions,



supporting local initiatives or running their own campaigns. For instance, the
Minsk Public Observatory, as a building, conveys its Soviet identity. Neverthe-
less, the fact that it was reconstructed thanks to the efforts of people, who
placed the project on crowdsourcing/crowdfunding platform Talaka.by and
those, who supported that project, transforms the originally Soviet observa-
tory into a new space, which constitutes new meanings for collective identifi-
cation and action and promotes the postmodernist features in the context of
modernist Minsk.

Talaka instead of crowdsourcing

To begin with, it is important to define the term “crowdsourcing” as talaka.
by usually appears in different media either as a “crowdsourcing” or “crowd-
funding” platform. I would like to focus on the very first term because origi-
nally there was no money donation option on the platform.

Thomas Erickson in his paper Geocentric crowdsourcing and smarter cit-
ies: enabling urban intelligence in cities and regions defines it as “the use of
the perceptual and cognitive abilities of a large group of individuals to solve
the problem [4]” He then distinguishes four types of crowdsourcing: global
crowdsourcing (different times, different places), event-centric crowdsourcing
(same time - different places), audience-centric crowdsourcing (same place -
same time) and geocentric crowdsourcing (same place - different times). The
last type could describe the case of the old observatory restoration: the activ-
ity of the crowd is focused on a particular place and includes both short and
long-term tasks.

However, Talaka is not a crowdsourcing or crowdfunding platform in its
pure form, but its combination. Yauhen Klishevich describes it in the following
way:

We are not really the crowdfunding or crowdsourcing platform. Rather,
crowdteaming. Our platform aims at implementing projects by using different
sources. Compared to Kickstarter, which is a classical example of crowdfund-
ing, our platform allows to create a team of people to solve a problem: volun-
teers, partners and experts. Moreover, crowdfunding as a way of fundraising
appeared on talaka.by about a year ago. The platform has existed for 3 years.
Over the first 2 years we functioned merely according to the principle of fa-
laka: you can implement any project without money, in a sense that you can
find all the experts who would simply help you. For instance, you can “get” a
lawyer or “rent” space for free, just because your project seems to be interesting
and important for people.
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The notion of “crowdteaming’, which the respondent emphasized at the
beginning of his answer, refers to the original idea of talaka, which goes back
in times and means gathering to accomplish a particular task like building a
house, mowing or sowing [8]. This type of teamwork was popular among Be-
larusian peasants in the second half of the 19th — early 20th century. A peasant
or a single peasant family, who needed help with the household, could “sklika¢
talaku” - convene talaka, which consisted of other peasants assisting them vol-
untarily. Traditionally, after talaka had finished its work, those who got some
help treated its participants with food and drinks. Apart from working, ta-
laka participants could also “make donations”: for example, if there was a fire,
which destroyed a house, a person could bring some bricks and contribute to
a common activity in this way.

The respondent did not use the word “crowdsourcing” either: for him, the
name of the platform represents its idea better than more common and wide-
spread foreign terms. However, the difference between the traditional talaka
and talaka.by is that contemporary participants collaborate to accomplish a
task at a much larger scale: they serve not for a private interest, but a public
one.

By naming the platform Talaka and defining the main idea in a historical
context, the creator constitutes a specific form of storytelling. Yauhen briefly
describes the chronology of events:

The story of the observatory is about the talaka principle: we did not have
money.I was walking around the Gorky park in Minsk, went to the planetarium
and accidentally met the director. I asked him about the building of the aban-
doned observatory. He told me a touching story about all his fruitless efforts to
restore it and the lack of money to do that. Then I suggested creating a project
on ftalaka.by. Consequently, we found volunteers, who helped to clean up the
space. In addition, the media started to write about the restoration, drawing
attention to this project. Within a very short time, we found a business partner
who paid for the major repairs, load-bearing structure inspections, etc.. In fact,
that was a network of volunteers, concerned people, partners, sponsors and
media. Thanks to these joint efforts, the project was successfully implemented.

This part of the interview is representative as it refers to the process of
translation. Michel Callon in his paper Some elements of a sociology of trans-
lation: domestication of the scallops and the fishermen of St Brieuc Bay intro-
duced the Actor Network Theory (ANT), which aims to create new relations
between technology and society. According to him, the creation of actor-net-
work or the translation consists of three major steps: problematization (major
actor defines identities and interests of other actors), interessment (major ac-



tor convinces others to accept that definition) and enrolment (other actors ac-
cept a major actor’s definition) [2]. During the first stage an obligatory passage
point (OPP) has to be created. OPP is a place or a procedure that becomes
unavoidable [2]. Yauhen, being the creator of the platform and the author of
the project, constructs the following story by making the “talaka principle” an
OPP: there is a problem (the abandoned observatory), which cannot be solved
by one person, then a group of concerned and active people appears and with
the common efforts, they succeed in solving that problem:

There is the principle “if you don’t ask for it, you won't get it”. By putting it
[the observatory project] on platform, we said: “If you want your kids to go to
the observatory, to become scientists or simply to visit it, you can participate
in this project”.

Despite the positive message, which Yauhen translates, the whole activity
is highly commodified. In case of the restoration of the old observatory, the
commodification process appears in three ways. The first is the commodifica-
tion of the idea itself: to implement a project, the author has to prove that his
or her idea is worth spending time, efforts and, in case of donations, money.
The second is the commodification of people’s interest and the opportunity to
make a decision rather than depend exclusively on the government: by sup-
porting the idea, participating in different activities and sharing information;
the interest, the freedom to act and making a decision becomes a freely con-
vertible currency. The third is the commodification of free time: by becoming
a volunteer, a person has to sacrifice their leisure time to complete a task. In
the result, directly or indirectly, he or she changes the space around or solves
the existing issue.

Talaka as a community and citizen-state relations

Whenever the word “crowdsourcing” or “crowdfunding” appears, it is im-
portant to explain who the “crowd” is. Alberto Vanolo, defining the term “smart
city’, distinguishes its six characteristics, among which there is a notion of
“smart people” This concept is “linked to the level of qualification of human
and social capital, flexibility, creativity, tolerance, cosmopolitanism and par-
ticipation in public life” [7]. Although the development of Minsk does not in-
clude the “smart city” agenda, the concept of “smart people” describes an ideal
candidate for a talaka.by project participant.

Talaka, being an online platform, represents a virtual community of activ-
ists, enthusiasts and experts. At the same time, what stems from the geocen-
tric crowdsourcing type introduced by Thomas Erickson, is that this virtual
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community has a strong link with a particular physical place. As Yauhen tells
about people, who first participated in the restoration of the public observa-
tory project via talaka.by:

The restoration of the observatory was a landmark project, which drew
the attention of people who were around talaka.by and followed the develop-
ment of the platform from the very beginning.

This quote contains a notion of people involved in talaka activity before
the project was launched. Consequently, there is a concern that crowdsourcing
and crowdfunding do not change the problem of low civic engagement: only
those people, who actively participate in it in their daily physical world, would
support the project via Internet. David C. Brabham in Crowdsourcing the public
participation process for planning projects argues that an online community is
more vibrant and productive than the traditional face-to-face based. “The tra-
ditional format for citizen involvement in planning projects has involved town
hall meetings, workshops and charrettes, but these face-to-face meetings have
their limits in maximizing the creative input of citizens. The process needs to
go online [1],” he claims. For Brabham, the Web is a tool to enhance collective
intelligence, whereas online-based crowdsourcing is a mean to enable public
participation [1]. In another place, he writes, “crowdsourcing operationalizes
crowd wisdom, and it is a mechanism for leveraging the collective intelligence
of online users toward productive ends [1]” Thus, the biggest challenge for
crowdsourcing lies in the translation of the problem and media coverage.

From my point of view, Brabham’ ideas are reasonable. A person who was
born in the city and has spent most of his or her life living there, might not
pay much attention to the old or abandoned places which have no practical or
symbolic meaning for him or her. However, once the existing issue goes online
and gets an active media coverage, it all changes. Therefore, when someone
creates a project, places a problem on the platform and sets a clear and trans-
parent goal, the problem becomes visible so that the desire to participate in
a great common cause may arise on its own. The online platform becomes a
participation tool. Moreover, it allows the participant to choose a task or offer
his or her own solution. Consequently, each personal experience becomes sig-
nificant, which gives every participant a sense of personal fulfillment.

The next point, which is crucial for defining a “crowd” in case of the resto-
ration of the public observatory project, was support from abroad. Since it is
hard to access the qualitative efforts, I asked Yauhen if there were any money
donations from foreigners:

If money comes from abroad, it comes from Belarusian Diasporas, who
have a kind of nostalgic feelings about particular problems and projects. Un-



fortunately, I cannot tell you the exact sum, but projects get sources from them.
Foreign sponsors are not interested in solving Belarusian problems and par-
ticipating in projects.

By combining Brabham's perspective and some notions of Yauhen, I sug-
gest referring to participants as “community’, since they all represent a social
unit, which has a common goal and quite similar values. Most of them live in
Minsk and have a Belarusian citizenship, speak or at least understand both
Russian and Belarusian. Each member of the community has to have access to
the Internet and at least basic computer skills. The age of a member and his or
her social status are optional: the participant might be a 16-year-old student
or a 60-year-old retiree. The creative abilities of members and their desire to
collaborate for solving a problem are primarily important here.

The citizen-state relations, which are especially important to discuss in the
Belarusian context, change as well. When I asked Yauhen about confrontation
with the authorities, he had been thinking about it for a long time:

As far as [ am concerned, there were no problems with the authorities. In
fact, many governmental staff, like museum directors in small cities or some
social, even governmental, organizations place their projects or support our
projects. Therefore, we do not have problems or confrontation with state. We
do not hinder anybody.

Although the political regime of Belarus is authoritarian, public partici-
pation of citizens makes some elements of urban planning more democratic
than ever before. Therefore, the presence of Talaka.by, the successful imple-
mentation of projects like the restoration of the public observatory and active
participation of both citizens and some governmental representatives makes
the platform a democratization tool or a public scene for discussing the issues.
To put it simply, by allowing people to solve problems at their own expense, the
government, to some extent, reduces its control over them.

Alberto Vanolo, to whom I have referred earlier, provides a critical view on
“smart citizens” freedom. “Citizens and local communities are invested with a
moral obligation to behave in a certain way and adhere to the collective project
of building smart cities; in this regard, the production of smart citizens can
be seen as an instrument of government at distance,” [7] he claims. This con-
cern might be applied to the talaka.by community as well: when you become a
member of this group, you have to fit in and hold the same views at least until
your participation is over. However, Vanolos point relates to the practices of
discipline in terms of democratically advanced countries. For Belarus, both
the adoption of crowdsourcing/crowdfunding practices and approaching the
smart city rhetoric little by little is a huge step as it allows citizens to influence
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the decisions made by state representatives and, therefore, change their envi-
ronment by themselves. As a result, the e-democracy emerges in the country
with an authoritarian regime.

To sum up, the digitalization of urban environment by the Talaka platform
changes both the urban environment of the city and an individual habitat of
a single person. Firstly, it presents the postmodernist perspective of urban
planning in Minsk, which transforms its Soviet identity into a new one. Sec-
ondly, although the overall message to act to create a better environment and
solve a problem is positive, the activity is highly commodified. By referring to
people as the community, including the historical context and allowing them
to choose the activity, the talaka discourse makes public participation more
personal. In my view, the presence of the platform and the successful imple-
mentation of its project is a step towards a “smart development”. The fact that
the observatory has already worked for two years proves that many Belaru-
sians are interested in solving local problems at their own expense and willing
to cooperate for a common goal. The Talaka principle reminds us, that, after
all, not technologies, but people make a real change.
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URBAN AND RURAL:
COLLECTIVE GARDENS IN A SOVIET CITY

KonnektnBHble cagbl (JayvHble y4acTKM) B COBETCKME BPEMEHa ABAANNCH
beHoMeHOM, 06beAVHSAOLLMM TEMbl FOPOACKOrO ¥ CENbCKOTO, YTO 6bIN10
TECHO CBA3aHO C MOAEPHUCTCKOW TpaHchopMaLmelt FopoAoB 1 pacnpo-
CTpaHeHVeM naHesbHbIX 4oMoB no Bcemy CoBeTckomy Cotosy. XoTs no-
[OBHOE CafjoBOACTBO CYLLECTBOBAJIO B Pa3HbIX €BPOMENCKUX CTpaHax
3aZl0/r0 A0 3TOro, B COBETCKOM PErnoHe, B TOM uucie B Jlntee, KO-
NEKTVBHbIE CaZbl UMENN CBOW OCOBEHHOCTU. DTO OblN CBOEOOPAa3HbIN
06XOAHOW MyTb, anbTePHATUBHbIA ObULMANBHOMY KypCYy FOPOACKOro
pa3BuTKs. BakHO noguepkHyTb, UTO MOMY/AAPHOCTb KOANEKTUBHOIO Ca-
[LOBOZCTBA YaCTUYHO BbICTyrnasa B KauecTBe MOBOUHOro MpoAyKTa UH-
AyCTpuanu3aLmm N TEXHOKPaTUYECKOro pa3BuTrs ropoja.

Introduction

The purpose of this article is to discuss the practice of collective gardens as
aresult of Soviet city planning and limitations of everyday life. It is argued that
collective gardens, in urban development, based on industrial methods and
restricted private property, gradually became a substitute of a second house or
a summer cottage, and, thus, a possibility to earn money. The argument is de-
veloped by assessing both the laws that were in force and the cultural context
or daily activities. The paper is not intended to reveal individual experiences
of particular gardeners in greater detail (this would require a much more ex-
tensive study). On the basis of the comparative analysis of press articles, TV
footage, norms and regulations of the time, it is aimed at revealing the contra-
diction between public speaking on collective gardening and common private
practices.

Cultural context

Gardening in towns or around them was not a phenomenon typical only
of the Soviet Union. The formation of territories of gardens, called community
gardens, family gardens or simply gardens started at the beginning of the 19th



century in Europe, along with industrialization and rapid urban development
[2,p.1].In spite of the country or a specific period of time, migration of people
to the cities also meant the transfer of agrarian traditions. People capable of
working the land and facing food shortage can easily adapt their knowledge to
practice, especially when lots of citizens are newcomers from the rural areas.

Gardening in the Soviet Union had its own specifics, determined by the ur-
ban, economic and cultural context. One of the aspects was the phenomenon
of Dacha that existed in the culture of Russian cities from the 17th century
[11, p. 9]. During the Soviet period this could lead to the emergence of a col-
lective garden as a kind of Dacha equivalent. In addition to cultural traditions,
a different mode of ownership and economic relations existed in the Soviet
Union. At the level of urban planning, planned economy and a possibility to
ignore ownership relations allowed to implement strict functional zoning of
the city, radically change the living environment and develop a socialist city of
a new type. At the time economy was governed by the principles of planned
economy, with the help of which the surplus of money caused not their depre-
ciation but the strengthening of the deficit of goods. Because of the restriction
of private property, the populations’ needs to realize their private aspirations
in alternative ways strengthened; hence massive urban growth also increased
the number of potential gardeners.

A Socialist city

In Soviet times, urban planning in Lithuania was carried out in accordance
with the planning practice applied throughout the Soviet Union. Although the
planning itself took place with the participation of local specialists, the gen-
eral policy of urban development and architecture was shaped in Moscow by
central planning institutions. A socialist city in the Soviet Union was formed
in accordance with the dogma of a modernist city, but some of the modernist
city principles were constantly questioned in the Western part of the world,
and their realization was not carried out under the conditions of total control.
However, more radical experiments and a complete transformation of cities
were possible in the Soviet Union.

A chance of disregarding the land ownership, belief in the power of pro-
fessionals to shape public habits and the global establishment of industrial
construction methods led to radical changes of cities, which took place in a
short period of time. Rapid growth attracted people to move from the province
into the cities where industry was expanding and workplaces were available.
At that time, a developed environment of living of a new type was contrary to
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the habits of most citizens - in order to solve the issue of housing, standardiza-
tion, industrial methods and active urbanization were used, which residents
had to adapt to.

There was an attempt to transform people’s habits and the living environ-
ment not only in practice. The theory of the socialist city and utopian visions
do not lack brave proposals. For example, the book by Nikolay Alexandrovich
Milyutin ,,Sotsgorod: The Problem of Building Socialist Cities“ analyzes the
idea of a miniature living cell based on the principles of the existential mini-
mum [12, p. 81]. It was at the beginning of the 20th century that the idea of
reducing a person’s private space and transferring as many functions to the
public section as possible was very popular among left-wing architects [17, p.
vii]. These ideas, albeit in a milder form, survived in later periods as well. For
example, Alexei Gutnov’s book “The Ideal Communist City” [3, p. 64-82] partly
repeated the ideas of Milyutin.

The conflict between the city and nature was a popular theme among ar-
chitects and urbanists [10, p. 275, 279, 334]. The problem of connection with
nature became even more important while offering a smaller living space. It
was suggested that this lack be compensated by visual connections through
the windows; remember the rhetoric of modernists about the green landscape
and buildings raised above it on sculptural piloti. Gutnov goes further - he
mentions that rest in nature is crucial and it can only be ensured by develop-
ing the infrastructure of summer cottages out of town, giving small land plots
to each user. Such accommodation would be used episodically and, according
to the authors, recreation in nature would become accessible to every ordinary
citizen [3, p. 67, 68].

In Khrushchev’s period, the turning point of urban planning was pri-
marily evoked by economic considerations (to make construction cheaper
and faster), and, therefore, theoretical models that existed in Russia in the
early Soviet times or their manifestations recovered later were not literally
implemented in practice. However, it is not difficult to find parallels - though
bigger apartments had modest kitchens and sanitary units, as some of the
functions had to be ensured by the public sector. Canteens, laundries and
other household services companies as well as public baths, sanatoriums, and
nurseries were supposed to simplify housing to a rational and ultra-compact
living cell - a modern city cell in which or near which there was no place for
gardening.



Goals of collective gardening

Historian Tomas Vaiseta states that “ideology in the Soviet times had to
hierarchize the goals of entire society, thus to give sense to its past, present and
future” [18, p. 85]. Gardening was not an exception - its goals formulated as
undeniable truths applied to every garden and its owner. These official goals
are constantly repeated in the press, as if to dispel any doubts, to convince that
it is not an aspiration but an undeniable fact. One of the main sources is the
magazine called “Our gardens” (Lit. Miisy sodai). It was a publication delegated
only to gardening, quite a popular one at the time. Other sources such as TV
series (for example ,,Petrai¢iy $eimoje) or local regulations help to double-
check how statements in ,Miasy sodai“ correlate with other sources.

First of all, in the official language, it is constantly emphasized how valu-
able and useful to the community the gardening is: “A well-managed collective
garden performs important social tasks. It not only helps to better provide
the city population with fruit and vegetables, but also develops suitable condi-
tions for people to come up with a creative initiative, and people not engaged
in physical activity to strengthen their health, to temper and form a young
generation, familiarizing with the problems of nature protection and increase
of its values, in practice” as written in the letter sent by a reader of the journal
[16,p. 18].

The gardening journal named “Miisy sodai“ is full of similar sound
speeches; most of the articles start with the phrases about the benefits of gar-
dening for people’s occupation, health, morals, education or mutual relations
[7, p. 22]. It mentions more pragmatic goals — to decorate the cities [15, p. 12],
occupy young people, provide organizations or residents with fruit and berries
(it was estimated that a 50-square-meter area would be sufficient to supply ad-
ditional products for one family member). However, one of the most popular
arguments for the importance of collective gardening development was di-
rectly related to the establishment of a modern city - gardening is mentioned
as a recreation form after the intensive work in the city, a possibility to regain
strength [5, p. 22].

Similar statements are repeated not only in the press, but also in the Typi-
cal Articles of the Association of Workers' and Clerks’ Gardeners - the docu-
ment which guides the establishment of associations and which is approved
by the resolution of the Council of Ministers of the Lithuanian SSR. The be-
ginning of the Articles writes: “The main goal of the gardeners association as
a public organization is to establish a collective garden and to cultivate it in
order to grow extra fruit, berries, vegetables and flowers as well as to develop
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conditions for better leisure time activities, to improve the health of workers
and clerks, to get the teens used to work” [8, p. 16].

Summing up the examples of the official discourse about gardening, it can
be stated that during the Soviet times, a rather unified narrative that had to
promote the understanding of the idea of what and how the collective gardens
should be used, was established. Undisputable gardeners’ objectives, as if re-
peated with one voice, formed the ideological basis for the establishment of
collective gardens. Such speeches, especially strongly felt during the reign of
Khrushchev, did not disappear in later times — up till the nineties. The declared
benefits to society achieving higher goals legitimized gardening as not only
acceptable, but also as an activity supported by the government.

Problems and restrictions

Despite the repeated slogans about the important goals of gardening, other,
no less popular topics appear in the press. One of the most prominent is the
problem of garden houses. Already the first issues of the journal “Miisy sodai“
describe the need of summer cottages construction in gardens. This need is
understandable since most gardens are placed far from the city center; com-
muting there takes time and there is also the need to store gardening equip-
ment. However, it is also evident that citizens who live in tiny mass-built Soviet
apartments were looking for an alternative to summer house, cottage in nature.

Although the construction of buildings is not mentioned in the ideological
speech on the noble goals of gardening, however, it is one of the most impor-
tant problems for both gardeners (how to construct) and authorities (how to
control). Namely, the construction of garden houses reveals the tension that
existed between the official goals of gardening and known real-life practices.
They are described as a deviation from the norms rather than the dominat-
ing tendencies. For example, in the article “Let’s Cultivate the Traditions of
a Collective”, the author begins with statements that a garden is an excellent
medium for the “communist education of people”, reminds of the educational
effect, social and communal functions, and, finally, we read that a sauna would
be useful for gardeners and that the author “was delighted by the news that
gardeners are allowed to construct buildings of general use — clubs, meeting
halls, storage facilities, juice shops, etc”, because without them we “simply can-
not get along” [4, p. 22].

Official speeches, in this and other similar articles, are used as a cover, un-
der which the genuine desires of gardeners that do not necessarily coincide
with the public ideological objectives, slightly penetrate. Alexandra Kasatkina,



who explored gardening in Soviet Russia, states that the authorities needed to
take measures to improve everyday life of society; therefore, the role of collec-
tive gardens as plots for summer cottages for lower-class citizens was known,
but because of the ideology opposition was never officially named [6, p. 32].In
the meantime, after mentioning the mandatory phrases concerning the ben-
efits to the public, it is hinted that “for the most part the garden is a second
home. Here the weekends and holidays are spent” [13, p. 22].

However, the ability to have a summer house and run away from urban
monotony was not the only reason. Many gardeners have been motivated
by the possibility of earning or growing additional food products and thus
enriching their table. This is confirmed by some articles of the journal “Miisy
sodai®: “Crops cultivated on the land plot need to be critically evaluated. In
the past, members who planted only potatoes were criticized. Now the plots
of the members where tulips and gladioli became a monoculture should be
evaluated similarly” [14, p. 18]. Cultivation of flowers in order to earn money
was a popular commercial activity, but not the only one. The residents were
encouraged to give the surplus of grown fruit or berries to the points of sale
or to sell it. In the eighties, this was not only allowed but even a must [1,
p. 16].

The impression of schizophrenia is caused by the fact that to earn money
by gardening is allowed, but at the same time excessive selfish behaviour or
speculation is condemned. Official regulated forms of earning are acknowl-
edged - for example, to give the fruit and berries to the sales points, and the
Gardeners Association is allowed to set up stores and kiosks for the sale of
products grown by Association members [9, p. 16]. Even the ideas of organiz-
ing mobile points of garden products sales are suggested [13, p. 22]. Thus, not
the fact of trading itself was condemned but the desire to get more profits or
the distancing from the ideals of gardening using the land plot exclusively for
profit purposes.

Conclusions

Collective gardens in the Soviet times were a phenomenon that combined
urban and rural topics. It was deeply connected with the modernist trans-
formation of cities and new panel house development all around the Soviet
Union. Although similar gardening practices existed in different European
countries, well before the Soviet Union, in the Soviet area, including Lithu-
ania, collective gardens had its own character. It was an alternative to the of-
ficial course of urban development. It is important to stress that popularity of
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collective gardening partly appeared as a byproduct of industrialization and
technocratic development of the city.

Officially stated goals of gardening testified to important public tasks to
be performed by the gardening - to cultivate love for nature, to develop skills
of physical work, to be healthy, to help to relax for workers and clerks and to
provide families and organizations with fruit and vegetables. At the same time,
the difference between the official speeches and everyday life became evident.
This narrative manifested itself through the desire of an individual to bypass
the restrictions under the total control conditions - for example, to create to
oneself an equivalent of a second house or a summer cottage. Private space
also enabled other informal practices, such as commercial activities to earn
from gardening.

Gardening in the Soviet times was a sublime official, legitimated activity,
with the help of which, many citizens sought to realize the restricted desire to
have more than just a flat in the city. This desire is created by the drastic trans-
formation of the urban fabric, but it is not a homogenous desire. First of all, it
embodies the topic that has been analysed by modernist architects and urban-
ists for a long time - tension between a human and nature, between town and
village. The second layer is the desire of a member of an industrial society to
realize himself/herself by working the land and seeing the fruits of his labor.
Equally important is the fact that the garden was treated as a privilege that
allows to control the privileged one, at the same time consolidating its social
status in the society.

A socialist city is related to the ideas of a modernist city and the main
features of it (such as functional zoning, traffic segregation, free planning, etc.)
correlate. However, in Soviet Union it was possible to implement these ideas by
the state under its full control. This led to the environment which was mass-
produced, centrally planned and with little or no flexibility or ability to accept
future changes. Citizens inhabited rigid urban structures and were striving
for alternative space. The quality of centrally-planned provisional services
was low and product supply to the newly built neighborhoods - insufficient.
This created the environment where a collective garden was not only desired,
but also necessary. Collective gardens appeared as an outcome of rapid ur-
banization and functionalist planning, when each function is segregated into
a separate zone. It was an environment of interdependency - popularity of
gardening was not possible without having a neighborhood densely populated
by newcomers from rural areas and at the same time families of those neigh-
borhoods were dependent on the goods supplied from the gardens.
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Anuna Cmpenkoeckas
(benapyce//lumea)

«annrona HOPMAJIbHOCTU»: MPAKTUKA
NMPUEMA AHTUAENPECCAHTOB B AUCKYPCE
«MALLUEHTA»!

The present paper is a preliminary result of the large-scale research,
which focuses on depression as a social phenomenon and the practice
of antidepressants treatment in Minsk, Belarus. The term ‘depression’
tends to find a wide range of applications in different discourses of this
cultural context. The text below attempts to examine the discursive posi-
tion of a person who underwent or had undergone the antidepressants
treatment to normalize his/her health condition and to analyze the psy-
chological narrative's glocal refraction.

Ha ceropgHAIIHMIT IeHb [leTIpeccys ABIAeTCA MA/IOM3y9eHHbIM SABIEHUEM
B 6€7I0PYCCKOM KY/IBTYPHOM HpOocTpaHcTBe. II0fBIDKHBIE TPAHUIIBI 9TOTO Tep-
MIHA OTMEYAIOT KaK IIpefjCTaBUTeNN SKCIEPTHOrO AUCKypca (YacTHbIE U T0-
Cy[lapCTBEHHBIE [ICHXOTEPAIIeBThI, ICUXMATPDI), BbIHY)XJIeHHbIE IIPU3HABATD,
yro faxke MKb mocneguux Bepcuit He jaeT BOSMOXXHOCTY JOCTaTOYHO TOYHO
K/IaCCUUIMPOBATD BCIO BapMATYBHOCTD COYETAHMIT CUMIITOMOB, TAK VI JIMIIA
BHE €r0: IIPOBEJICHHBII KOMIMYeCTBEHHDII OIPOC O0IeCTBEHHOTO MHEHMA
II0KA3aJI, YTO Ha YPOBHE 0OBIBATEIbCKOTO BOCIPYUATIA He CYLIeCTBYeT TOMO-
TeHHOT'0 IIPeCTAB/IEH O CYTH 3TOTO COCTOSAHMA U OTBETHI BAPbUPYIOTCS OT
OIIpefjeNieHNst AeTPecCuM KaK Cepbe3HOro 3abomeBaHms BIUIOTh 40 OTpHUIA-
HJISA ee CYIeCTBOBaHMA BOBCe. B cBeTe 3TOro akT npuema MHEUBUAYYMOM
aHTHJETIPECCAHTOB CTAHOBUTCSA CBOETO POJA TAKMYCOBOIT 6YMa)kKOit, I103B0-
JIAIONIET ¢ OOTBIION JOTel YBEPEHHOCTY TOBOPUTD O IPEeOBIBAHNY MHVIBU-
[yyMa B IeBMAHTHOM 3MOIVIOHAJIbHOM COCTOSIHUY (I, €CII TOYHEE, O TOM,
4to oH(a) cam(a) molaraeT CBoe COCTOsIHNE JIEBMAHTHBIM). MeXy TeM He-
00XOJIIMO OTMETHTD, YTO MOIIBITKY BEIBOAUTD YHUBEPCAIMI B TOM, YTO Kaca-
eTcA Ipucyeil MUHCKY HOPMbI SMOIIMOHA/IBHOTO BBIPAXKEHILS, I3HAYA/IbHO
JIOXKATCS Ha 3bIOKYI0 [I0YBY OTCYTCTBYsI KOHTEKCTYAIbHO 00YCTIOBIEHHOI! Te-
OpeTNYecKoil 6a3bl ¥ MAJIOTO KOMMYECTBA IIPOBEJIEHHBIX AMIMPUYECKIUX JIC-

! Crarbs IOArOTOB/IEHA B PaMKaXx ICCIE0BATEMbCKOr0 poekTa « YKusHb 6e3 Gypmyuiero” u

cbapMaKo*reparm;{: yn0Tpe6neHMe AHTUAEIPECCAHTOB KaK COLMA/IbHOE ABIECHUEY.



CIIeIOBAHNII Ha CMEXHBIe TeMbl. JlaHHasA CTaTbs Halle/leHa Ha TO, YTOOBI XOTA
Obl B IIepPBOM IPUOTIDKEHUI ONNCATh AUCKYPCUBHYIO MO3MINIO MalMeHTa/
K/IMEHTa, VCTOMb3Yylolero (apMarieBTIYecKie CPecTBa Kacca «aHTHe-
IIPECCAHTBI» [/ «<HOPMA/TU3ALMI» CBOETO COCTOSIHYIA, U IOy THO OTC/ICANUTD,
KaKoe COCTOSIHVE T0fpasyMeBaeTcs IO IIPeCIoBYTOil HOpMOIL. [l sToro
HaM ObI/IO TIPOBEJIEHO 6 ITyOMHHBIX MIHTEPBBIO C XUTeLAMU MIHCKa B BO3-
pacre 25-36 J1eT, pacIoNaraoMy TMYHBIM ONBITOM IpyeMa aHTUJeIpec-
CaHTOB.

HauneM c kparkoit mpeppicTopuy. CaMa 10 ce6e II0CTaHOBKa BOIPOCa OT-
coutaet Hac Kk CIIA 1939 r., rie HoBooOpasoBaButeecs nspatenscto «Pocket
Books» Hauamo BBIIYCKATh AelleBble KHIUTY B MATKOIl 0070XKKe, B TOM 4ICIIe
IPMHA/IEXAIINE K YOTOBHOMY KaHPY «IIOMY/IAPHON ICUXOMIOTHI». ITO, Ka-
3aJ10Ch OBL, YMCTO MAPKETIHIOBOE PelleHIIe, 0Ka3alo 3HAYNTebHOE BIIVAHE
Ha I700anbHOE PacIpOCTPaHeH)e HAppaTHBa o self, caMopeanusalyn u ee
CBSA3Y C IICUXOZIOTMYECKUM 3[0POBbeM. Ve BOSMOXKHOCTY OCO3HAHHO Me-
HATD Ce0s1, OLICHMBATh OTHOLICHNS Ha IpefMeT TOKCUYHOCTY U IIepecTpan-
BaTb VX B CTOPOHY B3aMMHOTO NIPUHATUA UACHTUYHOCTY aKTOPOB B3aNMO-
[efiCTBIA HAI/IA OTK/IMK Y TIPefiCTaBUTENIell He TOTbKO BBICIIETO, HO U CPefi-
HETO KJIAcCa U B KOHEYHOM MTOTe IIPeBPATU/IACh B TCHACHIIMO3HOE COLMAIb-
HO€ sBJIeHMe, Ha KOTOPOM BBICTPOMIIACH IICUXOTepaNeBTIYeCKast KY/IbTypa ¢
IIPUCYIIMM €51 0COOBIM MIOHMMAHNEM «IMOLMOHATBHOM KOMIIETEHIINI» KaK
crnoco6HOCTY 3¢ eKTUBHO PACIIO3HABATD M KOHTPOMMPOBATH AMOLMM, IIPO-
SABJIATD SMIATUIO Y IPUACPKUBATHCA IMOLMOHATIBHOTO CTU/I, CIIOCOOCTBY-
I0ILIEr0 HAKOIUICHUIO COLMA/IbHOTO KammTana. [IcuxoTepaneBTIIeCKIl Hap-
paTyB PV 9TOM BBICTYIIaeT B KaueCTBe 3AKOro ypohopoca: mapaienbHo ¢
KOHIIETITOM CaMOIIOMOIIIY Yepe3 0CO3HAHHOCTh OH aKTYalM3UPYeT KOHIENT
KePTBEHHOCTU U BUHBI, 0CO3HAHNUE KOTOPOII CTAHOBUTCS IIEPBBIM IIIATOM K
TOMY, 4TO B SII0XY MOJICPHUTI CTAJIO IIPUHATO Ha3BIBATh «PaboToil Ha COO0I».
9MOIOHA/bHbIE KOMIIETEHIIMN ¥ CAMOKOHTPO/Ib, TIOHNMAEMBbIIT He TONBKO
KaK BBIJIEPKKa, HO M CTIOCOOHOCTD HAIIPABIIATD, 00Y3AbIBaTh 1 HOPMUPOBATDH
self, CTAHOBATCS YPE3BBIYAITHO BOCTPpeOOBaHHBIM TOBAPOM, IIPE//IaraeMbIM K
Np1o6GPETeHNIO He TONIbKO IICUXOTePaNeBTaMI BCeX LIKOM U BO33PEHMIt, HO
¥ apMaleBTUYECKIMI KOMIIAHUAMIY, 00emalomuMy «pacacoBaTb» IIpe-
CTIOBYTBIII CAaMOKOHTPONb B 06/uKe TabmeTok u mumonb. [logobHoro popa
«3MOLVOHAJIBHBII KaIlUTa/N3M», COIIACHO JBe Vioys, mpeamnonaraer Iy-
00Ky MHCTUTYLMOHAIM3MPOBAHHOCTD CAaMOCTM Kak TakoBoii [3]. Ilpoure
TOBOPA, KY/IbTypPa BOIUIOI[AETCA B COLMATIBHBIX IPAKTUKAX, KOTOPBIE, B CBOIO
ouepenb, CK/IAfbIBAIOTCS BOKPYT 00BEKTOB, PUTYANOB M MHCTUTYIMIA, COOT-
BETCTBEHHO U IICHXOTEPAIEBTIYECKUII HAPPaTUB TpeOyeT MOMIEpXKKU CO
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CTOPOHBI TOCY/IapCTBa 11 PHIHKA — B IIPOTHBHOM CydYae OH oOpedeH Ha Cy-
1ECTBOBaHNE VCK/IIOUUTENbHO B BUJE HU K YeMy He IIPUKDPEIIeHHbIX upeil.
A Temepb paccMOTPMM, KaK ITT00a/IbHO@ CTaHOBUTCH I7TIOKA/IBHBIM 11 00paTiM
BHIMaHMe HEMOCPEICTBEHHO Ha 6eMOPYCCKMiT KOHTEKCT.

Ecmn B crpanax CHIA u 3amapguoit EBponbl ncmxorepaneBTHYecKuil
HappaTyB JIOBOJILHO OBICTPO CTasT OFJHOI 13 BEAYIINX MOJie/ell MHANBU/Ya-
JIM3Ma, IIPOIATraHANPyeMOl HeombepanbHbIMU CUCTEMAMIL, TO B IIPOCTPAH-
crBe CCCP oH Hayas 3asAB/IATD O cefe IMIIb B CUTY IEPeCcTPOCYHBIX N3MEHe-
HMI1 1 Hallle/l BbIpaXKeHue B BUJle «He3aMeTHOI» aHTUIICUXuaTpyun. TaTbsAHa
[[utioBa B cBoelt cTaThe «ITO-TO JOHKHO OBITH HO-APYTOMY» OTMEYAET, YTO
«B OT/INYME OT 3aIaJHOTO AaHTUIICUXUATPUYECKOTO ABVKEHMA, KPUTUIECKOE
OCMBIC/IEHNe TIcuxyaTput B bemapycy He ObIT0 siB/IEHMEM Ky/IbTYpPBI B LIN-
POKOM CMBICTIE 3TOTO C/I0Ba» [2], 3aMMCTBOBaHME HOBBIX BesHMIT BHIIUIIOCH
CKopee B IIOIIBITKM eCTeCTBEHHOTro pedOopMUPOBaHNA, IPYBEAIINe K IIIaB-
HOMY TI€peXOfy OT TPafMIMOHHON ICUXMATPUM K IICHXOTEPANNM «HOBON
BOMHBI». B 1985 I. IpuHMMaeTCs 3aKOH O IICHXOTEPAaNeBTHYECKOI CryxOe,
0 KOTOPOMY JO/DKHOCTD IICHXOTepaneBTa Ha4MHAIOT BBOAUTD He TONbKO B
CIeNMaN3MPOBAHHBIX MEJULIMHCKUX YIPEXKIEHUAX, HO U B IIOIMKIMHMKAX.
[TapannenbHO HaUMHAETCA AEATEMIBHOCTD MO IMOATOTOBKE COOTBETCTBYIOIINX
KaJIpOB U paspaboTKe rOCY/apCTBEHHBIX Y4eOHDBIX IPOrPaMM, U B 9TH, Kasa-
J10Ch ObI, MHTEIPALMOHHbIE IIPOLIECCh 3aKPa/ibIBAeTCSA 3ePHO IIPOTUBOPEYNs
MEXJly CTPYKTYPHBIM M COfiep>KaTelbHbIM. Ecim upielinas cTopoHa Icuxo-
Tepanuy «HOBOJl BOMHbI» IPEeRIOJIaraeT CyObeKT-CyObeKTHOe B3aMMOfeil-
CTBIE, TO JKECTKasA O3V TOCYAPCTBA Ha IPeAMET Ha/IM4YMA Y IICUX0Tepa-
IIeBTa MEJMIIHCKOr0 00pa3oBaHysA i, COOTBETCTBEHHO, [IPaBa BBIIICHIBATD
MeIMKaMeHTbI, CKopee, CTAHOBUTCA NPEAIIOCHIIKOI K GOPMUPOBAHNIO CYOD-
€KT-00BEKTHBIX OTHOIIEHMUIT, T/Ie OCHOBOIIOJIATAIOMasl IIe/Tb BO3JEIICTBOBATD
Ha MALMEHTA U3 MHCTUTYLMOHAIBHO 00YC/IOB/IEHHOI B/IACTHO ITO3UIINY PH-
CKYeT CTOJIKHYTbCA ¢ HeOOXOJVMOCTBIO NTPAKTUYECKOIl ONTUMU3ALNIN HPO-
Iecca 1 YTPaTUTh CIEHMPUKY «TepaIeBTIIeCKOro aIbsHCa» B IOMb3Y (ap-
MarneBTHKU. Ha cerogHAmHMil feHb OecrIaTHbIN MpyeM y ICUXOTepaneBTa
HeCIelMaaM3MPOBaHHOIO TOCYAAPCTBEHHOIO MEeIMLMHCKOIO YYpeX[eHMs
JIOBO/IBHO 4acTO IPefiCTaByAeT co00il 15-MUHYTHYI0 KOHCY/IBTALNIO, TIPY-
3BaHHYIO AMATHOCTUPOBATD AEIPECCUBHOE COCTOSAHNE 110 HaOOpy IIPOroBO-
PEHHBIX [AIMEHTOM CUMIITOMOB 11 Ha3HAYMUTD CIIEKTP MpPeHapaToB, Cocob-
HbIX CHU3UTb TPEBOXXHOCTD 1 BBIPOBHATDb YPOBEHb CEPOTOHIHA B OPraHU3Me.
I[lonHOIEHHbIE CEaHChl PasTOBOPHOI Tepamuu, KaK MPaBMUIO, BBIBOJATCA B
CIEKTp IJIATHBIX YCIYT ¥ 3a4aCTYI0 MO0 BOCIPYHMMAIOTCA MAIIMEHTaMy KaK



4T0-TO (PaKyIbTATUBHOE, MO0 0CO3HAHHO OTBEPTAKTCS B CUITY TMYHBIX 00-
CTOATENbCTB.

B cBA3KM c KpylleHMeM TOCHOJCTBOBAaBIIEN MIEONOTUM TOCTCOBETCKIUI
KOHTEKCT OKa3aJcsi HecmocoOeH MpOM3BOJUTb KOMIEKTUBHbIE adeKTsl
B TOJI Mepe, B KaKOIl 3TO JIefla/loch B coBeTCKuil nepuop. CoracHo Teopun
T. utoBoI 1 APYIMX aBTOPOB MOHOrpaduyeckoro cbopHmka «Tbl xouenb
IIOTOBOPUTD 00 3TOM?», CTABIIETO epPBOIi B 6TOPYCCKOM KOHTEKCTe HOIbIT-
KOJi PacCMOTPETh PasTOBOPHYIO TEPANUIO KaK COLMANIbHOE ABJIEHNE, yTPaTa
KOJUIEKTUBUCTCKO 9HEPTeTMKM ¥ Tepomdeckoro nadoca MOBCeIHEBHOI
KU3HJ MOIVIa aKTVMBM3MPOBATh B MHAMBUJYyMe NOTPeOHOCTD B IIPMBATHO-
paspenaeMoli SMOLMOHANbHOCTY — IPECIOBYTOM MHTUMHOCTY, KOTOpasd, CO-
[JIACHO IICUXOTEpAIeBTUYECKOMY HappaTHUBY, BBICTYIIAeT B KadeCTBe Hasuca
1A 3[JOPOBBIX JTMYHBIX OTHOLIeHM. OJHAKO 3aIlpOC Ha IIPOHNUKHYTOE MH-
TYMHOCTBIO TIPUHATHE MMEET MaJIo MIAHCOB Ha PeaM3aluio B CUIy YHac/e-
JIOBAHHBIX OT COBETCKOJ MEHTATIbHOCTY TTATTEPHOB BUHBL, JO/DKEHCTBOBAHIA
U CaMOTIOXXePTBOBAHIIS BKYIIle C HEYMEHUEM «IIPOroBapyBarh cebs». OTcyT-
CTBUe IIOHMMaHMA KoHIenTa self oTMevana eme IO JlepHep B Xopie uccre-
JOBaHUA OCOOEHHOCTEll CTAHOBJIEHVA IICHXOTEPaNeBTUYECKON Ky/IbTYpPbI
B IIOCTCOBETCKOI Poccuit. «B 0TCyTCTBUE 9THX [IBYX 9/IEMEHTOB — MHCTUTY-
TOB KaINMTANTN3Ma ¥ TPOQECCHOHANBHBIX TePaNeBTUYECKIX MHCTUTYTOB — B
POCCHiicKoit KynbType He chOPMUPOBAICA TepaleBTIYecKuil Self kak 0cToB
IPAKTYUKY 11 AUCKYPCa Tepanuy, KaK JUCKypCcUBHaA GpopMa U3NoKeHus 6uo-
rpaduu, MHTEPIPETAIMI OTHOLIEHNI!, Kapbepbl, ycIieXa 1 MPOoBaa, CIACThs
u crpafanus» [1]. B cBoto ouepenp, He cOpMUPOBAICS U A3BIK, CIIOCOOHBIIT
BHATHO apTUKYIMPOBATh IEPEXMBAHUA U IPOOTEMbl IMOIMOHATILHOTO
TOJIK3, @ TAKXKe COOOIATh MHAMBIIYYMY MCYePIIbIBAIOIYIe BO3SMOXHOCTH OC-
MBIC/IEHUsT COOCTBEHHOI maeHTHYHOCTH. CXOKask CUTYauust HaOmoffaeTcst u
B [IOCTCOBETCKOM MMHCKe, 0 4eM Ha ypOBHe IUCKypca NalleHTa CUTHA/IU3U-
PYIOT ucTopuyt nHHOPMAHTOB:

«Ho me kasxemcs, S nonmopa 2004 6mvlkusanaco 6000use, Kax 3mo oe-
namp. To ecmo, y HaC e, cama 3HAeUlb, YN0 Y HAC HEMY KYNbMypPbl U A3biKa,
umo0vL 06 amom 2080pumv. ¥ cnocoba obpauwamucs. M, mHe kaxcemcs, non-
mopa 200a NPocmo paseo... KAKue-mo omenexarouue UCMopuu npocmo pac-
ckasvleand. ¥l monvko nomom 5 HAy4unaco, 4mo maxoe Obimy 6 mepanuu»
(Mapwus, 25 ner).

«...A] nomom xyda-mo noexana u peuwiuna e npodomxamo 3mo éce. Ilo-
Momy umo, Ha camom Oerie, He 6U0end 8 IMOM 07 ce0 HUKaxKoil nomv3vl. Io-
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MOMy 4O... Hy, eOUHCINBEHHASL NOMIb3A ObLIA 6 MOM, YO S 6Ce-MAKU Moey
Komy-mo evickasamovca. Ho mak, umo0Ovt 31mo Kak-mo KapouHanvHo CUnbHO
87IUATIO HA MeHS — He 0c000. [Ipocmo makoe... nocewserue... IIpocmo mot nna-
Muwiv 34... 34 Kakue-mo yuiu, a He 3a pewienue» (AnéHa, 26 ner).

«f xo0una yice 200 Ha UUHYI0 MePANUIo, U A CHUMAI, HA CAMOM Oerle,
axanom ceoezo mepanesma. B kaxoti-mo cmenenu mo, 4mo... Hy, MHe cma-
HOBUJIOCH 6Ce XYyHe U Xyie, Kax Obl, U A HIAnA 0m Hee KAKUX-MO peulenuii 6
MOM cMbiciie Un cogemos. Iomomy umo s He Moena NOHAMY, HY, Kax Obl,
HOPMATIBHO 10, YO CO MHOL NPOUCX00UMm, unu Hem. Mre npocmo cmanosu-
n10¢b xyxe» (Beponuxa, 31 rox).

«..Jlymaio, Hedapom 6ce-maku 3aKanuuean Qunonoeudeckui Haxymv-
mem, umo s 000 2080pUmbp, pacckasviéams. M kozda s amo Oenarw... 5
npeononazar, 4mo 3mo u ecmv NPUMePHbILl makotl ceanc ncuxomepanuu. Ho
0715 MEHST OH 3aK0UAIICS UMEHHO 8 MOM, 4mo6bl 8ce 8bICKA3AMb, BOIMONCHO —
yenviams kaxyio-mo peaxyuio. Ho ckopee npocmo, umo0vt 6ce 3mo 8vicka-
3amo» (Anexcaupp, 25 net).

[Mosumus BceX HMPOMHTEPBLIOMPOBAHHBIX /NI JEMOHCTPUpPYET 3HAYM-
TEJIbHYI0 KOHLENTYA/IbHYI0 CTIOKHOCTb HAXOK/EHUsA B TepaleBTIYeCKUX
oTHOmeHNAX. OXIast aBTOPUTETHOTO PEIIEHNsI CO CTOPOHBI 00/IeIeHHOTO
VHCTUTYLMOHAIBHOI BACTbIO CIELMAMNCTA, MHGOPMAHTDI MCIOMb30BAIN
CEaHChl KaK BO3MOXHOCTb BBICKA3aTbCSl U IOTYYUTh HEKOTOPYI) SMOILMO-
HaJIbHYI0 Pa3pALKY, OfHAKO 0CO3HAHHAA «paboTa Hajl c000I» B TOM KIII0Ye, B
KOTOPOM ee IIOHVMAeT TepareBTINIecKas KyIbTypa, M0 HadiHaIach CIyCTs
KaKoe-TO BpeMs (HaI/LAAHbII mpyuMep — Mapius, HaXofMBIIasACs B Teparmin 4
rojia ¥ IPYU3HAIOIIAACA, YTO IIepBble IIONTOpa Iofja PAcCKasbIBaa «OTBIEKA-
T0IL[Jie VICTOPUI» ), MO0 He HaYMHAIaCch BoBce (AnéHa Opocmia Tepammio, mo-
CKOZIbKY Ta OKa3ajiach HeCIIOCOOHA IPEMIOXKNUTDb FoToBoE perenye). [lokasa-
TE/IBHO 1 TO, YTO BCe MHPOPMAHTBI IIPUXONIIN K IICUXOTEPAIIEBTY € YETKIM
OXIJaHMeM 0Ka3aTbCs B PO 00'beKTa, UCIIONHUTENIA YKa3aHWUIL CO CTOPOHBI
«4eroBeka B OemoM xajare» (Kak 3T0 0OBIYHO IIPOMCXOANUT B CTy4ae IIpueMa y
m060r0 ZPYroro Bpaya), 4T0 BO3BPAIIAET HAC K TE3NCY O CYOBEKT-00DEKTHOI
CHCTeMe OTHOLICHUIT, IPUCYILelt 6el0pyCcCKOMY MEIMUIMHCKOMY AUCKYPCY I,
TaKUM 00pa30M, IIPeIOMILAIOIElt ITI00aTbHBLI IICUXOTePaeBTIYeCKIIT Hap-
paTuB B HEYTO I/IOKANbHOE. B CTy e HeCIoCOOHOCTY MHAMBIAYyMaA eCTe-
CTBEHHBIM 00Pa30M OCMbICIIATD 05T KaK ICUXONOTNYECKOro CyObeKTa 0co-



O€HHO MHTPUTYIOLMM BUJUTCS ero/ee peleHne oOpaTuThcs 3a MOMOLIbIO K
AHTIH/IETIPECCAHTAM.

OtBevas Ha BOIPOC O HPUUMHAX, CTIOABUIIINX MHPOPMAHTOB mpuber-
HYTb K MEJMKAMEHTO3HOMY JIeYeHII0, Te OTMeYaau 006eCIIOKOEHHOCTh He-
PeJICKa3yeMOCTbIO I, 3a9aCTYI0, HEOOBACHUMOCTDIO PeaKijnit COOCTBEHHOTO
Tena ¥ JKeJlaHye HOPMamu30BaTh CBOE COCTOsIHIE. B KauecTBe «HEHOpMab-
HBIX», [EBUAHTHBIX MPOSBICHNIT OHY YIOMMHAIN CTOXHOCTb B KOHTPONE
BBIPKEHIST IMOLIMIA, HABS3UMBOE OILIYIIIeHIe 6€CCMBICIEHHOCTI XXIU3HI, He-
CIIOCOOHOCTD YyBCTBOBATH PAZIOCTD, ICKXOCOMATIIECKYe GO, TAHITIECKIe
aTaku — CJIOBOM, HECIIOCOOHOCTD 3 PeKTUBHO GYHKIMOHMPOBATH B 001iie-
CTBe U VXK TeM 6ojiee afjaliTNpOBaThCs K YMECTHOMY B TOIl MJIM MHOI CUTYa-
LMY SMOLVOHATIBHOMY CTUJTIO.

« npocmo ce0s 1067110 HA MOM, UIMO 8 KAKOH-MO MOMEHM... He Moey
cKazamo npocmo, 8 KAKoi NPpoMeNymoK... HO MeHS HACMONBKO... MPACTIO...
Y meHs HacmonvKo 6vi1 He6PO3 HOOHAM, IMO... eCliu Celivac NPocmo NPoana-
TU3UPOBAMD, COBEPULEHHO He KOHMPONUPOBANA c80uM Imoyuu. Abcomomuo!
A npocmo 6vina kax cymacuieowian» (Anéua, 26 ner).

«To ecmo, 8ce 8pems, mam, Na0xo cebs... na0xoe HACMPOeHie, Mam, 2ope-
2ope-eope-2ope — 80m maxoe Kaxoe-mo cocmosinue. Ilomom s nauana 6onemo,
Y MEHS C JHemyOKOM HAYAnUch nPoOremol. Mo euse 60nbLLe YCY2yOUTIO, Y MeHS
Hauanucy nanudeckue amaxu...» (Beponuxa, 31 rop).

Tpurrepamu K pa3BUTHIO I€TIPECCH B JKV3HY MHQOPMAHTOB B OCHOBHOM
CTAQHOBUINCH 3aIIyllleHHbIe AETCKIE TPABMBI (ANEKCAHAD B OYeHb YSI3BUMOM
BO3pacTe CTOMKHY/ICA C HENeJaroryyHbIM [OBefieHneM 0a0yIIKy U 3amyTu-
BaHMEM B IIKO/Ie; BepoHMKa OCTOSHHO 0Ka3bIBA/IaCh XKEPTBOI MaHMITYIIs-
LT M3MeEHSIBIIEST OTIy MaTepy 1 3HABIIEr0 00 9TOM OTIa) U IIePEKMUBAHIS,
CBsI3aHHBIE C MMYHOI JKM3HBI0 (Mapus 0Kasanach B COCTOSHMIM TH0OOBHOI
3aBUCUMOCT OT 4el0BeKa, KOTOPbIl He OTBeYas eifl B3aMMHOCTbI0; AéHa
COCTOsA/IA B TOKCUYHBIX OTHOIIEHNSAX C MOJIOFbIM 4eTOBEKOM M IEepeXuia
JecTKuit paspsi). Ha ¢oHe msobmnyromero HeraTuBHbIMU CYObeKT-00b-
eKTHBIMI CBSI3AMI OIBITA COLMAMM3aumy (B YacTHOCTH, AN€Ha HasblBaeT
epuoy; y4e6sl B 1mkose 11-meTHuM pabcrBom; Mapust ¢ Bo3MyIeHeM pac-
CKa3bIBaeT O CBOEJl BOCIMTATE/IbHMIIEe-MAHUITY/LATOPE B JIETCKOM Cajy, He-
YPaBHOBEIIEHHOM YYMTE/MbHNULIE B MIALUINX K/IACCaX ¥ €€ YHUSUTEMbHOM
MaHepe OLeHVMBAHWs 3HAHMIT; AJIEKCAaHp NPU3HAETCSI, YTO €ro IIKOTbHBIE
rofibl OBUIM MPOHMKHYTHI CTPAXOM M IOCTOSHHBIM OIIYIEHIEM YIPO3bI),

«elHauMeu» 22dAXIUT g go1HeddadusTNLHE ewandu exuLNedu :«MLDOHAVEWAOH BLOILU]|»

175



AnnHa CTpenkosckaa

176

HOCTOSIHHOTO BO3JENCTBMSA HA MHJMBMAYYMa CTPECCOTBOPHBIX (paKTOPOB,
COTIPSDKEHHBIX C COLMA/IBHBIMI OCOOEHHOCTAMM XXU3HM B IIOCTCOBETCKOM
ropoge (MHOToo6pasue B3IJIAL0B, BOSMOXXHOCTD CTaTh 00'bEKTOM AMCKPUMI-
HAI[MM 110 IPU3HAKY TeH/iepa, CEKCYaTbHOI OPUEHTALMN I T.II., HeMOMast
pabora, CTOKHOCTHU B y4ebe/KapbepHOM HPOJBIDKEHNY, HEOCTATOK TIPUHS-
TIUSI B CEMEITHOM OKPY)XEHUN U Tp.), M BOCIPON3BOAMMBIX pa3 3a pasoM fie-
CTPYKTMBHbIX IIATTEPHOB HOBEEHIS ¥ BBICTpanBaHsa oTHoweHuit («Ho 6e3
8cezo [6e3 Tepamun u antupenpeccanto. — A. C.J, £ dymar, umo s npocmo
61, BO3MONCHO, 00 CUX NOP NOBMOPSIAA 00HU U me Jce cyeHapuu. V... mo ecmv,
Hy s noumu ysepena 8 amom», Mapust) obpallleHrie K aHTHIETPECCAHTAM
CTaHOBM/IOCh €CTECTBEHHBIM U Hanbomee 9KOHOMITIECKH OIPABIAHHBIM pe-
LIIeHVeM, [IOfIKPEIIeMbIM B00OABOK ITO3MIIVEN PefiCTaBUTENEN MeUIVH-
CKOTO JIMCKypca. Bce repoy HAIMX MHTEPBBIO HAYAMM BCEPhE3 PacCMaTpu-
BaTh MeMVKAMEHTO3HBII Iy Th IPEOTOTICHNS [EIPECCHI B CBSISU C PEKOMEH-
farelt Bpaya — HEBPOJIOra, ICUXOTepameBTa mwin ncuxmuarpa. Hecmorpst Ha
TO YTO B HEKOTOPBIX C/Ty4asIX IPUCYTCTBOBA ONPefie/IeHHBIIT AUCKOMOPT B
CBSI3U C MBICTIBIO O TIpueMe TabneTok («f He ncuxosanHas!y, 6om smo 60m éce
¥ MeHs mozda Gvino 8 207108e», BepoHuKa), MHEHIe Bpaya IPUHIMAIOCh Ha
abCOMOTHY0 Bepy 1 3aMeNiajio cO00iT MHAMBU/YATbHYIO MO3UIIMIO [TAIIMEHTa
(«OHa cpasy npednoxcuna npenapamui, 1y, COOCMBEHHO, MHe MY yice ObLTI0. ..
OHA 8pay, st 160 el 008ePsI0 U NPUHUMALD ee PeudeHUsT, TUO0 He 008epsto U
uwgy 0pyzozo epauar», Enena, 36 ner).

Kpome Toro, ybexpeHne B HEOOXOAMMOCTI 3TOIl Mepbl MOAKPEIUIIN
CUIbHas 00€CIIOKOEHHOCTh HEKOHTPOIMPYEMBIM COCTOSIHIEM COOCTBEHHOTO
OpTraHy3Ma ¥ CIO’KHOCTD B TOM, YTOOBI HAJTH OFXOAALLIEr0 CIIeLMa/INCTa AT
IIOJTHOLIEHHBIX CEaHCOB IICUXOTepanyy. X0Ts Ha CETOFHALIHMI IeHb PHIHOK
IICUXOTEePATIeBTUYECKIX YCIYT B MIHCKe pasBMUBaeTCs JOBOTBHO YBEPEHHO,
HPAKTIYECKN Bce MHGOPMAHTBI OTMETH/IN CIOYKHOCTD B TIOXOOPE TeparneBTa
B CUTIY OTCYTCTBMS YETKUX KPUTEPMEB OLEHKM UX PAabOTHI M COOCTBEHHOI
HEOCBEJIOM/IEHHOCTI O TOM, 4€r0 CTOUT OKUIATh OT MCUXOTepari. Bmecte
C TeM 3BY4YajIo ¥l COMHEHIE B YPOBHE IIOJITOTOBKY CIIELIMAIICTOB B 3TOIl 06-
macti. [[7ist Toro 9To6BI ¢ YBEPEHHOCTBIO YTBEPXKAATD, TAK 9TO VI HET, He-
00XO¥IMO OTHENIbHOE MCCTIENOBaHNe, HO A/ HAC OTPENe/IeHHO CYILeCTBEHeH
TOT (haKT, YTO HA/MYME TAKOTO COMHEHSI He MOXKET He BIIUATh Ha BBIOOP JH-
IMBUIYYMa B TIO/Ib3Y VIV POTYB aHTHUEIPECCAHTOB.

[TanyeHTDl, CcTpajaromue NOPOJOLKUTENbHON Jenpeccueil, 3a4acTyro
paccMaTpMBAIOT AHTHENIPECCAHTHI KaK BHIHY)KEHHBI ¥ efUHCTBEHHO 1O-
CTYIHBIA B (DMHAHCOBOM OTHOIIEHUM CIOCO0 MOffiepXKaHust COOCTBEHHBIX
3MOIIT B CTAOMIBHOM COCTOSIHUM. [[OPOTOBM3HA CEAHCOB YaCTHON MCHUXO-



TepaIui, HeloCTaTOK MHGOPMUPOBAHHOCTHU O CUMIITOMATUKE U CIelipIKe
JIeYeHNs JeTPeccyy, Majias BK/IIOYeHHOCTDb B TepaleBTUYeCKIIl HappaTuB 1
JOMMHMPOBaHIE BPayeOHOIO aBTOPUTETA HPEBPALIAIT aHTHUIEIPECCAHTBI
B CBOETO POJia «IIVTIOII0 HOPMATbHOCTI», TTO3BO/AIOIIYIO (IOCTIE TOTO, KaK
yXopAT mobo4Hble 3 eKTh) CHOKOIHO 3aChIaTh M0 HOYaM, 3P PeKTUBHO
B3aIIMOJIEJICTBOBATD C COLIMYMOM M BBIAEPXKMBATh COOTBETCTBYIOLNIL TOM
VIV VIHOJL CUTYALMM SMOLVIOHAIbHBII cTu/b. He MMesA JOCTYIHBIX BO3MOX-
HOCTElT PaCIIMPsTh IMOLMOHATbHBIE KOMIIETEHIIN 3a CYeT PasTOBOPHOIT Te-
panuu, MHAMBUAYYM BbIHYX/IeH 00Y3/bIBaTh CBOY SMOLIMOHA/IbHbIE PEaKIIUN
MeMKaMeHTO3HBIM CII0co60M. «Hy 9mo, ckakcem, 075 MeHS ImMo Obinl He 04eHDb
B03MONHYIL 8apuanm 6 naaxe 60w0xema. Imo 00pozo», — paccKasplBaeT
EneHa o ToM, 104eMY He paccMaTpyBaia BApUAHT MH/MBU/YAIbHOI [ICHXOTe-
panuu. MoTuB1pOBana pelieHue IOATH B OTMKINHUKY B ee CTydae MIMEeHHO
0eCIUTaTHOCTD IIpMeMa y IITATHOTO ICUMXOTepalneBTa. [IcuxorepameBT e B
paMKax CTaHJAPTHOI MPAKTUKK [PEIIOKIIA IPOIUTh KYpC TableToK, 4To
y)Xe Ha paHHeM 3Talle HUBEMMPOBATIO BO3MOXXHOCTb MOSIB/IEHNS B ICTOPUL
6ore3sHy MHPOPMAHTKY aIbTEPHATUBHOTO NyTU. «HO 5 He Mozy ckasamy. ..
MHe He ¢ Yem cpasHusamy. Mosem Ovimv, ecnu Obl A NOWIA K KOMY NIAMHO,
mo 5 Ovl Gvina maxas 36e30a u 02ypuux, a mosxem, u Hem. MHe He ¢ kem cpas-
Hump. C UHOUBUOYATIHDIMU NCUXOMEPANEBIMUHECKUMY CEAHCAMU 5 He 3HA-
Koma, da, 5 He 3Haw, umo amo makoe». He paccMatpuBaet caMopasButHme B
pycie ICUXOTepaneBTNYeCKOr0 HappaTiBa Kak peJleBaHTHOTO cOOCTBEHHOIT
curyanyy u Anexcaunp: «Ckasxem max, uOmu Ha ceamc, KOMopolil MUHUMYM
cmoum 300 muics, K 4enosexy, Komopozo s He 3HA1... 3HAA, UMO HA e KHe
300 moicay A mozy kKynumo cebe eue... C60UX AHMUOENPECCAHMOB U CX00UMb
Ky0a-Hu6yov, Hanpumep [...]Imo Ha meHs, HasepHoe, okaxcem 6onvuiee 671U-
AHUE...».

OrmaceH1e CTONKHYThCSA C HEKOMIIETEHTHBIM MJIM IIPOCTO HETIOXOAIINM
CIeL[MaJIUCTOM eC/IM Y He IIPUCYTCTBYET M3HAYa/IbHO, TO 0OPEYeHO Ha BO3-
HUKHOBEHJIe, eCTTU TOMbKO OIIBIT B3aNMOJIEICTBIIS C TIEPBBIM )Ke TEPAIEBTOM
He OKa3bIBAaeTCs B IIOJIHON Mepe yOBIETBOPSIOIMM. PeikuM mpumepom
II07J00HOT0 XOfIa COOBITHIT MOXeET HOCTYXUTb ucTopust Mapuu, koTopas pa-
00Tasa ¢ OfHUM U TeM >Ke IICUXO0TepaneBTOM 4 Tojla U 3aKOHYM/IA TepaIluio,
I0YYBCTBOBAB TOTOBHOCTb CaMOCTOSITENIBHO CIIPABMATHCS C KM3HEHHBIMU
HeyzadaMyr. HemaoBaXkeH B CBeTe 9TOT0 TOT (haKT, YTO MHPOPMAHTKA TIOTY-
4yjIa ceMeiiHOe BOCIMTAHNE B PYC/le TepaleBTUYecKoro Happarusa. AHTH-
JIeTIPECCaHTBI U B ee CTy4yae BBICTYIIA/IN MHCTPYMEHTOM IIOfIEP)KKI, HO: Me-
[MKaMEHTO3HbIe [Penaparbl ObUIM AKTYA/IbHbI B €€ COCTOSIHUM JIMIIb [I0 TOTO
MOMEHTa, KOIf]a OHa CKOPPEKTHPOBaa CBOe PacliCaHNe 1 BIMCA/a B HErO
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eXeHeJleNbHbIe CeaHChl y Icuxorepanesta. OcranbHble MHOOPMAHTHI OKa3a-
JIICh YIOBIETBOPEHDI CBOMM OIIBITOM IICHXOTEPAIINY JIMIIb YACTUYHO, B XOfie
MHOTUX MHTEPBbIO 3ByYa/y PEIZIMKU O TOM, YTO, HECMOTpsI Ha PeTy/ApHbIE
CEAHCBI, B KAKOJI-TO MOMEHT X COCTOSIHNE YXYAIIAI0Ch; He MeHee 4acTo IIpo-
rOBapyBa/OCh HEOBONIbCTBO MCKYCCTBEHHOCTBIO ICUXOTepPaneBTIYeCcKIX
OTHOLIEHMIT KaK TaKOBbIX. JKeCTKMIl peITaMeHT CeaHCOB, OBTOPSIOIECs
pas 3a pasoM ¢opMabHble Gpasbl ICUXOTepaIeBTa, CBOIICTBEHHAA HEKOTO-
PbIM U3 HMX MaHepa HEOKUJJAHHO OTMEHATDb /I IEPEeHOCUTD CEaHChl B CUITY
JIMYHBIX TIPUYMH — PAcCKasbiBas 00 3TOM, MHPOPMAHTBI KaK OfJH Iepexo-
JVIY Ha MPOHMYECKUIT TOH, IeMOHCTPUPYS, YTO NICUXOTepaIsA U 0000 HAA
VICKPEHHOCTD, B VX IIOHVMaHMI, e1Ba /I UAYT PyKa 00 pyKy.

«Hy cymp 8 mom, 4mo ona peanvHo 80m NPOCHO 02PAHUUUBANACD CY2Y60
8pemerem U Gecunda npocmo... 6vi6usana u3 koneu. [lomomy umo npocmo Kax
uacvl, Kax 6YOUnvHUK... oHa maxas “Onl”, y MeHs MUHymKu 3aKOHYURUCD, 00
ceudanus, mol 0anvuie He onaauusand...» (Anéua, 26 ner).

«M ona cxazana ¢pasy, umo “um 3a amo moxce ne naamsam”. Kax OvL...
8ePOSIMHO, 310 OblTI MOHKUIL HAMEK, Um0 Bbl 2080pUNIE 0UEHb MHO20, HO, eCTIU
8bL XOmume Mo Oenamv, 6am HYHHO 3a 3mo 3annamump. Kak Ovl... amo
modie, Kax Ovi, He cOenano 6osee NPUSMHBIM PIOOM C Hell HAX00Umvcst (cme-
emcs)» (Anexcaunp, 25 ner).

OnuH 13 BbIBOJIOB, KOTOPbIE MOXKHO Cle/IaTh Ha JAHHOM 9TaIle UCCIEN0Ba-
HJA, Ha NIEPBBII B3IJLAL JOBOJIBHO MPPALYIOHAJIEH: HECMOTP Ha TO YTO 3KC-
HEPTHBII IUCKYPC He CYUTAET IICHXOTEPAIINIO U Ha3HAYEHME aHTHUIENIPeCCaH-
TOB B3aMMOMCK/TIOYAIOIMMI MeTofaM (Kak pa3 HaoO0pOT, TOCYapCTBeH-
Hble [ICUXOTepaIeBThl IPAKTUKYIOT U TO, M PYroe OGHOBPEMEHHO, 3 MHOTUe
YaCTHBIE — PEKOMEH[IYIOT 00paTUTbCA 3a PELEeNTOM B HMOMUKIMHUKY, eCin
TI0fJ03PEeBAIOT Y K/IMEHTa TsDKeMyto GopMy fierpeccyn), ¢ TOUKM 3peHNs JIC-
Kypca TaliieHTa MMEHHO TaKOBbIMM OHM 3a4acTYI0 M OKa3bIBAIOTCA. ITO He
03HAYaeT, YTO MAL[VIEHTbI He CK/IOHHBI COBMEILIATb OJHO C APYTUM, pedb UAeT
CKopee 0 IIPOTUBOPEeYNI Ha KOHIIENTyaIbHOM YpoBHe. /IH(OpMaHTBI, TOYYB-
CTBOBaBIINE MOJTHOLIEHHYIO IIOfIIEPKKY B TEPAIINH, CTPEMUIMCH IPEKPATUTD
npuHUMaTh TabneTki. VIHGOpMaHTBL, B CHTY pa3HBIX IPUYMH CTOTKHYBIINECS
CO CTIOXHOCTSIMY TIOCTVDKEHMS IICUXOTePaNeBTUYeCKOro Happarusa (IepBble
TepaIeBTbl AJIEHbI M BepoHMKI, «koy4» 1 «pakam» coOTBETCTBEHHO? IIOCTY-

2 VIMeHHO TaK B XO[l¢ MHTEPBbIO OXapaKTEPU30Ba/IN CBONX TEPAIIEBTOB MHCl)OpMaHTbI.



JKUBIIIIE TIPEBEHTUBHBIM (HaKTOPOM (IMHAHCOBbIE OTPAHNYeH s AJIEKCaHIpa
u EneHbl), HAIIUIM 9KBUBAIEHT SMOLMOHAILHON TONIEPKKY B TaONIETKaX 1
OIIeHVBAIM VX Ha3HaUeHMe KaK 1Iar HebeCronmes bl (KaKk MUHUMYM) 1/Wn
ke TTIO3UTYUBHBII (KaK MaKCUMYM).

«J som amo 80m cocmosinue, MHe Kaxemcs, Obiio Obl COKCHO... Bbise-
mpumy npocmo max. Hy, mo ecmo, cxopee, umeno gusuueckue nokasament.
[...] Homomy umo Hado 6viI0 X0OMb KAK-MO YCNOKOUMBCA, a 0Py2020 CHo-
coba... [ne 6vino. — A. C.]» (Anéua, 26 ner).

«f Mo2y cpasHumv Mo MONLKO C MeM, K020d... I HA0es 6MECTNO 04KO0B
KOHMAaKmmuvle nuH3bL. VI amo moxe maxas memagpopa, 4mo KOHMAKMHble
NUH3bL NO360TIAI0M MHE HemKO CMOmpemy HA Mup. Anmudenpeccanmol —
moswe. Ilomomy umo nepsyto napy oueil... 3mo He 6bi710 cocmosHue stidopu,
amo 6vi710 NPOCHO COCMOSHUE... 6b100Xa, KAK NOCTIe X0pouie2o 6vbi00xa. Vnu
Kak... noczie Xopouiezo npuema nuuii, K020a oeHv 201001o. Ymo kax 6ot 6om,
5 Mozy cebs max uyecmeosamv» (Anexcauup, 25 ner).

«Ho, ¢ 0pyzoii cmopoHbl, 3-3... NPOCMO chacubo 20cHo0U, 4mMo OHU ectb
8000we cetivac. Ymo oHu maxozo Kavecmsa u maxozo NOKONeHUs, KAk OHU
ceiiuac. [...] Ecnu 6 He oHu, 51 6 8000u4e, HABEPHOE, He 3HA1, 4O Obl CO MHOTI
6vin0. Peanvro, 3mo... 053 meHs amo cnacenue» (Beponuxa, 31 rop).

Bropoit BBIBOJ, C/IEAYIONIMIT U3 TEOPETHIECKOTO I IMITMPUYECKOTO MaTe-
pUaa KacaTe/bHO TIEPeXMBAHI AETIPECCH B MHTEPECYIOIIeil HAC Teorpa-
(rraeckoit 30He, 3aK/II0IAETCS B TOM, YTO XKUTEMN MIHCKA B IPUHIHIIE IITIOXO0
IPEJICTABILIOT, YTO TaKOe OTHOLIEHVS IPVHATIS, M B XOJI€ [OBCEJHEBHBIX
MHTePaKUWil Ha 6eCCO3HATEIBHOM YPOBHE CO3HAI0T BOKPYT ce6s1 TOKCUUHYIO
IICHXOTOTIYeCKYIo cpeny. He 10 KOHIIa BbITeCHEHHBIE BESTHUSAMI CETONHSALI-
HETO JIHS OCTAaTKY COBETCKOI MEHTaJIbHOCTH HAIOT O cebe 3HaTh He TONBKO
CTBIIOM 11 OOSI3HBI0 0OPATUTHCA K IICHXOTEPAIEBTY, HO 1 001Ieil HeyBepeH-
HOCTBI0 B IPaBAMBOCTY MHAMBUAYATbHBIX YyBCTB. «Bom y Hac 3abonena
Oywa, u mvl udem K ncuxomepanesmy. O0viuno y Hac 3a6071en1a 0yuia, U Mol
udem 8 yepKosw, — pacckaspiBaeT EneHa, [onroe BpeMs HaXORMBLIASCS B TA-
KEJIOM COCTOSIHIM, COLPOBOXAABIIEMC KiIaycTpodobueit, aropadobueit u
racTPOIHTEPOIOTMIECKMMI TTPOOIeMaMy IICUXOCOMATNYECKOI IPUPONBL. —
Bom, mui 6ce-maxu notmancs HApoOHvIMU cpedcmeami, myoa-ctoda. V euse 8
mebe amom cmpax Jueem kaxoti-mo.... Tol noimaeuivcst 6ce-maxu vikapao-
Kkamvcst cam. 3Haeutv, moie Maxoli MOMEHM. .. 1Mo, Moxem Oblmb, IMO Mo,
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4mo ¢ mo6oii npoucxooum, amo He coumemcs... He socnpumemcs cepoesnon.
Ty ke TeHJEHLMIO OTMEYAeT B CBOEM IOBefieHNM AJIeKCaH/p, pacCKasbIBas
0 CBOEM IIepBOM BU3UTE K Bpady II0 IIOBOLY JIETIPECCUY ¥ O TOM, KaK CH/IbHO
ero ycrokonna ¢ppasa HEBPOTIOTa «y BaC 3TO €CTh, BBI 3TO He MPUYMBIBAETE.

OnHaxo fa/mexo He BCerja OKpYXamliyas cpefia CTPEeMUTCS MOMOYD ITa-
IJIEHTY OCO3HATb U IIPVMHATD JEIPeccuio Kak 0o/e3Hb. J[J0BONBHO YacToll CHi-
Tyanyeil B MCTOPUAX MHPOPMAHTOB OBIIM PEKOMEHJAIINI CO CTOPOHBI KaK
9ICHOB CeMbM U IPY3€if, TAK M CO CTOPOHBI IPEACTABMUTENE MEAMIIMHCKOTO
JVICKypCa HaiiTu paboTy, 4TO TOXe BUFUTCA HAM 9[aKUM OT3BYKOM KOJIIeK-
TUBUCTCKOTO adpexTa, 3aMeHsABIIEr0 MHTUMHOCTD B COBETCKMIT HEPUO.
Co6cTBeHHO TOBOPSI, efjBa /I MbI MOKEM TOBOPUTD O CYIIECTBOBAHMY B CO-
BETCKOM MMHCKe COLMA/IbHOIO KOHCTPYKTa 6onmesHu penpeccun. Ha Teope-
TUYECKOM YPOBHE SKCIIEPTHBII IUCKYPC COBETCKOTO TIEPIUOJia FOBOPUT 0 6110-
JIOTMYECKVX IIPUYMHAX IPOUCXOK/IEHNA fHenpeccun (OTpaBIIeHNs, TeXHOTeH-
HOE BO3JIeJICTBIIE, HeOMArOPUATHAS 9KOTOTMYeCKast Cpefia U T.11.) U JOBOIbHO
eCTeCTBEHHBIM 00pa30M BIIMCBIBAET B Hee aHTHU/IENPECCAHThI KaK Hanboree
JIOTMYHOE CPeACTBO TedeHs. Ha npakTudeckoM xe ypoBHe ferpeccus Obira
Ype3BBIYAITHO PeKUM MarHo3oM. TspKenbIM GO/MbHBIM, KaK IIPaBuiIo, Ipy-
MUCHIBA/IN 1M30(PEHNI0 TN OPraHNYecKoe MopakeHne Mo3ra. ITOT TesNC,
cormacHo Ornery Aii30epry, TOATBEPXKAETCS M KOMMYECTBOM TEMATUYECKIX
Hay4HBIX yO/MMKaLMil: e 0 MM30(pPeHNH MICAI MHOTO, TO paboT o fie-
IIPeccUy COBETCKas HayKa Jlajia He3HaYMTelTbHOe KOMIYeCTBO.

BesycoBHo, oreHnBas onoxeHne Beieir B Muncke 2017 1., MbI 06Ha-
PY)KMBaeM peLINTeIbHO HOBYIO CUTYAIMI0 KaK B 9KCIIEPTHOM 1 IIyOIMYHOM
IVICKypCax, Tak U B JUCKypce HanuenTa. O61ecTBO KO/UIEKTUBHOTO addekTa
YIUIO B IIPOILIJIOE, HO YTO KOHKPETHO eMy IpUIIIO Ha cMeHy? OTBeyasd Ha
BOIIPOC O TOM, K 4eMy OBl MM XOTEIOCh IPUIITH B Pe3y/bTare JedeH s, MH-
(dopmMaHTBI TOBOPMIM O MMpe B Jylle, 0 CHOCOOHOCTY COOMmopaTh 6anaHc
MeX1y JKe/laeMBIM U JOCTYIIHBIM, O HaBbIKE CAMOIIOJIEPXKKI 11 MOTUBALIMN K
JIeiCTBUSIM, HATIPABIIEHHBIM Ha CAMOPEATTU3AIINIO, — CIOBOM, 0 HOPMATHBHOM
IOpTpeTe MHAVBUAYYMA, IPMHA/IEKAIEr0 K TePareBTUIeCKOil KYIbType.
OHOBpPEMEHHO C 3TUM, y)Ke B KOHTEKCTe BOIIPOCOB O CYO'beKTUBHOI! OLIEHKe
CTeIleH! PacIpOCTPaHEeHN AePeCCUM Y IIPAKTHUKY IIpJieMa aHTU/IeIIPeccaH-
T0B B MuHCKe, MHQOPMAHTBI e[HOAYIIHO CXOAM/INCH B TOM, YTO 3TOT TOPOJ
MMeeT JIOBOJIbHO HEraTWBHBIA 3MOLMOHANBHBIN (OH, a aHTHUIEIPECCAHTHI
npuHUMaeT Gorblliee KOMUYECTBO JIOfielt, yeM Kaxercs. TepameBTHYecKye
VJleasIbl ¥ BBIHY K/IeHHAA PeaIbHOCTb )KM3HM Ha aHTHJIeTIPeccaHTax Ha Cerofi-
HAIIHWI IeHb SBTIAITCS OCHOBHBIMI C/IATAEMbIMM TIEPeXXMBAHIS IETIPECCUN
B MuUHCKe, TOpOJie OCTCOBETCKOI KYIBTYPbL, KOTOPast, B CUIY OTCYTCTBUSA



3KOHOMUKO-IIOJINTUYECKOTO pecypca Al MacUITaOHbIX M3MEHEHUIl, NMeeT
1y60K0 aMOMBAJIEHTHYIO CYTb.
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Enuszasema Koemsak
(benapyce//lumea)

AEMPECCHUA B NYBJINYHOM AUNCKYPCE:
NPEACTABJIEHNA MUHYAH O
PACCTPOUCTBAX HACTPOEHMA N CMTOCOBAX
BOPbbbl C HUMU

The topic of depression is usually neglected in Belarusian public dis-
course, especially from the humanitarian point of view. The paper pres-
ents the results of a survey, which focuses on the attitudes and ideas
about depression, its treatment and the effectiveness of psychotherapy
shared by citizens of Minsk. The research focuses on the influence of
the professional environment on the ideas about depression and aims
at defining local peculiarities of an "alternative’ remedy for affective dis-
orders that are formed in people’s minds. The results presented in the
article became a starting point for adjusting the approach to the study
of public opinion about depression and the practice of its pharmaceuti-
cal treatment.

VccnenoBanne, KOTOpOE JIETTIO B OCHOBY 3TON CTaTbM, ABNAETCA IPeBa-
PUTENBHBIM 3TAIIOM 607lee MaCIITaOHOTO UCCIEOBAHMS AETIPeccUn 1 IpakK-
TUK YIOTpeOneHns aHTHUeIpeccaHToB. [I0CKOMbKY OOMIMPHBIX M3BICKAHWIT
10 3TOJ1 TeMe C TyMaHUTAPHON TOYKY 3PEHMsl He IPOBOIMIOCH, TO OJHOM U3
ITIABHBIX 33/ja4 CTaBWIOCh BBIABJICHME ONOPHBIX TOYEK M BOIPOCOB, C KOTO-
PBIMH OBUTO GBI BO3MOYKHO IIPOAYKTUBHO paboTaTh B IanbHeitlieM. B ientpe
BHJMAHUSA YacTU MCCIefoBanys 1Mo TeMe «KusHb 6es 6ynymero. Dapmaxore-
panust: yrorpebneHne aHTHIEIPECCAaHTOB B MIHCKe» ObUT ITyOIMYHBILIT FiC-
KYPC, WM 00bIBaTe/IbCKOE MHEHME KacaTe/IbHO YIOTpeONIeHs aHTujenpec-
CAHTOB KaK C110co6a 60pbObI ¢ IETPECCUBHBIMU COCTOSHUSAMM.

B mepByw ouepenb cTaBMIach 3afjadya ONpPeNeUTb OTHOLIEH)E MMHYaH
K JUCIIO/Ib30BAaHMI0 MENVMKAMEHTOB C LIE/IbI0 JIYEHMS JEelpPeccul], a TAKKe K
IICUXO/IOTNYECKO U NICUXOTEpaIleBTIYECKON MTOMOIIN TIPY AEIPECCUBHBIX
coctostHuAX. KpoMe TOro, BayKHO OBITIO BBIABUTH Hambonee pacpoCcTpaHeH-
Hble COCOOBI GOPBOBI € [IEMPECCUBHBIMU COCTOSHNUAMI, IPUMeEHsIEMbIE B Ka-
4eCTBe a/IbTePHATUBBI AHTHJIETIPeCCaHTaM U Tcuxorepamun. O6beKToM uc-
CTIeJOBAHNA BBICTYIIVIIN COBEPILIEHHOIETHIE XUTenu ropofa Muncka. Ipen-
MET MCCTIefOBaHNsA — OTHOLIEHME K JICTIPECCUBHBIM COCTOSTHUAM U CIIOCO6aM



60pb0sI ¢ HUMM. ITOCKONBKY 0003HAYEHHAs TeMa Ha JAHHOM MOMEHT IIpaK-
TUYECK) He paspaboTaHa 0eopycCKUMI UCCTIe0BaTe/AMI, HAllla 3a/jada BO
MHOTOM 3aK/II04a/Iach, TaK CKa3aTb, B IIPeBAPUTEILHON «IMATHOCTUKE» OT-
HOLIIEHs1 0enopycoB K 3Toil mpobmeme. B KoHTeKCTe Takoro 3ampicia ObrTa
chopMIpOBaHa CTUXMITHAS BHIOOPKA, @ METOJOM M3y4eHNs BbIOpaH MHTep-
HeT-0IIpocC.

Bri6opxa cocraBuna 384 yenoBeka, Ipu foBepuTenbHOM MHTEpBae 0,5 1
JOBEPUTENBHON BepoATHOCTH 95%.

[Ipy HOATOTOBKE K SMIIMPMYECKOH YacTy OOCTefOBaHMA MMHYAH Ha
IIpefMeT OTHOLIEHNA K aHTHJeIIPeccaHTaM MCCIej0BaTe/Ibckas IPyIIIa OIy-
pamach Ha HapabOTKV 3apyOeXHBIX COLMONOTOB M IICHXOJIOTOB — AJ/leHa
Apenbepra, Esbt Vinnys, I0mu JlepHep, Apimn Xoximmiby.

Heo0Xx0amMOoCTh BO BBEJIEHUN TEPMUHA «IEPECCUS» CBA3BIBAIOT C I10-
sABJICHVIEM HOBBIX HOPMATUBHBIX MOJIe/Iell TI0OBeieH s, KOTOpbIe VICXOHAT He
13 TpeGOBaHMIT K MHAMBU/Y IIPOCTO BBIIIOMHATD IPABIIIA U YCTAHOBTIEHHbIE
0011ecTBOM (YHKIUN, HO U3 PACIUIBIBYATOrO TPeOOBAHIS «CTATh CAMUM CO-
6071». COLMOMOrM CBSA3BIBAIOT MOSAB/IEHNUE JCNPECCUI C PACCTPOIICTBOM, KO-
TOpOE BO3HMKAET Ha [I0YBe YyBCTBA HETIOMHOLEHHOCTY, KOTIa MHAMBU/bI He
CIIPABTIANTCA C TeM, YTOOBI BBICTPOUTH TMOKIE OTHONIEHNS B IPOCTPAHCTBE
MeXy 3allpeleHHbIM I PaspelIeHHbIM, B CTOMKHOBEHNI C BUHOIA, B CUTYa-
M1 HECOOTBETCTBMSA CBOETO IHOBefieHus TpeboBaHuAM obijectBa. Vearnst
COBPEMEHHOT'0 3Talla KalliTa/I13Ma COBMEIAOT IIPUHIIUITBI 9KOHOMUYECKOI
TOHKI C VIesIMH [IOMCKa ce6st 1 camocoBepieHcTBoBaHus [1]. CoBpeMeHHbIit
PYKOBOAMTENb WM K€ IIPOCTO YCIENIHbII PabOTHUK JIO/DKEH COBMeIaTh
CBOJT BHYTPeHHUIT OalaHc, OTKPBITOCTD KOJUIETaM U TOXYMHEHHBIM C BBICO-
KOJl Pe3y/IbTaTUBHOCTBIO M COYETATh BCE ITO C yCTPaNBAIOLIell ero ceMeitHol
WIN TUYHOM XKM3HBIO [2]. B cocTosHMM mempeccun 4enoBeKy CBOMCTBEHHO
HEJJOCTATOYHOE OLIYIeHMe YYBCTBA JAO/MTa U NYUCLMIUIMHDL, YTO JIETIAeT €ro
IUCYHKIMOHAIBHBIM WIeHOM o61iectBa. [l03TOMy 03a604€HHOCTD TeMOit
menpeccuu co cropobl CMV, mpodcoi030B 1 KopIIopariuiif, MOKHO TIPeIo-
JIOXXUTB, CBsA3aHa C (PMHAHCOBBIM yIepOOM, KOTOPBIIl TepIUT OM3HeC u3-3a
HeaQ(PEKTUBHOI [eATENBHOCTH COTPYHUKOB C TOJOOHBIM JMATHO30M.
[TpuHuMas Bo BHMMaHMe HApabOTKM yKa3aHHBIX BBILIE aBTOPOB, HAMU OBLT
C/Ie/IaH aKI[eHT Ha MPO(EeCCUOHANBHYIO IeATeNbHOCTD PECIIOHIEHTOB, C TeM
4TOOBI BBUICHNUTD, CYIIECTBYET /M B HAIIMX OETOPYCCKUX peaysix CBs3b
Mexy chepoil [esTeNbHOCTH, 3aHIMAEMOIl JO/DKHOCTBIO U OTHOLIEHNEM K
(bapMaxoTepanuy Wy e B Hallleil CUTYalluM SMOLMOHAIBHOTO «IIOTPaHy-
9bsi» TAKas MHTEPIIPETALVIs He SIB/SETCS aKTYalbHOIL.

22dAnonT woHhngAu 8 Bnddadualy

183



Ennzaseta KoBTak

184

[lop IpodeccroHanbHOI AeATENMBHOCTBIO B 9TOM CTydae MMeeTCs B BUY
cdepa 3aHATOCTY PECTIOH/IEHTA U JO/DKHOCTD, KOTOPYIO OH/OHA 3aHMMAET B
opranusaiyu. [IoMIMO 9TOTO, UCCTIENOBaHIE 3aTPATUBAIIO BOIPOC EYEHUA
JIETPeCCUM U JIPYTUX PACCTPONICTB C TIOMOIIbIO TICUXOTEPATTHI U TICUXOJIOTA
KaK JIOTO/IHEHNUS K hapMaKoTeparmu nbo ke B KayecTBe TOTHOLEHHOIT 3a-
MeHbI AHTUJIETPECCAHTAM. 3aK/TIOYNTEIbHAS YACTh CTAThU MOCBANIEHA TIPEf(-
CTaBTIEHNSM MUHYAH 00 aJIbTePHATHBHbIX, He CBA3AHHBIX ¢ (hapMaIleBTUKOI
U IICUXOTEPAIIHENt CIoco6ax 60pbObI ¢ leTpeccuert.

OTHomIEeHMe K npuemMy aHTUIENIPECCAHTOB

B 1jenom cpeqy MMHYaH paciipoCcTPaHEHO BUJIEHNE, YTO AHTUJLEIIPECCAHTDI
11e71eco06pasHo MPUHMMATh VICKTIOUUTENBHO TPU JUATHOCTUKE TSDKEIBIX
dopm penpeccuit. Takoe MHeHMe BbicKasamm 47,6% pecHoHfieHTOoB, a 13,5%
BBICKa3a/mich MpoTuB dapmakoTepanuu mo6bx Gopm aemnpeccuit (tabm. 1).
[l1aBHOJ NpMYMHOI HE MPUHUMATh AHTUJEIPECCAHTDI, KaK CPENU TeX, KTO
npepiaraeT u3beraTb 3TOr0 BUAA TEPAINY, TaK M CPEAU JPYTUX TPYIIIL, pe-
CIIOHJICHTBI Ha3bIBAIOT «3aBUCUMOCTD U HpUBBbIKaHMe» (32,7% U3 OTBETUB-
VX «He CTOUT IIPUHMMATh COBCeM» U 25,8% U3 TPYIIIBI «CTOUT IIPUHMMATD
TOJIBKO B TsDKENENIINX CTydasx»). Ha BTopoM MecTe Ha3bIBAIOT «II0OOYHBIE
3¢ dexTpI», KOTOpbIe B TPYIIE «CTOMT IMPUHMMATH TOJBKO B TSDKEIEHIINX
cryqasix» Habpanu 24,2%, OYTY CPABHABIINCD C «IPUBBIKaHMEM» (25,8%).
Ilanee crepytoT IPUYMHBI «He COXpaHAeTCA 9 PeKT» U «IMOLUN CTAHOBATCA
HEHACTOSALIMMM»: €CTIM B TPYIIIAX OIPOLIEHHBIX, BbICKA3aBIIMXCA 32 OTKA3 OT
HpueMa UM 0 11en1ecO00PasHOCTH IpJeMa TOTbKO IPK TsDKeenumx Gopmax
JeTpeccunt, IPOLEHT OTBETUBIINX COCTaBMI 11-14%, TO B rpymme «CTOUT
IIPUHUMATD IIPY TI0OBIX popMax ferpeccun» — 6%.

Tabnuya 1. OKumaeMble HETOCTATKI IIPIEMA AHTUAEIPECCAHTOB, %
Y it i p ACIp >

Kaxue MIHYCbI OT IIPMIEMA AHTUJENIPECCAHTOB BbI B]/I}H/[Te?

3aTpyAHAICH OTBETUTD 22,7
[IpuBbIKaHNe/3aBUCKMOCTD 25,0
[o60ounbie ahdexThr 19,0
He coxpaunsiercs adpdext 12,0
IMOIMN CTAHOBATCA HEHACTOSAILIMMU 11,5
Her munycos 4,4
llpyroe 1,8
JleyaT CUMIITOMBI, @ HE CYTh 2,1



TpyanomocTymHOCTD B PB 0,3
V3meHseT OLTylLleHNe peaTbHOCTI 1,3

Ecmu mocMoTpeTh Ha OTHOLIEHNE K aHTUJETIPECCAHTaM 110 OTPACTIAM, B
KOTOPBIX 3aHATBI PECIIOH/EHTBI, TO HayubosIee JIOAMbHBIMIU OKa3a/luch JTIOfM,
3aHATBIE B cepe MeUINHBL, — 61% OIPOIIEHHBIX 3 MX YJC/TA BHICKA3a/IICh
B IOJIb3Y IpMeMa aHTUJENPeCCAaHTOB Ipy MOOBIX (HOpMax Aempeccui; ux
TAKOKe TOJiepXKamu CIeNMaMICThl 10 HaiiMy HepcoHana — 33,3% u pabor-
HUKM cpepbl MPOMBINIIEHHOCTH. [IpoTHB IpyeMa BbICKA3a10Cch OONMbIINH-
CTBO 3aHATBHIX B cepe CTPOUTENbCTBA — cpey HuX 40% TeX, KTO peKOMeH-
yeT OTKa3aThCst OT (papMaKOIOrMIecKoil Tepamum BoBce (Tabi. 2).

Tabnuya 2. OTHONIEHNe K PMeMY aHTU/IEIPECCAHTOB 10 POJAM Jes-
TEeIbHOCTI, %

Pop nearenpHocT He cronr  Ipu TsKe- IIpn IIpu
NPUHUMATh  JIeMIIMX MOOBIX  IUIOXOM Ha-
BOBCE dopmax dopmax  crpoenun
He pa6oraer 0,0 60,0 0,0 0,0
Cnenyanuct 9,0 51,0 23,9 0,6
PyxoBopurens otnena 24,5 41,5 17,0 0,0
PyxoBonutens opranusanum 6,5 51,6 16,1 0,0
Crry>karuit 0,0 71,4 28,6 0,0
Crynent 26,5 44,1 17,6 2,9
Hayunb1it corpyaHuk 53 57,9 15,8 0,0
Paboumit 0,0 100,0 0,0 0,0
Dpunancep 13,5 40,4 28,8 0,0
Ilomoxo3siika 37,5 25,0 12,5 0,0
MenpaboTHIK 0,0 25,0 75,0 0,0
[Ipenogasarennb 0,0 100,0 0,0 0,0
Jlpyroe 30,0 30,0 20,0 0,0

Uro KacaeTcst JOIDKHOCTH, WIIM BUJIA 3aHATOCTH, TO Hanbosiee KaTeropude-
CKV IIPOTYUB QaHTUJICTIPECCAHTOB BBICKA3A/IVCh JOMOX03SKY (37%), CTYAEHTBI
(26%) u pyxoBoputenu otzenos (24,5%). 3a mpyeM aHTU/IENPECCAHTOB TIPH
n06bIX popMax fienpeccuyt BhIcKasamuch Qpunancepst (28,8%), cmyxaniue
(28,6%) u cienmanuctsl (23%), Ho HanbosIee MOAEPKUBAIOIIMMY OKa3aIICh
MepaboTHUKY (He TOXIeCTBEHHO paboTariuM B chepe MeTUInHbL) — 75%
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Me[ITIepCOHaIa TTOAIEPXKNBAET [IPIeM AHTU/IEIPECCAHTOB P THOBIX Pop-
Max penpeccun (Ta6m. 3).

Tabnuya 3. OTHOIIEHME K aHTHUENPECCAHTAM 1O cepaM AedaTenbHO-
cti, %
o]

Cdoepa gesrenn- He crout IIpu TKeneii- IIpn IIpu nmoxom
HOCTH NpUHNMATh  IuX ¢popMax M0OBIX HACTPOEHUN
BOBCe dopmax
MenguunHa 7,7 30,8 61,5 0,0
Ob6pasoBaHue 6,1 66,7 12,1 0,0
IT 11,8 50,0 19,7 1,3
Hayka 9,5 47,6 23,8 0,0
DyHaHCBI 8,3 66,7 25,0 0,0
Kynbrypa 16,4 46,3 14,9 0,0
JKypnanuctuxa 8,7 47,8 26,1 0,0
Mapkerunr 10,8 40,5 21,6 2,7
[IpoMbIIIEHHOCTD 4,8 52,4 33,3 0,0
Vnpycrpus KpacoTsl 25,0 37,5 25,0 0,0
Toprosa 15,0 45,0 20,0 0,0
CTpoutenpcTBo 40,0 20,0 20,0 0,0
HR 66,7 0,0 333 0,0
llpyroe 20,0 433 26,7 0,0

OTHouIeHNe K ICHXO0Tepannu

B xofie JaHHOTO OIPOCA BBLACHUIOCH, YTO 007Iee IIO/IOBIMHbI OIPOIIEHHBIX
MUHYaH, a UMeHHO 51,3%, cunTaeT M Jierpeccuio, U IMYHbIe KPUSKUCHI 110-
BOJIOM 00pAaTUTBCSI K NICUXOTEPAIIEBTY MM IICUXOIOTY, 65,6% OMPOIIEHHBIX
I0COBETOBA/IM OBl APYTy 00paTUThC K crienuamicty (tabm. 4) n nuib 1%
He cunraeT addeKTUBHBIE PACCTPOIICTBA OBOOM 00pPAMIATHCS K [ICUXOTe-
paneBty (Tabm. 5). [Ipudem cdepa 3aHATOCTU U 3aHUMaeMas JODKHOCTD He
VIMeJIU BIMSIHYS HA PacIipefieieHyie OTBETOB.



Tabnuya 4. CoBeT pyTy, CTPaJAIOLIEMYy OT Aenpeccui, %

Eciu Baum Apyr roBOpUT, YTO CTPAfAET OT AeNMPeCCHI, YTO BbI
TOCOBeTyeTe eMy?

3aTpyAHANCh OTBETUTD 3,1
O6paTnTbCsA K ICUXOJIOTY WIM IICUXOTEPANEeBTY 65,6
Berpetutbes ¢ fpyspamn 13,3
BoiTh Gosee 3aHsTBIM Ha pabore 3,1
ITo6onbiie rymsaTh 8,3
O6¢cynutb ¢ 6rMsKUMU 1,6
Crenartb Hafj coboit ycnrme 0,3
Menuramus, itora 1,6
He o6pamjarh BHUMaHNUA 0,5
[IpunuMaTh aHTUJIETIPECCAHTH 1,0
CXORUTb C [PY3bAMN BBIIUTD 1,3

Tabnuya 5. OueHKa Iemecoo6pasHOCTH OOpaleHNsa K ICUXOTepa-
MEeBTY B Pa3TNYHbIX COCTOSHMAX, %

B xakunx CIy4asx, Ha Balll B3ITIAN, uenec006pa3}[o 06pamaTbc;1 K ncnxmepaneBTy?

[Ipu penpeccuy 1 MMYHBIX KpU3UCAX 51,3
[Ipn penpeccun 21,4
[Ipu MMYHBIX KPUSKCAX, HO He IeNPeCCcuin 5,5
PaccrpoiicTBa HacTpoeHUs He ABAIOTCA MIOBOJOM 1,0
3aTpyAHUIICD OTBETUTD 20,8

AnbrepHaTUBHbIE CTOCOOBI 6OPHOBI C empeccueit

Cpenyt Hamboree MOMY/SIPHBIX abTEPHATUBHBIX (hapMaKOTepamun CIo-
c060B 60OpBOBI C [IETPECCUBHBIMI COCTOSIHUAMM OKA3aJICsi CHOPT, KOTOPbIIt
BbIOpam 75,5% pecloH/IeHTOB, ¥ IIPOry/IKy Ha npupope (75%). Heoxnpan-
HBIM OTBETOM CTaja MEMTAINs, KOTOPYI BbiOpanyu 54,2% OTBeYamLiNX,
XOTSI CPeM TeX, KTO PO OBl IPYTY MEFUTALNIO U 110TY, OBIIO TONBKO
1,6% pecrnonnenToB. Cpexu pyrux crnoco6oB 60pbObI ¢ fempeccyeil Ha-
3BaHbI IACCUBHBII OTZBIX JOMA U IIOXOJ] B KMHO. UTO KacaeTcs paciuTid aj-
KOTO/IbHBIX HAIIMTKOB, KOTOPOE TPAJUI[MOHHO CYUTAETCS CI0C060M HOpbOBI
C XKUTECKUMM MPOOIeMaMy, TO CIUIIKOM OONBIIOI MOMYIAPHOCTU 3TOT
BapUaHT He MOMY4MI — Bcero 17,4% OIpoIIeHHbIX PacCMaTPUBAIOT PACIIN-
TIe ATIKOTO/IbHBIX HAIIUTKOB C APY3bAMM KaK pellleHye IPo6/IeMbl, a BADUAHT
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IIOTHOCTBIO OTKA3aThCS OT AMKOTOMIS» OKA3a/ICs ke Goriee IOMyIAPHBIM —
18,5% (Tabm. 6).

Tabnuya 6. ATbTepHATHBHBIE CIIOCOOBI 00PHOBI ¢ Fenpeccueit, %
Y P 1% Aenp >

Ot Jenpeccuy NoMoraer...

CIopT 24,1
IIPOTY/IKY Ha IIPUPOJie 23,8
37l0pOBOE NMUTAHNE 7,9
T10X0/] B KUHO 9,1
TTACCUBHBIN OT/IbIX JOMA 6,5
MeIUTALNA 17,2
TIOTHBI OTKA3 OT a/IKOT OIS 59
TOCYT, IIPOBEJEHHBII € IPY3bAMI, BKIIOYaIOIIi 55

pacnnTie aJIKOroIbHbIX HAIIMTKOB

JakIroueHne

Pe3ysbrarhl 0IIpoca JA0T MOBOJ IEPEOCMbICTUTD ITOAXOJ K M3YYEHUIO fie-
Hpeccuyt U MPAKTUKAM [pyeMa aHTHUEIPeCCAHTOB CPeyi MUHYAH, TaK KaK
OIITVKA, Pa3pabOTaHHAs IPENMYIIECTBEHHO 3aMagHBIMI MCCTIE[OBATEMAMIL,
He IIPMHeCTa OKIAAeMoro pesynbrara. HecMOTps Ha TO 4TO HEKOTOpBIE THi-
II0Te3bl KacaTe/bHO BIVMSHUS Cephl AeATebHOCTH, OMACEHNUIT 110 TIOBOLY
AHTU[IETIPECCAHTOB U aIbTEPHATUBHBIX CII0COO0B 60PHOBI C flerpeccuert mo-
TBEPANINCD, CUJTA BIVSIHIS 3TUX (AKTOPOB He CIMIIKOM Beuka. [logo6Has
CUTYaLUsI TOOYXK/IAeT K IIOCTAHOBKE BOIIPOCA O BO3MOXKHBIX OT/IMYMSAX TIPH-
uyH aeKTUBHBIX (B YaCTHOCTH, [IETPECCHBHBIX) PACCTPOIICTB y Oenopy-
COB, 2 TAKXKeE 0 HEKOTOPOIT HECXOKECTH COReP)KaHMs My O/MMIHBIX FUCKYPCOB
OTHOCHTENTBHO JETIPeCCHN 1 AHTUETIPECCAHTOB B Bemapycu u 3a pybexxoM,
YTO IPU VICCIENOBAHIY TOI TeMbI TPeOyeT yueTa IOMUMO ITT00aNbHBIX IPO-
11eCCOB JIOKA/IbHBIX COLIMA/IBHBIX 1 IIOJIUTIYECKUX 0COOeHHOCTel Benapycu.

JIuteparypa

1. Ehrenberg, A. La Fatigue d’etre soi / Editions Odile Jacob. 1998.
2. Illouz, E. Saving The Modern Soul. Therapy, Emotions, and the Culture.



EneHa Ozopenviwesa
(benapyce//lumea)

OBLECTBEHHBIE i BUXKEHUSA NMPOTUB
PAKA FPYAU KAK BbI3OB TPAAULMOHHBIM
noaxoAAM B MEAULLMHE

The body has become the core subject for discussions and research
since the 1980s. In ex-USSR countries, corporeality and breast cancer
are still unpopular topics in social studies. This cancer type and the pa-
tient's body are researched mostly from a medical perspective. Pater-
nalistic attitude toward the patient has prevailed in medical discourse
for a long time. It means that the patient is perceived as a body that is
incapable to make its own decisions, whereas a doctor acts as a key ex-
pert in patient treatment. Now it is replaced by the 'partnership model’
focused on respecting the patient’s personality and taking care of his/
her mental, physical and psychological well-being. The treatment pro-
cess is a dialogue between the doctor and the patient. The number of
public narratives made by breast cancer survivors and information cam-
paigns against breast cancer have turned breast cancer from the medical
perspective into a social phenomenon. Breast cancer movement corpo-
reality changed public history, cultural codes, the habitual boundaries of
‘normality’, and led to the recognition of other types of female corpore-
ality and subjectivity.

Ha manusiit MomeHT pak Momounoit xene3st (PMIK) siBrsiercst omgHoit 13
CaMBIX PAaCIPOCTPAHEHHBIX IIPUYNMH CMEPTH CPERN SKEHIINH B MIUpe I 3aHN-
MaeT TUAUPYIOIiiee MECTO II0 KOMMIeCTBY OONbHBIX [0 CPABHEHUIO C IPYTUMNI
BUaMu paka. Jloroe BpeMsi 0 paKe MOTOYHOI XKe/e3bl NCAIN U TOBOPUIIN
IIpeNMYIeCTBEHHO B MeIMIMHCKOI cepe. BHuMaHme 66110 choKycnpoBaHo
Ha caMoit 60/esHI U BapyaHTax ee nedens1. C mosBIeHneM 001eCTBEHHBIX
JIBVDKEHUIT IPOTUB PaKa MOTIOYHOIT JKe/le3bl M OPraHM3aLMIT [0 3alliTe IPaB
AIMEHTOB OTHOIIEHN)E B PAKy MOJIOYHOI JKe/le3bl B MEAMIIMHE 11 001eCTBe
M3MEHSETCS.

ITenvio paboTHI ABIAETCS AHAN3 OOLIECTBEHHBIX IBIDKEHMI 1 KaMITaHII
IPOTUB PaKa MOJIOYHOIT XKee3bl U UX BIMSHIE HA MEAMIMHCKIE TOIXObI
HPUMEHUTENTBHO K TaHHOI 60/Ie3HIL.

3adauu: 1) mpoaHanU3MpPOBATh, KAK MEHSINCH MPEICTaBIeHNs U MOf-
XOibI IPUMEHUTENBHO K PAKy MOTOYHON Ke/esbl B MeMIHe, IPOCTIEANTD
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9BOJIIOLMIO B3aMOOTHOIIEHNMIT Bpay —IAIL[IIeHT; 2) pPACCMOTpeTDh 0011IeCTBEH-
Hble JIBVDKEHVA U KaMIaHUH 110 60pble ¢ pakoM MOIOYHOII >KeJesbl, BKII/
3TVX KaMIIaHWil B M3MeHeHMe IMyOMMYHBIX HAPPaTUBOB O pake MONIOYHOI
Kenme3bl M KPUTUUECKe 3aMeYaHusl B UX afpec; 3) OmpefenuTh Crernpuky
0emopyccKoro myOnMYHOro HAUCKypca paka MOJIOYHOI >KeJIe3bl M HPUYMHEL,
KOTOpBIE Ha HEro MOBTMAI.

Pax MomoyHoOIt Xemesbl — 3TO TPYIIA 370KaYeCTBEHHBIX OMyXonmel 13
SMUTENNA MAPeHXVMBI MONOYHBIX Xejle3, COCKOB Ipyau u ux apeon. Omy-
XOJIM XapaKTepU3yITCs Pa3HOOOPA3HBIM M arpeCCUBHBIM K/IMHUYECKUM I10-
BepieHueM [5]. VcceoBaHysA aHTPOIIONIOrOB M ApXEOJIOT0B, @ TAK)XKe 3aIUCH
Bpayeli IIPOIIIOro 03BOMAIOT CAEATh BBIBOJ, YTO JAHHAs 00/Ie3Hb M3BECTHA
4eI0BeuecTBY ¢ ApeBHelimux BpeMeH. C XIX B. B CBA3Y C yBe/IMYeHUEM IIPO-
JOTDKUTENBHOCTH XU3HY 00/Ie3Hb IIprobpeTaeT O0Jbliiee pacpocTpaHeH e,
3abo0/meBaeMOCTI PakOM MOJIOYHOIT e/le3bl TOJBEP)KeHBI B OCHOBHOM JKeH-
yHbI crapiue 50 ret, 1o XIX B. 60/1bIIMHCTBO XXEHIVH IPOCTO He JOXXNBATIN
110 9TOr0 Bo3pacra. Jlonroe BpeMs pak Ipy/u ObUT IPeIMETOM AUCKYCCUil B
OoJIbIIIell CTeleH! MeMIIMHCKOT0 coob1ecTBa. X0Ts MepBble OpraHu3aluu
II0 TIPOBEJEHNIO VICCTIEJOBAHMIT 11 TIONY/IApU3auy MHGopManuy ObUIM Co3-
manbl B 1930-1940-X IT., a TpynIbl MOAEPKKY OHKONAIMEHTKY Ha4MHAIOT
co3faBaTh B 1950-X, TeMa Bce e He MOMyYaeT PacpOCTPAHEHNA CPEAN LN~
pokoit obmectBeHHOCTH. CaMyi OHKONALMEHTKN CTBIAWINCD M CKPbIBAIN
CBOIJI OIIBIT.

®opmuposane mybnmdaHoro guckypca o PMIK naunnaercst ¢ 80-90-x .
XX B. CBA3aHO 3TO, C OHOI CTOPOHBI, C NHPOPMALOHHBIMHI KaMIIAaHVAMU
MEJIMKOB IO TPOUIAKTHKe 3a00/IeBaHNA ¥ CKPYHUHTOBBIMY IIPOTrPaMMaMIL,
a ¢ APYroil — ¢ MacCOBBIMM JIBVDKEHMAMI OHKOIAIMEHTOK (MH(OpMaIoH-
Hble, 00pa3oBaTe/bHble KAMIIAHNN, MIOSIBTIEHNE TeMATHIeCKUX 00IecTBeH-
HBIX OPraHM3ALMIL, TPYIIIBI HOJAEPXKKI 1 Ip.) ¥ aKTUBUCTOB, 3aMHTEPECO-
BaHHBIX B JJAaHHOM Bompoce. TakuM o6pasoM, HoBecTka (GpopMUpOBaIaCh
IPECTaBUTE/IMYL MEVIIVHBI ¥ 00111eCTBa, OOBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX OBIIN
IIPUYACTHBI K IPo6/IeMe B CUITY TMYHOTO OIbITa [4].

ObuiecTBeHHOEe [BIDKEHHE paka MOmouHOi >keme3pl (breast cancer
movement) CTaI0 BO3SMOXXHBIM OJarofiapsi YBeIMYeHUIO YMCIEHHOCTY OH-
KOTIAI[VIEHTOK (KONMYeCTBO GOMBHBIX U MPOODKUTETBHOCTD UX XKV3HU yBe-
NUYMBaeTCs Ha GOHe CHIDKEHN MPOLEHTa CMEPTHOCTH), @ TAK)Ke Ha BOTHE
o01IecTBeHHBIX (PeMUHUCTCKUX ABYDKeHMI [3]. [IBIOKeHMe paka rpyau Homy-
4IJI0 CBOE PAcIpOCTpaHeHye B AMepyKe Ha BOTHE 00IeCTBEHHBIX JBIDKe-
Huit 1960-1970 1., a TaKKe afBOKAIMOHHOI akTuBHOCTH 60mbHbIX CITVTom
Havama 1990-x.



AKTMBNCTCKasA 1 afjBOKAIMOHHAA JIEATEbHOCTD IO BOIPOCY paka MoO-
JIOYHOI KeJie3bl T03BO/IMIA OTKPBITh IIMPOKOI 00I[eCTBEHHOCTIL YKEeHCKHMIT
OIIBIT IIPEOSONIEHNA OOJIe3HU 11 TPaBMBIL, 1000MPOBATh MHTEPECh OHKOIALY-
€HTOK Ilepefl MEAMLMHCKYMI MHCTUTYTaMI M IPaBUTENbCTBOM, TOHMMAs
BOIIPOCBI, CBA3aHHbIE C BHEIIHOCTDIO, IIPOIECCOM MPUHATHUA PELIeHNIA, BIIN-
AHYEM Ha XOf] IeYeHNA U JIP., KOTOPbIE 10 3TOT0 HE 0CO3HABAMIICh MEIUKAMU
Kak BaxHble. Tak, 3a mocneguue 30 1MeT MOMYy4InaM pacIpocTpaHeHe opra-
HOCOXpaHHblIe oreparyy (M03BOLIONIIE COXPAHUTD OOMBIIYIO YaCTh TPY/IN);
peabMmUTaMOHHBIE TPOLIeYPbI U ITACTIUYECKHE OTlePaliuy BOLIIU B COCTaB
JIe4eHNs C HOKPBITHMEM 3aTParT 3a CYeT CTPAXOBKY (B OOJBIINHCTBE eBpPOIIeli-
ckux crpaH 1 CIIIA), a CKpMHMHTOBBIE 00C/IEJOBAHNSA CTAHOBATCS YACThIO Ha-
IMOHATIBHBIX [POrpaMM 3ppaBooxpaneHus [13]. «KeHIuHbI MMeOT IpaBo
ObITb AKTUBHBIMM Y4ACTHUKAMI B IPMHATUY PEIEHNI 00 VX IeYeHUN, MOTY T
OTKPBITO Pepe3eHTNPOBaTh cebs B 00IjecTBe KaK BBDKUBIINE, @ HEe OCTa-
BaTbCsI CKPBITBIMM >KepTBaMu» [4]. AnBokanmoHHble Kamnanuy B 1990-X IT.
B CIIA crioco6cTBOBany yBeMMYEHNIO CYMM, BBIAEIAEMBIX Ha (DMHAHCHPO-
BaHIE MCCIIENOBAHMIT paKa Irpyau, ¢ 81 o 400 MnH fommapos, a B lepMannmu
JOOMINCh M3MEHEHNUA MOMUTUKY TOCYApPCTBA U BHEJPEeHUA 00A3aTebHOI
CKPVHVHTOBOJI IIporpaMMmsl [1].

OO61ecTBeHHbIE OPraHM3ALNI, KOMMEPYECKIe KOMIIAHUN U TIPaBUTENb-
CTBa Pa3HbIX CTPAH IIPOBOAAT IIPOIPAMMBI 110 IOBBIIIEHNIO OCBEOM/IEHHO-
cT of1IlecTBa 0 pake Ipyau U cOOPy cpencTs I uccnenoBanmit. CaMble u3-
BeCTHBIE U3 HUX — «Mecsr 60pbObI ¢ paKOM MOTOYHOIT JKenesbl» i «Po3oBast
neHTar. «Mecsr 60pbObI ¢ pAKOM MOTIOYHOIT JKeNe3bl» eXKErOHO IPOXOUT B
OKTAOpE U CITY>KUT IIOBOZOM aKTya/IM3MPOBATh B 001jeCTBE TeMy paka MO/IOY-
HOIT Xejle3bl C IOMOIIBI0 Pas/IMYHBIX MHPOPMAIMOHHBIX U 001eCTBEHHBIX
Kammasuit. [lepsoiit «Mecsiry 60ppOBI ¢ paKOM MOTOYHOIT Xene3b» ObUT Ipo-
BefieH B 1985 1. MeXyHapoiHOI apMaKonornyeckoi KoMIanueit «Acrpa-
3eneka» i1 momy/sipusanyuu Mammorpadun kax Hanbomnee addexkTrBHOrO
cpencTBa 60pb0BI ¢ pakoM. Po30Bast JIeHTa CIY)XUT CUMBOJIOM paKa MOJIOY-
HOIT Xeye3bl BO BceM mupe. [TosiBumack ona B 1992 1. [12]. Ha manHbIit MOMeHT
«Pink Ribbon International» — 310 Ha3BaHNe MeXX/TyHAPOAHOI OpraHU3ALIUM,
KOTOpas 3aHMMaeTcs MH(OPMIPOBAHMEM U HOJIEPXKKOI OHKONAIMEHTOK.
Taxoke kOMMepyecKye KOMIIAHMI aKTMBHO UCIONb3YIOT PO30BYIO JIEHTY AT
MapKMUpPOBaHIsI TOBAPOB, CYMMa OT IIPOJAXM KOTOPBIX HOeT Ha 60pbOy ¢
paxom [12]. Kputuxe nmporpammer «Posoast enTa» nocpsaiena kuura I. Cy-
muk «Tocka 1o posoBoii nenTe: Kak KynbTypa paka MONTOYHOJ KeJe3bl TOf-
PBIBAeT )XEHCKOe 310poBbe» (2011), re oHa aHAMM3UPYeT MHAYCTPUIO IOTpe-
O71eH1s1, KOTOpast CIOXKIUTIACh BOKPYT CUMBOJIA paKa TPy
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CormacHo T. Cy/ux, HolleHye PO30BOIT TEHTI MOXKET OBITh PacIieHEHO
Kak 6eccmbicnienHbilt akTuBu3M (slacker + activism = slacktivism) u He umeeT
HIKAKOTO IIpakTiyeckoro apdexra. VccnenoparenpHnia mogsepraer Kpy-
THUKe JINIieMepHe, C KOTOPHIM HEKOTOPbIe TIOfM HOCAT PO30BYIO JIEHTY, YT00BI
HPOSIBUTH COMUAPHOCTD 110 OTHOLIEHNIO K JKEHIIMHAM C PAKOM MOJIOYHOIT
JKefe3bl, HO IIOTOM BBICTYIIAIOT IIPOTUB MX IIPAB KaK NAI[VEeHTOB U IPOTHB 3a-
KOHOB 110 60pb0e ¢ 3arpsA3HeHneM OKpY Kalollleil Cpefibl (3arpsAsHeHue OKpy-
KAIOIIIEI CPe[Ibl — OffHA M3 IPMYNH, BHI3BIBAIINX PaK) |3, c. 366-368].

KpymnHble pou3BoauTeny B Mecsly 10 60pbhe ¢ pakoM MOTIOYHOI Kele3bl
MapKMPYIOT 4aCTh CBOEI! IPOAYKIIMM PO30BBIM 1IBETOM I YKPAIIAIOT €€ pP030-
BBIMI JIEHTAMM, YTO CIIOCOOCTBYET He TONBKO MH(DOPMUPOBAHIIO O PaKe, HO
U HOBBILIEHNIO TOTPEOIEHNS TUX IIPOJYKTOB. BMECTO peanbHBIX IECTBIIT
001IeCTBO HOCUT JIEHTBI M IOKyHaeT OOJblle MPOJYKTOB. AKTMBUCTBI IO
6opbbe ¢ pakoM IPyAY 3amyCTIM KaManuio «[logyMait, mpesk/ie 1eM ofeTh
pososolit» (Think Before You Pink), uTo6b1 npuBieds BHUMaHMe K Hef0OPO-
COBECTHBIM [IEHICTBUAM IIPOM3BOFUTENEN [14].

I. Cynuk Kputukyer KynbTypy po3oBoii nmentsl (pink ribbon culture) 3a
aKTya/IM3alyi0 TeHJePHBbIX CTEPEOTUIOB M O00BEKTMBAIMIO JKEHIIMH U X
rpymu. Kammanus «Po3oBast nenta» peMUHM3UPYeT M MHPAHTUIUSUPYET
KEHIIMH, HaBsA3bIBAET OHKOIAIMHTKAM CTEPEOTUIIHbIE TE€HJEPHBIE POIIIL.
KynbTypa po30Boit JIeHTbI HaBA3bIBAET POTIEBYI0 MOJieNb «repouHu» (she-ro
ot she 1 hero) 1 femaer axijeHT Ha IONY/IAPU3ALUN ONTUMU3MA, HAJEXKBI U
IIporpecca, HO3UTYBHOM MbIIIIEHNN, KOTOPOE, KaK MacKa, CKphIBAeT CTpAll-
Hble MCTOpUH Tpeoponerus u 6omu. JKeHIMHaM ¢ pakoM IPYAN OTKa3aHO B
IIpaBe OIUIAKMBATD MX Te/IeCHbIe MI3MEHEHs, BbIPOXXaTh THEB, O0/b 11 CTpax
CMepTH B IIyOIMYHOM JIUCKYPCe.

Bompocst renjiepa, 607e3HN 1 Meua 3aTparuBaan B CBOEN KHUTE «AK-
TUBU3M B OTHOLIEHMI PaKa IPy/u: TeHpep, Mefya U MyOnudHas IO/IMTHKa»
(2007) K. KempoBcku u M. CapoB. ABTOpBI CPaBHUBAIOT, KAKUM 00pa3oM
IIPEJICTAB/IEHBI B Me1a PAK IPY/IHOI XKe/e3bl M PaK IPeJICTaTeNbHOI JKeTe3bl.
OHM rOBOPSAT 0 TOM, 4TO MH(OPMAI[MOHHbIE KaMITaHNMM 110 60pbhe ¢ pa3HBIMU
00JIe3HAMM TaK WV MHAYe KOHKYPUPYIOT 32 BHUMAHMe JINIepoB MHeHMIL. VI
KaMIIaHUM 10 60pbbe ¢ pakoM IPyAM OKa3bIBAIOTCA B H0jIee BBIUTPBILIHOM
MONoKeHnu [2, c. 67]. BombHas XeHIMHA valle BbI3bIBAET COCTPafjaHIe, a
My>XX4MHa — B /Iy4IIeM CTydae HefoyMeHue. BaxXHo ckasaTh 06 OTCyTCTBUN
MY>KCKOTO OIIBITA B aKTMBICTCKUX KaMITAHMAX: MYXXYIHBI 1 001[eCTBO He T0-
TOBBI TOBOPUTH O MY>KCKOM OIIbITE OOIN ¥ CTPAfIaHMA, BOCIPUHIMASA 60/e3HDb
U TeJIeCHBIE M3MEHEHNs KaK Ys3BIIEHIE MY>KeCTBEHHOCTH. TaK, Ha MCCeno-
BaHMs paKa IPoCTarThl B BpuTanmu BbIje/sAeTCs B {Ba Pasa MeHbIlle CPEJICTB,



4eM Ha MCCTIejOBaHNsA B 00/1acTy paka rpyau. Takke TeMa paka Ipyau y Myx-
YYH IPAaKTUYECKN OTCYTCTBYeT B IyOImMYHOM Auckypce. B Bemapycu paxe
He yOIIKyeTcs CTaTUCTHKA 110 3a0071eBa@MOCTY MY>KUMH PakoM IPy/H, He-
CMOTps1 Ha HaIM4Me TaKux cnydaeB (0Komo 1% oT BceX 3a00/eBLINX paKoM
rpyan) [7].

B MepmuumHCKOM ucKypce it 0603HaYeHysA CyObeKTOB UCTIONMb3YIOTCH
OTIpefieNIeHIs «KEeHIMHa» (€C/Iy FOBOPUTCS O MPOMUIAKTIIECKIX MEPOIIPH-
ATHSX), «O0MbHAS» VTN «ITALMEHTKAY, 4T0 (GOPMUPYET OTHOIIEHNE TIPUHAL-
JIE)KHOCTI OHKOIIAIIMEHTOB K MeAMIMHCKOI cepe. B mybmanom obparie-
HIUM B PYCCKOA3BIYHBIX CTPAHAX IIPMHATO MCIOIb30BATh OLPEfe/IeHNs «OH-
KOIIAIMEHT/Ka» WITH «OHKOOO/IbHOII/ast», ¥ 3TO yKa3pIBaeT Ha TOT (aKT, 4TO
TEI0 OHKOIALMEHTKY HPOUSBOJUTCS U AUCHUIUIMHUPYETCS MEIUIIMHCKUM
JVCKYPCOM. VIMEHHO MeJUIIMHCKIE IIPOTOKOTIBI OIPEfeNAIOT, KOTO U € KaKOit
OIIYXO/IbI0 CYUTATh OHKOOOTBHBIM, IIPOM3BOJAT HOKYMEHTBI, IIOATBEpXKia-
forue 37oT ¢axt. [Toce neveHns: OHKOMAIMEHT He CYNTAETCS BBI3OPOBEB-
M. Bore3Hb epexofuT B CTaNI0 PEMUCCHN, U HALMEHT MOJIEXUT 00CTe-
JIOBAHUIO Yepes OIpeie/ieHHble IPOMEXXYTKM BpeMEeH Ha IIPOTKEHNI BCeil
XU3HM [5, ¢. 18]. Bpaun He MCK/TI0YAIOT BEPOATHOCTb BO3BPAILIEHNA paKa I0-
CIle TIPOBEIEHHOTO jTedeHsi. TakuM 00pa3oMm, NaIMeHTKOl XKeHIMHA, Tepe-
KUBIIAS PaK, OCTAETCA Ha BCIO XXNU3Hb. [IprMedarenbHO, YTO B aHITIMIICKOM
A3bIKe B He MEJMIMHCKIX TEKCTaX 3aKPeNuyIoch Olpefie/ieHIe «BbDKIUBIIINE
oT paka rpymn» (breast cancer survivors), 4To OTCTpanBaeT >KeHIUINH, Iepe-
HECIINX pak, 0T MEJUIIMHCKOro AMUCKypca. Ha mocTcoBeTCKOM pOoCTpaHCTBe
BB/ IIPAKTHMKY YTaMBaHNA FUATHO3a M TIOAXOMOB K peabunuraruu (Ipes-
II0JIaTajI0Ch, YTO SKEHIIJHA, IPOLIEAIIAsA KYpC IeYeHNs M COXpaHMBILAs TPY-
JOCTIOCOOHOCTD, AB/IACTCA 3[0POBOJ OOBIYHON JKEHIVHON) MIeHTUYHOCTD
OHKOIIAIMEHTOK CYIIeCTBOBA/IA VICK/TIOUNTENBHO B MEJUIIVHCKOM JINCKYpCe.
Certyac BBIY pOCTa IYOIMMYHOCTY OHKOIIALMEHTOK 32 IIpefiesiaMyt O 0/IbHUIIbI
aKTUBUCTKY-OHKOIAIMEHTKY MOJHUMAIOT BOIPOC O IIOMCKe OITUMAJIbHOTO
ompefieNieHust sl COOCTBEHHOTO XM3HEHHOTo ombiTa. OfHAKO TOMHOCTBIO
000pBaTh CBA3M C MEAMIMHOI HEBO3MOXHO: PUCK BO30OHOB/IEHNMS 60/Ie3HN
BBIHY>K/IaeT HAXOUTDCS TI0f] IOCTOSHHBIM MEAMIIMHCKUM KOHTPOJIEM.

B DBemapycu akTuBMCTCKNME JBIDKEHVA M a[jBOKAl[VOHHbBIE KaMIIaHUU
npefcTaBuTereit obecTBeHHOCTH BO BpeMs u mocre pactazga CCCP He mo-
YN CBOETO PACIpPOCTPAHEHNs B CBA3YM C BpauyeOHOI IPaKTUKOI CKpbI-
BaHUA OT MAIMEHTOK VX AMATHO3a M HU3KMM YPOBHEM IPaXKJaHCKOI aKTUB-
HOCTM HACE/IEHVA B LIeJIOM.

YCI0BHO CMeHY [IMICKYPCOB B OTHOLIEHN PaKa PYAM MOXHO Pasfie/uTh
Ha Tpu 9Tamna: coBetckuii (1950 — korer 1990-x), smoxa mepectpoiiku (Hadamo

SHUNUTOW 8 weToxTou wiaHHouNMTedL go€198 ¥ex UTAdl exed amiodu BUHIXKMET 919HH8199MQQ

193



EneHa Oropenbiwesa

194

1990-x — HyseBble), KOI/a IPOMCXOAMIO AKTUBHOE 3HAKOMCTBO € 3apybex-
HbIM OIIBITOM I IIEPECMOTP COBETCKOTO IOfIXOfa K JIEYE€HNIO, I COBPEMEHHOE
cocrosiuue (Hynesble — 2015). B coBeTcKOM MeIMIIMHCKOM JVICKypCe mpeod-
Nafiajio MaTepHAMNCTCKOE OTHOIIEHNE K IMAIVIEHTY, KOI/a TalieHT BOCIPU-
HJMAeTCs KaK Teno, HeCIoCOOHOe IPUHUMATh peleH s, a Bpay BBICTYIIAeT
OCHOBHBIM 9KCIIEPTOM B JIedeH1y 60/1bHOT0. COITIaCHO COBETCKOI TPa/IIIIM,
HAIJMEHTKN He NPYHUMAIOT y4acTie B IIPUHATUM PEIleHUIl 0 CBOeM Tenle U
xope 60nesHM, 10 HEJABHETO BPEeMEHN OHM JaXke He ObUIM MpouH(popMupo-
BaHbI, OT KaKoit 60/e3HM 1X J1eqar U 4to OyAeT IPOMCXOAUTD C UX TeloM. B
COOTBETCTBUU C HONOXEHMAMY O BpauyeOHOI TaliHe Bpad TOBOPUI O [jMa-
THO3€ TOJIbKO POJICTBEHHMKAM, OT OOIbHOI JIMarHo3 CKPBIBAMIN, MOTUBUPYS
3TO HEOoOXOMMOCTBIO M30€XaTh JIMIIHEr0 CTpecca Bo BpeMs edeHus. s
HeIpouH(GOPMIPOBAHHOI MALMEHTKY TIOC/IEACTBISA IeYeHU 0Ka3bIBAIICh
6ombumM mokoM. [lo cux nop B berapycu SKeHIMHBI He MOTYT HOB/IMATD Ha
IpoLecC NeYeHN, IIeIMKOM II0/1aTasich Ha OIIBIT M 3HaHUA Bpada. Ha srame
NIEPeCTPONIKM MPOUCXOAUT IEPECMOTP OCHOBHOTO [VICKypcCa VM apTUKYIALNA
OCHOBHBIX 3HaueHMI1 10-HOBOMY. Ha coBpeMeHHOM 3Tale ycTaHaBIMBAETCs
MOJie/Ib, ¢ KOTOPOIT CBA3aHbI peanysalyd MHGOPMAI[OHHBIX U CKPUHIHIO-
BBIX IIPOTPaMM, 0011[eCTBEHHbIE KAMITAHVM ITPOTUB PAKa, IEPEXOJ K TapTHep-
CKMM OTHOMLIEHISIM C IALMEHTAMIL, YBaKeHNE VX IIPaB 11 cBOOOf. VI3MeHeHNe
00'beKTHMBHOTO IUCKYPCa IPOABJIAETCSA Ha YPOBHE IOJIXOJI0B K IedeHuo (1pe-
Ba/IPOBaHM€ OPTAaHOCOXPAHHbIX OIlepaliii COBMECTHO C XMMMOTEpAIMeil 1
rapMOHOTepaIeil) U IpaBII KOMMYHMKAIVM C MAIMEeHTaMI U KOJUIETaMI,
0COOEHHOCTeI! B TOCTPOEHNN CBOUX HAPPATUBOB [9)].

Ycnexu B cepe 60pbOBI ¢ paKOM — pe3y/IbTaT COBEPLICHCTBOBAHNA Me-
TOJOB JIeYeHMA U IPOGIIAKTUKIL, @ TAKKe KaMITaHUI 110 MHGOPMIPOBAHIIIO
HaceJIeH)A U MalMeHTOoB. V3 MCKTI0YNTeIbHO MEeAMIIMHCKOI TeMbI paK Ipyan
CTAHOBUTCA LIPEMETOM Iy OIMMYHBIX IUCKYCCUIL U CTIOPOB, & TE/IO OHKOIALN-
eHTKV — CUMBOJIOM 60pbOBI 1 106efbl Ha 60nme3Hbio. [loBbleHye my6mmd-
HOCTY B OTHOIIEHMM paKa IPYAV sBUIOCH OFHUM U3 (PaKTOPOB M3MEHEHMS
B3aJIMOOTHOIIEHNIT Bpad — NAIMEHT, a TAKXKe KOCBEHHO MOB/IAIO HAa YMEHb-
LIIeH}ie [IPOL|eHTa CMEPTHOCTH OT JAHHOTO 3a00/IeBaHMA.

B 1961 r. B Benapycn 6b110 3apernucrpuposano 7700 3aboneBmux pa-
KOM TPYAU 3a TOJ, U C TeX NOp HAO/MIOAeTCsA eKETONHbII IpUpocCT. 3a 25 et
(1990-2014) 6b1710 BbLABIEHO 77 772 Cy4Yast paka MOIOYHOI JKeNe3bl Cpeiu
KEHIIVH ¥ 598 — cpepyt My>xuuH [7].

C 1985 r. pak rpyzu 3aHMMAET IepBOe MeCTO 110 3a60/IeBaeMOCTI Cpefiyt
BCeX pasHOBMAHOCTEN oHKomormii y xeHmuH. C 1982 mo 1996 r. mokasarenu
CMEPTHOCTH BBIPOCHN B [Ba pasa — ¢ 22,2 o 49% coorBercTBeHHO [8], uTO



YACTUYHO CBA3AHO C MOCTENCTBUAMN aBapun Ha UepHoObUIbCKOIT AJC [6].
C 2000 r. noxasarenb CMEPTHOCTY Hayaj CHIDKATbCA. Ha HaHHBIN MOMEHT
Ha0/mofaeTcA pOCT 3a00/eBaeMOCTH PaKOM, OZHAKO CHIDKAeTCH IIPOLIEHT
CMEePTHOCTH, YBEIMIMBAETCS IPOJOIDKUTENBHOCTD XXU3HN U IIPOVCXOUT
BBISIB/ICHJE paKa Ha 607lee paHHMX CTaAMsX. 3a 25 JIeT HPOUSOIIIIO CHIDKEHIE
TOIMYHOI teTanbHOCTH ¢ 14,3% B 1990 1. 10 4,8% B 2014 1. [65, €. 260], 32 15
JIeT TOKa3aTe/l! CMEPTHOCTY CHUSVIVUCH 110 OTHOIIEHMIO K 3a0071eBaeMOCTH C
47,9% B 2000 1. 0 25,5% B 2014 1. [7, C. 250].

C 1990-x rr,, Korja pocT 3a00/eBaeMOCTI M CHIDKEHME YPOBHSA CMEPT-
HOCTJ TIPUBEIM K YBEMTMYEHUIO KOMMYECTBA OHKOIAIMEHTOK, MOABJLAIOTCA
TPYIIIBI TIOfIEPKKY, O00BeIMHSIN/E MAlNeHTOB, epeHecumx pak (6es
yKa3aHus oKam3anuy paka). [lyOmaHslil HappaTuB O paKe CTas CKIajibl-
BaTbCA B Pe3y/IbTaTe KaMJHI-ayTOB OT/Ie/IbHBIX JKEHIIVH, KaK [IPaBUJIO, yKe
3HAMEHUTBIX B KaKOW-60 cepe AeATeIbHOCTH, @ TakkKe IPOEKTOB XYH0XK-
HIKOB, poTorpadoB. B Hayate HyIeBBIX HAOTIONAETCS TOBOPOT K KOTIEKTUB-
HBIM HappaTuBaM, KOTOPbIe 00'beMHIIOT OIBIT HECKOMBKIX OHKOMALMEHTOK,
11, KaK IIPaBUJIO, OHY JKe CTAHOBSTCS aBTOPAMU THX IIPOEKTOB. Y4acTye XeH-
IIMH B aKTUBUCTCKMX IIPOEKTAX MO>KHO PaCCMATpPYBATh KaK IONBITKY IOMCKa
HOBOIl UJIEHTMYHOCTH, TIEPEOCMbICTICHIE 1 TIepeOIpefieNieHNe MpefiCTaBIIe-
HIUSL 0 COOCTBEHHOI BHEIIHOCTH, CO3fjaHMe HOBOro Happarmsa o cebe. Ha
II0CTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE aKTUBUCTCKME KaMIIAHUY 110 60pbbe ¢ pakoM
¥ HApPaTUBbI O JKEHCKOI TEIECHOCTY PeIpe3eHTUPYIOT BOCCTAHOBIEHHOE
«HOPMa/IbHOE» Te0, 00IIIeCTBO M CaMyl MAI[MEHTKY TT0Ka He TOTOBBI K Iiepe-
CMOTPY B3ITIAZI0B Ha )KEHCKYIO TENECHOCTb.

B Benapycu nupepamu 001IeCTBEHHBIX OpraHM3aLMil 1O NPOTUBOJEN-
CTBUIO PaKy IPYAU ABIAIOTCA IPEUMYILIECTBEHHO JKEHIIVHBI, KaK U OCHOB-
Hast UX ayautopusi. My>KUMHBI IPEANOYUTAIT He aQUIIpOBaTh CBOK 6OMb
U c1aboCTh, UAHTUDUINPOBATH cebst ¢ 60me3HbI0 1 TpaBMoit. TeMaTideckue
akiuu B berapycu mpuypodeHsl K MecAly 60pbObI ¢ pakoM MOJIOYHOIL e-
ne3bl. B 9T0 BpeMs MeIMIMHCKMeE YIpeXIeHNsI MPOBOAT becriaTtHoe 06-
C/efloBaHye TPYJHBIX JKefe3, a OPraHM3alMM OHKOMAI[MEHTOB OPraHM3yIT
nH}opManoHHble nekuun u ¢remmo6bsr. Hanpyumep, #MoBapyk, Korja oH-
KOIIAIMEHTKY Y HepaBHOAYIIHbIE K 9TOJ TeMe JIOJY MICaTM Ha PyKax, YTo
MOTYT Cenath st 60pbObI ¢ paKOM, U pacrmpocTpasiu $GoTo ¢ pykamn de-
pes cormanpuble cetn [15]. Takum 06pasom, 4enoBedecKoe Teo BHICTYIAET B
HEeCBOVICTBEHHOI eMy (YHKIIMI MaTepyaa [/ BBIpaXkKeH!sA CBOETO MHEHMUs,
npuobpeTas MONUTIYECKOe 3By4aHe B MUpe Mefya.

llBa roma Hasaj MOABMIACH 00IIeCTBeHHAs MHMIMATVBa «Pykamu Tpo-
rarb», MOMY/IAPU3UPYIOLas Pery/sipHble 00CTef0OBaHM KaK MeTOR Hpodu-
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JIAKTUKY ¥ PAHHETO BBIABIEHMS PaKa MOTIOYHOI JKenesbl. OJHOI U3 CaMbIX
M3BECTHbIX €€ aKIuiT OblIa IONbITKA [IPEBPATUTD MUHCKYE CTATYY B HATIS-
HOe ocobue o caMoo6cTe[oBano rpyu. Biacti MuHcKa 0TKasau B mpo-
BeJIHUH aKI[UI, MOTUBHUPYS 9TO HEKOPPEKTHBIM OTHOIIEHIEM K TIPOU3BeEie-
HJISIM MOHYMEHTA/IBHOTO MCKycCTBa [16].

BriBoabI

Pax MomnouHoIT xene3bl 13 60/me3HM, O KOTOPOI 3HAJ JIMIIb Y3KMUIT KPYT
JIofielt, IPEeBPATIICS B COLMAIbHOE sABJIEHMe, MMelollee MeXIYHapoxHoe
3Ha4yeHle ¥ MUPOBOIl OXBaT. Pak Ipy/y IOCTaBIUI COBPEMEHHYIO MEUIIUHY
1epey; HeoOXOAMMOCTBIO TIePeOCMbICIEHIS BOIIPOCOB TeHfepa, IIpeficTaBIIe-
HIIT 0 HOpMe, MICIIOTb30BAHsI HECTAH/JAPTHBIX METO/{0B MH(POPMUPOBAHNS
u paboThI ¢ HaceneHneM. P PeKTUBHOCTD TedeHNsA OT paKa 3aBUCKT OT TOTO,
HACKOJIbKO MeIUI[MHA OyZieT OTKpBITA K JMAIOry ¢ 00IeCTBOM U CIOCOOHA
pedopmMupoBarbcs.

Pe3y/braToM aKTMBMCTCKUX KaMITAaHWMIT CTAJl TIEPECMOTP TpefCTaBIeHNIT
0 paKe TPyAM U JIOAAX, €ro MEePeXMUBIINX, B obijectBe (IyOMUYHOCTD OH-
KOIIAIMEHTOK pasBessia MUPBI O CMEPTENbHOCTU paka), y IpeficTaBuTeNelt
613Heca (YBUENU B OHKOMAIMEHTKAX OT/IE/IbHYI0 TPYIIIy MOTpebuTeneit), B
MEIMIMHCKUX U TOCYAAPCTBEHHBIX MHCTUTYTaX (MHEHNE MAIMeHTOB CTalo
YYUTBIBATbCA U BIMATb HA NPOLIECC JIeYeHsl, HOBBICUICA pa3Mep JOTaLii
Ha JIe4eHye U MCCIefloBaHyA paKa TPYAy, IPUHATHI TOCYAPCTBEHHbIE IPO-
rpammbl 1o mpodutakryke). Happatusbl 0 TenecHOCTY M3MEHSOT mMyOimd-
HYI0 MICTOPHUIO, BOBJIEKAS YUTATENeNt M 3PUTeNIeil OMUTUYECKH, ITUYECKN U
3CTETNYECKY [IePEOCMBICIUTD IIPEACTABIEHN O BO3MOKHOCTAX SKEHIIVH 1
KEHCKOM Tesie. B To e BpeMs poCT HOIY/IAPHOCTY JAHHOI TeMbl BefleT K ee
KOMMEpIIMAIM3aL[1H, KOT/Ia PHIHOK UCIIONIB3YET ee /sl [IPVBJIeYeH sl BHIMA-
HJISL K CBOMM IIPOZIYKTaM.

B Benapycu pax rpyam sonroe BpeMs ObUI TaOyMpPOBAaHHOI TeMOIT, ina-
THO3 GO/NBHBIM He TOBOPWIN, YTO IIPMBENO K IOSABIEHUIO OHKOPOOUM B
obmiectse. Ob1IeCTBEHHbIE IBIDKEHNS M KaMITAHUN 3aHUMAIOTC MHOPMI-
pOBaHMeM HaCeleHMs U IICUXOIOTMYECKOil HOfIePXKKO OHKONAI[MEHTOB. B
OT/IMYME OT 3aIA[{HBIX CTPAH, IPerieieHTOB My0IMYHOro 1060MpPOBaHIS MH-
TepecoB NAIMEeHTOB I OTCTAMBaHMA VX IIPaB B bemapycn He O6bL10.
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